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  1 Gevangene


  


  De ruiters kwamen op hem af.


  Kaspar, tot de dag ervoor nog Hertog van Olasko, wachtte af, zijn ketenen paraat. Kort tevoren was hij op deze stoffige vlakte afgezet door een lange magiër met wit haar, die na slechts enkele woorden ten afscheid was verdwenen om de verbannen edelman achter te laten voor een naderende bende bloeddorstige nomaden.


  Kaspar had zich nog nooit zo bezield en vol vuur gevoeld. Grijnzend haalde hij diep adem en boog licht door zijn knieën. De ruiters verspreidden zich; ze vonden hem dus bedreigend, ook al stond hij daar alleen, barrevoets, met als enige wapens de zware ketenen met de kluisters aan de uiteinden. 


  Ze minderden vaart. Kaspar telde er zes. Ze waren merkwaardig gekleed, in loszittende, indigoblauwe gewaden over een witte boezeroen met een zweepkoord om het middel. De pijpen van de pofbroek eronder zaten in Zwartlederen laarzen. De hoofden waren bedekt met een gewikkelde tulband, waarvan rechts een lap stof loshing. Kaspar begreep dat die snel voor mond en neus kon worden geslagen wanneer er plots een zandstorm opstak of als ze hun identiteit verborgen wilden houden. Het was niet zozeer een uniform als wel stamkledij, meende hij. En ze hadden verscheidene levensgevaarlijke wapens bij zich. 


  De leider sprak in een taal die Kaspar niet verstond, al klonk die wel vreemd vertrouwd. 'Er is zeker geen kans dat een van jullie een mondje Olaskees spreekt?' vroeg hij.


  De man die Kaspar had bestempeld als leider zei iets tegen zijn metgezellen, maakte een gebaar en ging toe zitten kijken. Twee mannen stegen af en liepen op Kaspar toe, de wapens trekkend. Een derde achter hen wikkelde een lederen koord af waarmee hij hun gevangene van plan was vast te binden. 


  Kaspar liet zijn ketenen wat zakken en zijn schouders hangen, alsof hij het onvermijdelijke van zijn omstandigheden erkende. De manier waarop ze naderbij kwamen, zei Kaspar twee dingen: dit waren ervaren krijgers - geharde vlaktebewoners die vermoedelijk in tenten woonden - en het waren geen geoefende soldaten. Eén blik leerde Kaspar het ene feit waarop hij zijn beslissing kon baseren. Geen van de drie mannen die nog te paard zaten, had zijn boog gespannen.


  Kaspar liet de man met het lederen koord dichterbij komen, en op het laatste moment trapte hij hem met zijn voet tegen de borst. Dit was de minst gevaarlijke van de drie die waren afgestegen. Meteen daarop zwaaide Kaspar met zijn ketenen en liet een ervan tegelijkertijd vieren. De zwaardvechter rechts van hem, die buiten het vermeende bereik van Kaspar was blijven staan, kreeg het geïmproviseerde wapen vol in het gezicht. Kaspar hoorde botten breken. Geluidloos zeeg de man neer. 


  De andere zwaardvechter reageerde vlug, hief zijn zwaard en uitte een kreet - een scheldwoord, een strijdkreet of een gebed tot een god, Kaspar wist het niet. Het enige wat de gewezen hertog wist, was dat hij misschien nog drie of vier seconden had om dit te overleven. In plaats van weg te duiken voor de aanvaller stortte Kaspar zich op de man en botste tegen hem aan terwijl het zwaard door het luchtledige suisde. 


  Hij kreeg zijn schouder onder de oksel van zijn belager, en door de vaart van de gemiste slag vloog de nomade over Kaspars rug. Met zijn sterke armen duwde Kaspar hard omhoog, en de man suisde door de lucht om met een smak op de grond te belanden. De lucht werd uit zijn lijf geslagen, en volgens Kaspar kon hij zijn rug wel eens hebben gebroken.


  Meer dan dat hij het zag, voelde Kaspar dat twee van de ruiters naar hun boog grepen, dus hij sprong naar voren, en met een duik rolde hij over zijn schouder en kwam overeind met het zwaard van een van de gevallenen in zijn hand. De nomade met het lederen koord kwam net overeind om zijn zwaard te trekken toen Kaspar langs hem heen stormde. Met de platte kant van de kling sloeg hij hem tegen het hoofd. Zonder een kik te geven viel de man om.


  Kaspar mocht dan niet zo'n goed zwaardvechter zijn als Claus Haviks, maar hij was wel bijna zijn hele leven onder de wapenen geweest, en nu voelde hij zich in zijn element, vechtend van man tot man. Hij rende naar de drie ruiters, van wie twee met een boog en een met een dunne lans. De laatste richtte zijn wapen en zette zijn hielen in de flanken van zijn paard. Het rijdier mocht dan geen doorgewinterd krijgsros zijn, maar het was wel goed geoefend. Het dier sprong naar voren als bij de start van een wedren, en ternauwernood wist Kaspar te voorkomen dat hij werd vertrapt. Bijna kreeg hij de punt van de lans in zijn borst, maar met een snelle beweging naar links kon hij die ontwijken. Was het paard maar een el of twee verderop begonnen, dan zou hij te snel zijn geweest voor Kaspars volgende beweging, namelijk verder draaien en omhoog grijpen met zijn linkerhand. Aan het achterpand van zijn gewaad rukte hij de ruiter uit het zadel. 


  Kaspar wachtte niet af tot de man tegen de grond sloeg maar draaide in één beweging verder tot hij aankwam bij de andere ruiter, die net zijn boog spande. Met zijn linkerhand greep Kaspar hem bij de enkel. Hij gaf een ruk naar achteren en omhoog, en de schutter viel uit het zadel.


  Meteen draaide Kaspar zich om, op zoek naar de laatste tegenstander en om te zien of een van de uit het zadel gelichte ruiters overeind was gekrabbeld. Hij draaide tweemaal om zijn as voordat hij zijn situatie accepteerde. Langzaam rechtte hij zijn rug en liet het zwaard uit zijn vingers vallen. 


  De laatste boogschutter had beheerst zijn paard een paar el verderop gestuurd en zat nu rustig in het zadel, een pijl gericht op Kaspar. Het was uitzichtloos. Kaspar kon de naar zijn borst wijzende pijl hooguit ontwijken als de man totaal niet kon schieten. 


  De ruiter glimlachte, knikte en zei iets tegen Kaspar dat hij opvatte als: 'Mooi'. Daarop ging zijn blik naar iemand achter Kaspar. 


  Een van de ruiters die hij had vernederd, sloeg Kaspar plots met de onderarm in de nek, waardoor Kaspar op zijn knieën viel. Hij wilde omkijken, maar toen hoorde hij metaal rinkelen en begreep hij dat er iemand aankwam met de ketenen die hij had laten vallen. Voordat hij zijn hoofd kon draaien, werd hij door koud ijzer op de punt van zijn kin getroffen. Felle lichten flitsten achter zijn ogen op, vlak voordat hij het bewustzijn verloor.


  


  Kaspars kin bonsde. Zijn nek deed pijn, en zijn hele lijf voelde beurs. Even wist hij niet waar hij was, toen herinnerde hij zich de confrontatie met de nomaden. Hij knipperde met zijn ogen om scherper te zien en besefte toen dat het nacht was. Uit de veelheid van pijnen die hij ervoer toen hij zich trachtte te verroeren, maakte hij op dat de ruiters een aardig tijdje op hem in hadden staan schoppen nadat hij bewusteloos was geslagen, om hun ongenoegen te tonen over de manier waarop hij hun verzoek om overgave had ontvangen.


  Het was maar goed dat hij geen van hen had gedood, want dat zou hem waarschijnlijk een doorgesneden keel hebben opgeleverd. Zijn kans om bij dat treffen te ontsnappen was gering geweest. Met moeite kwam hij overeind, wat geen kleinigheid was met zijn handen op zijn rug gebonden. Maar een geoefend vechter had bij dergelijke mensen doorgaans meer kans op overleven dan, bijvoorbeeld, een gewone landarbeider of een huisbediende.


  Rondkijkend zag hij dat hij was vastgezet achter een tent. Zijn polsen waren strak tegen elkaar gebonden met een lederen koord dat ook nog eens met een stevig touw aan een tentharing was bevestigd. Hij kon zich een paar voet verplaatsen, maar het touw was te kort om te kunnen staan. Een snelle inspectie van de tentharing leerde hem dat hij die er wel uit kon trekken, maar dan zou de tent instorten en wisten zijn gastheren meteen van zijn poging tot vertrek.


  Hij had nog steeds dezelfde kleren aan. Vlug ging hij zijn lij f langs en kwam tot de slotsom dat er niets was gebroken of ernstig gekneusd. 


  Rustig bleef hij zitten nadenken. Zijn indruk van deze mensen leek tot dusver te kloppen. Van het weinige dat hij aan de andere kant van de tent kon zien, wist hij dat het een klein kamp was. Misschien alleen de zes ruiters en hun gezinnen, mogelijk nog wat meer. Maar hij zag ook een rij paarden staan, en ruw geschat waren er minstens twee tot drie rijdieren per persoon.


  Aan de andere kant van de tent hoorde hij mensen zachtjes praten. Hij deed zijn best te luisteren naar de vreemde taal. Hij leunde achterover. Hier en daar klonk er een woord tergend bekend. 


  Kaspar had een goed gevoel voor taal. Als erfgenaam van zijn vader was hij uitgebreid onderwezen in de talen van de omringende landen. Zodoende sprak hij niet alleen vloeiend en accendoos Koninkrijks - de taal van het Koninkrijk der Eilanden - maar ook de talen die verwant waren aan zijn eigen Olaskees en die allemaal afstamden van het Roldeems. Daarbij sprak hij vlekkeloos het hoofse Keshisch en had hij de tijd genomen voor het leren van een beetje Quegs, een variant van het Keshisch dat onafhankelijk was ontwikkeld nadat het Quegse Koninkrijk bijna twee eeuwen eerder met succes in opstand was gekomen tegen het Keizerrijk Groot Kesh. Tijdens zijn omzwervingen had hij ook dialecten en jargon opgepikt uit een handvol gewesten van die vreemde landen, en wat hij nu hoorde kwam hem erg bekend voor. Hij deed zijn ogen dicht en liet zijn gedachten de vrije loop, luisterend naar het gesprek. 


  Toen hoorde hij een woord: ak-káwa. Acqua! Het werd gesproken met een zwaar accent en de klemtoon lag anders, maar het was Quegs voor 'water'! Ze bespraken dat ze ergens moesten stoppen voor water. Hij luisterde en liet de woorden over zich heen stromen zonder ze te willen begrijpen, gewoon om zijn oren te laten wennen aan het ritme en de klanken, de patronen en geluiden. 


  Een uur lang bleef hij daar zitten luisteren. Eerst herkende hij maar één op de honderd woorden. Toen misschien een op de vijftig. Hij verstond er een op de tien toen hij voetstappen hoorde naderen. Hij liet zich in elkaar zakken, zogenaamd bewusteloos.


  Kaspar hoorde twee mannen dichterbij komen. Een van hen sprak op zachte toon. Kaspar hoorde de woorden 'goed' en 'sterk'. Er volgde een snel gesprek. Voor zover Kaspar het kon beoordelen wilde de een hem ter plekke doden omdat hij hun meer tot last zou zijn dan hij zou opbrengen, maar de ander bepleitte dat hij waarde had omdat hij sterk was en ergens goed in was, vermoedelijk met het zwaard, aangezien het de enige vaardigheid was waarvan Kaspar blijk had gegeven voordat hij werd overmeesterd.


  Het kostte Kaspar al zijn zelfbeheersing om niet te bewegen toen hij onzacht door een laars werd gepord om te zien of hij echt bewusteloos was. Toen liepen de twee mannen weg. 


  Kaspar wachtte, en toen hij zeker wist dat ze waren vertrokken, waagde hij een blik en ving een glimp op van de twee mannen die achter de tent verdwenen.


  Hij kwam overeind.


  Vechtend om zich te concentreren op de geluiden om zich heen begon hij te worstelen met zijn boeien. Het gevaar was dat hij zo gespitst was op ontsnappen dat hij het niet zou horen als er iemand naderde. Zijn grootste kans om te ontsnappen was deze eerste nacht, terwijl ze dachten dat hij nog steeds bewusteloos was. Er was maar weinig dat in zijn voordeel werkte. Hoogstwaarschijnlijk kenden zij de omgeving en waren het ervaren spoorzoekers.


  Het enige wat hem restte was het verrassingselement. Kaspar was een goed jager en wist waartoe een slim prooidier in staat was. Hij moest minstens een uur voorsprong op de nomaden hebben, maar eerst moest hij zich zien te bevrijden van de lederen boeien om zijn polsen.


  Hoewel hij wist dat het geen zin had, testte hij de koorden door eraan te rukken, maar dat deed alleen maar pijn. Hij kon ze niet zien, maar zo te voelen was het leer ongelooid. Als hij de koorden nat kon maken, zouden ze oprekken en kon hij zijn handen er misschien uit laten glijden.


  Na een vruchteloze worsteling richtte hij zijn aandacht op het touw, dat hij wel kon zien. Er was weinig kans om het touw van de pin af te halen zonder de hele tent in te laten storten, maar een andere mogelijkheid kon hij niet bedenken. Na veel heen en weer gedraai kwam hij tot de conclusie dat het gewoon niet ging met zijn handen op zijn rug.


  Kaspar bleef zitten wachten. Terwijl de uren voortkropen werd het stiller in het kamp. Hij hoorde voetstappen en hield zich andermaal bewusteloos. Iemand kwam naar hem kijken alvorens zijn bed op te zoeken. Weer wachtte hij, tot hij zeker wist dat iedereen in de tent sliep. Toen kwam hij overeind. Hij keek naar de hemel en zag alleen maar onbekende sterren. Hij stamde af van een zeevaardersvolk en kon dus navigeren op de sterren, te land zowel als op zee, maar boven zich zag hij alleen onbekende constellaties. Hij moest zich verlaten op een gegist bestek tot hij gewend raakte aan de sterrenstelsels aan de hemel. Wel wist hij waar de zon was ondergegaan. Op die plek had hij in de verte een rots piek gezien, vlak voor zonsondergang. Hij wist dus waar het noorden lag. 


  En de weg naar huis voerde hoogstwaarschijnlijk in noordoostelijke richting. Kaspar had genoeg gelezen om te weten waar het continent Novindus lag ten opzichte van Olasko. Afhankelijk van de plek waar hij zich op dit continent bevond, kon hij het beste eerst naar de zogenaamde Stad aan de Serpentrivier gaan. Er was nagenoeg geen handel tussen deze gebieden en de landen aan de andere kant van de wereld, maar de handel die er was, had zijn oorsprong in die stad. Daarvandaan kon hij naar de Avondroodeilanden, en daarvandaan naar Krondor. Eenmaal in het Koninkrijk der Eilanden kon hij naar huis lopen, als het moest.


  Het was nog maar de vraag of het hem zou lukken, maar wat hem ook mocht overkomen, als het maar gebeurde terwijl hij zijn best deed om thuis te komen.


  Thuis, dacht hij bitter. Een dag eerder was hij nog thuis geweest, de bewindvoerder van zijn land, voordat hij gevangen was genomen in zijn eigen citadel, verslagen door een vroegere bediende die hij zo goed als dood had gewaand. De nacht had hij geketend doorgebracht, nadenkend over de dramatische omkering van het lot dat hem had overweldigd, en hij was ervan overtuigd geweest dat hij zou worden opgehangen. 


  Maar Claudius Haviks, zijn vroegere bediende, had hem vergeven, en hij was verbannen naar dit verre oord. Kaspar wist niet precies wat er de afgelopen dagen was gebeurd. In feite was hij zich gaan afvragen of hij de laatste jaren wel zichzelf was geweest. 


  Terwijl hij wachtte op de terechtstelling waarop hij rekende, had hij wachters buiten zijn kamers horen praten. Leso Varen, zijn magiër en raadsman, was in de slag om de citadel gedood. Jaren eerder was de magiër bij hem gekomen en had hem grote macht beloofd, in ruil voor Kaspars bescherming. In het begin was zijn aanwezigheid slechts een onbeduidende afleiding geweest, en van tijd tot tijd had hij zich nuttig getoond. 


  Kaspar haalde diep adem en richtte zijn aandacht weer op het veroveren van zijn vrijheid. Later kon hij nadenken over zijn verleden, vooropgesteld dat hij lang genoeg zou leven om een toekomst te hebben. 


  Kaspar had brede schouders en was ongewoon sterk, maar zijn uiterlijk was misleidend. In tegenstelling tot de meeste mannen die zo massief waren gebouwd, hield hij zichzelf lenig. Terwijl hij alle lucht uit zijn longen blies en zijn schouders naar voren boog, trok hij zijn knieën stevig tegen zijn schouders, stak zijn hoofd tussen zijn bovenbenen en perste zijn voeten tussen zijn geboeide polsen door. Hij voelde de gewrichtsbanden protesteren terwijl hij zijn armen zo ver mogelijk uitrekte, maar hij wist zijn handen voor zijn lichaam te krijgen.


  En onderwijl trok hij bijna de tent omver. Hij kon nu gaan liggen zonder spanning op het touwen de tentharing. Hij bekeek zijn boeien. Die waren inderdaad van ongelooid leer, en hij zette er zijn tanden in. Met speeksel maakte hij de eenvoudige knoop nat en knaagde eraan tot hij losser kwam. Geruime tijd bleef hij aan de lusjes trekken, tot de knoop plotseling losliet en zijn handen vrij waren.


  Hij spande en ontspande zijn vingers en wreef over zijn polsen. Langzaam stond hij op. Diep ademend sloop hij rond de tent naar de voorkant. Glurend om de hoek van de tent, zag hij aan de andere kant van het kamp, voorbij het vuur, een enkele bewaker zitten, met zijn rug naar hem toe.


  Koortsachtig dacht Kaspar na. Eén ding had hij met de jaren geleerd: besluiteloosheid leidde tot groter onheil dan een verkeerde keuze. Hij kon proberen de bewaker het zwijgen op te leggen en daarmee mogelijk enkele uren te winnen op de achtervolging die zeker zou komen, of hij kon gewoon weggaan en hopen dat de bewaker voor zonsopgang niet naar hem kwam kijken. Maar waar hij ook voor koos, hij moest het nu doen!


  Zonder bewuste inspanning deed hij een stap in de richting van de bewaker. Hij vertrouwde op zijn ingevingen: de mogelijke beloning was het risico waard. De bewaker neuriede een simpel deuntje, misschien om zichzelf wakker te houden. Soepel lopend op de ballen van zijn voeten naderde Kaspar de man van achteren. 


  Verandering van het licht toen Kaspar tussen de bewaker en het kampvuur stapte, of anders een zacht geluid of pure intuïtie, deed de man omkijken. Zo hard hij kon haalde Kaspar uit en raakte hem achter het oor. De knieën van de man knikten en zijn ogen werden glazig, en Kaspar gaf hem een vuistslag op de kin. De man viel om, maar Kaspar ving hem op.


  Met slechts enkele tellen tussen gevangenschap en vrijheid ontdeed hij de bewaker van zijn hoofddoek en zijn zwaard. Maar de man had kleinere voeten dan hij, dus aan diens laarzen had Kaspar niets. 


  Hij vervloekte de soldaat die hem zijn laarzen had afgenomen, in de nacht van zijn gevangenschap. Blootsvoets kon hij onmogelijk ontkomen. Hij had niet het eelt van iemand die gewend was zonder laarzen door het leven te gaan, en al wist hij weinig van het omliggende terrein, wat hij ervan had gezien zei hem dat het rotsachtig en genadeloos was. Wel herinnerde hij zich een groepje bomen op een helling ver in het noordoosten, maar het leek hem sterk dat hij zich daar goed kon verstoppen. Of er verder nog dekking in de buurt was, wist hij niet. In de tijd tussen zijn komst en het gevecht met de nomaden had hij geen gelegenheid gehad zijn omgeving in zich op te nemen. Zijn enige kans om te ontsnappen lag in het vinden van een paar laarzen en vervolgens zo ver mogelijk bij de nomaden vandaan zien te komen voordat ze wakker werden. Als hij de rotsen van de heuvelkam boven het kamp beklom, konden de paarden hem niet volgen.


  Even bleef hij stil staan, toen rende hij zachtjes naar de grootste tent. Met het zwaard in de aanslag duwde hij voorzichtig de tentflap opzij. Van binnen klonk gesnurk. Zo te horen lagen er twee mensen te slapen, een man en een vrouw. In het donker kon hij weinig zien, dus wachtte hij tot zijn ogen gewend waren. Even later zag hij een derde gestalte in het linkerdeel van de tent liggen, een kind, naar de grootte te oordelen.


  Kaspar zag een paar laarzen staan, naast een kistje waarin hij de persoonlijke schatten van het stamhoofd vermoedde. Ongewoon stil voor iemand van zijn omvang sloop Kaspar ernaar toe. Voorzichtig pakte hij de laarzen op. Ze waren groot genoeg voor hem, en hij liep terug naar de tentflap. Hij bleef staan, in tweestrijd. Hij zou vrijwel zeker weer worden ingehaald en gevangengenomen, ditmaal misschien zelfs gedood, als hij niet iets kon bedenken. Maar wat? Terwijl hij daarover nadacht, verstreek er kostbare tijd, tijd die hij nooit meer terugkreeg, tijd die hij had kunnen gebruiken om de afstand tussen hemzelf en het kamp te vergroten. 


  Besluiteloosheid behoorde niet tot Kaspars aard. Rondkijkend in het donker zag hij de wapens van het stamhoofd waar hij ze verwachtte, binnen handbereik, in geval van nood. Hij sloop langs het slapende echtpaar en pakte de dolk van de nomadenleider. Het lange, brede lemmet diende slechts één doel: iemand van dichtbij een gapend gat in de buik bezorgen. Er was niets sierlijks aan, en het mes deed Kaspar denken aan de dolken van de nomaden uit de Jal-Pur woestijn in Kesh. Ergens in zijn achterhoofd vroeg hij zich af of deze mensen niet verwant aan hen waren. De taal van de Jal-Pur was niet verwant aan het Keshisch, maar het Quegs was wel een dialect van het Keshisch geweest, en de taal van deze mensen leek daar wat op. 


  Met het mes in zijn hand sloop Kaspar dichter naar de tentflap. In het donker keek hij naar het kind. Hij kon niet zien of het een jongen of een meisje was, want het haar kwam tot de schouders, en het gezichtje was van hem afgewend. Met een snelle neerwaartse stoot stak Kaspar de dolk door het grondzeil in de aarde eronder. Het kind bewoog maar werd niet wakker van het doffe geluid.


  Kaspar verliet de tent. Vlug keek hij rond en zag wat hij nodig had: een volle waterzak. Verlangend keek hij naar de rij paarden, maar die liet hij staan. Met een rijdier kon hij dit makkelijker overleven, maar als hij er eentje ging zadelen, zou er vast iemand wakker worden, en wat zijn waarschuwing in de tent hem ook mocht opleveren, als hij een paard van deze mensen stal, was hij dat voordeel kwijt.


  Kaspar liep het kamp uit, in de richting van de bomen en de heuvels erachter. Wat hij vóór zijn gevangenname had gezien, wees erop dat dit rotsachtig terrein was, en misschien zouden deze ruiters hem niet willen volgen als de weg te zwaar was. Misschien moesten ze naar een afspraak, of misschien stemde Kaspars boodschap hen tot nadenken.


  Want dat stamhoofd zou zeker niet zo dom zijn dat hij niet begreep wat Kaspar had gedaan. De dolk naast zijn kind zou hem zeggen: 'Ik had jou en je gezin kunnen doden in jullie slaap, maar ik heb jullie gespaard. Laat me verder met rust.' 


  Kaspar hoopte tenminste dat de man het zou begrijpen.


  


  Met het krieken van de ochtend klom Kaspar over rotsblokken hoog in de heuvels. Er was bijna nergens dekking boven het groepje bomen dat hij de vorige dag had gezien, en hij was naarstig op zoek naar een schuilplaats. 


  Hij kon het kamp beneden nog steeds zien, al waren de tenten nu spikkels in de verte op de bodem van de brede vallei. Vanaf deze hoogte kon hij zien dat de vallei een vernauwing was van een brede vlakte, aan deze kant geflankeerd door rotsachtige heuvels tegenover een plateau. Aan de andere kant van de vallei rees in de verte een enorme bergketen op. Besneeuwde toppen zinspeelden op een barre overtocht. De militair in hem had bewondering voor het feit dat deze plek zo goed te verdedigen was, mocht iemand een fort neerzetten op de plaats waar nu het tentenkamp stond. Maar terwijl hij de horizon afspeurde, kwam hij tot de slotsom dat er hier niets te beschermen viel. 


  Er was kennelijk geen water in de vallei. De bomen die hij achter zich had gelaten waren van een hem onbekende soort. Ze waren schriel, met een taaie, zwarte bast en doornen, en ze hadden duidelijk niet veel water nodig. Overal waar hij keek zag hij zand en steen. De vallei beneden en de geul door de rotsen zeiden hem echter dat hier eens een rivier had gestroomd. Door zandverstuivingen of een klimaatverandering was deze opgedroogd, en de enige functie van de geul was nu een snelle doorgang voor ruiters tussen bestemmingen die Kaspar beide onbekend waren. 


  Geluiden in de verte vertelden hem dat zijn ontsnapping was ontdekt, en hij klom weer verder, licht in het hoofd en wat verzwakt. Al minstens twee dagen had hij niet meer gegeten, afhankelijk van de manier waarop hij de tijd rekende. 's Nachts was hij geketend en wel voor Claudius Haviks en zijn bondgenoten gesleept en hier naar toe gebracht, waar het ochtend was. Dit moest dus wel de andere kant van de wereld zijn.


  Hij had dringende behoefte aan voedsel en slaap. In een buidel van de waterzak had hij wat gedroogd vlees en hard reisbrood gevonden, en dat zou hij verorberen als hij er tijd voor had, maar voorlopig wilde hij alleen maar zo ver mogelijk bij de nomaden vandaan zien te komen. 


  Hij bereikte een richel waar een smal pad overheen liep. Hij hees zich omhoog van de rotsen en keek om naar het kamp in de diepte. De tenten werden opgevouwen, en de stipjes die hij voor mensen en paarden hield, leken in gezapig tempo te bewegen. Niets wees erop dat de achtervolging werd ingezet. Kaspar nam even de tijd om op adem te komen en keek naar het pad.


  Het was breder dan een wildspoor. Neerhurkend bekeek hij het beter. Iemand had de moeite genomen de aarde van het pad aan te stampen. Hij volgde het pad omhoog, weg van het gebied boven het kamp, en al gauw zag hij aan zijn rechterzijde een rotswand die sporen vertoonde van bewerking met gereedschap. De zon ging gedeeltelijk schuil achter de rotswand, en daarom ging hij er zitten om het brood en wat van het gedroogde vlees op te eten. Hij dronk ongeveer een derde van het water in de zak en rustte uit.


  Naar het scheen had het stamhoofd zijn boodschap begrepen en was hij ontkomen. Er waaierden geen ruiters uit, er klauterden geen spoorzoekers door de heuvels onder hem. Hij werd niet achtervolgd.


  De lucht was droog. Hij bepaalde zijn positie aan de hand van de opkomende zon. Het pad was vroeger een legerweg geweest, maar werd al geruime tijd om een of andere reden niet meer gebruikt. Het omringende land was hardvochtig en ruig, dus er was weinig reden er aanspraak op te maken. Misschien had het pad dienst gedaan als heerbaan voor een natie die deze streek niet langer domineerde.


  Het zou verstikkend heet worden, dus hij ging op zoek naar beschutting. Die was er niet. Hij besloot deze oude legerweg een poos te volgen, want die bood hem tenminste een goed uitzicht. Na een laatste slok water zette hij de dop weer op de waterzak. Hij had geen idee hoe lang het zou duren voordat hij die weer kon vullen. 


  De flarden van gesprekken die hij de vorige avond had opgevangen deden hem geloven dat water voor de tentbewoners een zorg vormde. Hij nam aan dat ze op weg gingen naar een bron, en daarom besloot hij het pad in dezelfde richting te volgen. 


  Na een uur viel het hem op dat de afstand tussen hemzelf en de nomaden groter werd. Ze voerden hun paarden aan de teugels mee, maar zij liepen over vlak terrein, en hij moest zijn weg zoeken tussen de rotsblokken door. Bij tijden was het wegdek een tiental el vlak, tot het weer werd onderbroken door spleten, omgevallen stenen of gaten als gevolg van aardverschuivingen in de heuvels eronder. Eén keer moest hij een el of vijf klauteren om langs een ingestort stuk te komen.


  Tegen de middag was hij uitgeput. Hij trok zijn hemd uit en bond het om zijn hoofd als rudimentaire beschutting tegen de zon. Vaag herinnerde hij zich dat hem vroeger eens was verteld dat het lichaam goed tegen zonnebrand kon zolang het hoofd maar bedekt was. Hij nam nog een slok water en kauwde op het gedroogde vlees. Dat was taai, met weinig vet, en erg zout. Hij weerstond de neiging meer te drinken, vastbesloten om zichzelf nog slechts één slok toe te staan als hij het eten op had.


  Het duurde even om het vlees weg te krijgen, maar toen dat was gelukt, nam hij een laatste, diepe teug. Hij ging zitten en nam zijn omgeving in ogenschouw.


  Kaspar was een jager. Misschien niet zo'n goed jager als Claudius Haviks, maar hij had genoeg verstand van de wildernis om te weten dat hij er niet best voorstond. Regenen deed het in dit ruige landschap zelden, want behalve die taaie bomen hier en daar was er geen spoor van begroeiing. Tussen de rotsen waarop hij zat, groeide geen gras, en toen hij een kei omrolde, zat er geen mos of korstmos aan de schaduwzijde. Het was hier bijna altijd droog.


  Hij liet zijn ogen dwalen langs de richel die hij volgde en zag dat die naar het zuiden liep. In het oosten zag hij niets dan een brokkelige vlakte, en in het westen lag de dorre vallei. Hij zou dit pad nog een eindje volgen en zijn ogen openhouden voor iets wat hem in leven kon houden. De nomaden trokken in zuidelijke richting, en als hij zich niet deerlijk vergiste, gingen ze uiteindelijk op weg naar water. En om in leven te blijven had hij water nodig.


  Want dat was zijn voornaamste doel - in leven blijven. Kaspar had momenteel nog plannen te over: teruggaan naar Opardum, de heerschappij over Olasko opeisen en wraak nemen op zijn verraderlijke kapitein Quentin Havrevrulen en op Claudius Haviks, die tot zijn hofhouding had behoord. Tijdens het lopen kwam er iets bij hem op. Die twee waren formeel gesproken niet eens verraders, want hij had ze allebei laten opsluiten op het eiland dat niet voor niets het Fort van de Wanhoop heette. Maar hoe het juridisch ook in elkaar stak, ze gingen er allebei aan. 


  Vermoedelijk moest hij daarvoor troepen verzamelen die nog trouw aan hem waren en daarmee de citadel op hen veroveren. Naar alle waarschijnlijkheid had Claudius zijn zus Talia gedwongen met hem te trouwen om aanspraak op zijn troon te kunnen maken, en Havrevrulen voerde vrijwel zeker het bevel over het leger. Maar Kaspar zou zeker wel mensen kunnen vinden die nog wisten wie de rechtmatige heerser over Olasko was, en die zou hij rijkelijk belonen als hij eenmaal weer de macht in handen had.


  Zijn hersenen draaiden op volle toeren, en tijdens het lopen overwoog hij het ene na het andere plan, maar voordat het zover was moest hij eerst enkele niet onbeduidende hindernissen overwinnen, om te beginnen het feit dat hij zich aan de verkeerde kant van de wereld bevond. Hij moest dus een schip met bemanning zien te krijgen, en dat betekende goud. En om aan goud te komen moest hij een manier verzinnen om dat te verdienen of te stelen. En dat hield in dat hij de beschaving diende op te zoeken, of wat daar tenminste voor doorging op dit continent. En om dat te kunnen, moest hij in leven blijven. 


  De zon had zijn hoogste punt bereikt. Hij keek rond. Op dit moment leek het niet erg waarschijnlijk dat hij erin zou slagen het er levend af te brengen. Waar hij ook keek, nergens zag hij iets bewegen, met uitzondering van de stofwolkjes die werden opgeworpen door de nomaden die hem gevangen hadden genomen. 


  Maar met stilstaan verhaastte hij alleen maar zijn eigen dood, dus hij zou verder gaan zolang hij daartoe nog de kracht had.


  Hij liep door.


  2 Overleving


  


  Kaspar was stervende.


  Liggende onder een overhangende rots, beschut tegen de middagzon, wist hij dat hem nog maar weinig tijd restte. Drie dagen had hij het pad gevolgd, en vanochtend met zonsopgang had hij zijn laatste water opgedronken. Licht in het hoofd en gedesoriënteerd was hij van de rots kam omlaag geklauterd naar een beschaduwde plek om daar de heetste uren van de dag door te brengen. 


  Hij probeerde zijn longen te vullen, maar hoe diep hij ook inademde, hij kreeg maar niet genoeg lucht - een symptoom van zijn benarde toestand. Als hij vanavond nog geen water had gevonden, zou hij de volgende ochtend niet meer wakker worden. Zijn lippen waren gebarsten, en de vellen hingen van zijn verbrande neus en wangen. Liggend op zijn rug, voelde hij de pijn van de blaren op zijn schouders, die op het gesteente drukten. Hij was te moe om zich iets aan te trekken van de pijn, en trouwens, die liet hem tenminste weten dat hij nog leefde. Hij zou wachten tot de zon in het westen laag stond en dan afdalen naar de vlakte beneden. Het landschap was kaal en genadeloos - overal niets dan rotsblokken en massief gesteente. De magiër die hem hierheen had getransporteerd, had hem weinig kans op overleven gegund. Dit was gewoon een woestijn, ook al lag er niet het golvende zand dat hij met die benaming associeerde. 


  De weinige bomen die hij was tegengekomen waren levenloos en droog, en zelfs aan de onderkant van keien was geen spoor van vocht. Jaren geleden had een van zijn leraren hem verteld dat je in de woestijn soms naar water kon graven, maar Kaspar wist zeker dat hij daar hier te hoog voor zat. Welke stromen dit landschap eeuwen geleden ook mochten hebben gesierd, al het water was inmiddels al lang verdwenen. Als er nog iets van over was, dan bevond zich dat in de geulen waarnaar hij vanavond op weg zou gaan, beneden, onder het gebarsten oppervlak.


  Kaspar had nog nooit zo'n kaal landschap gezien. De grote zandduinen van de Jal-Pur in het noorden van Kesh kende hij als een exotisch gebied van veranderende vormen, een heuse zee van zand. Als kind was hij er geweest met zijn vader en een royaal gevolg van hoge bedienden van het Keshische hof om hem op zijn wenken te bedienen, in een mobiel dorp van kleurrijke tenten en weelderige paviljoenen. Terwijl zijn vader joeg op de legendarische zandhagedissen van de Jal-Pur, stonden er altijd bedienden vlakbij met verfrissingen: water met kruiden of vruchtenextracten, slim koel gehouden in kisten vol sneeuw uit de bergen. Elke avond was er een overvloedig banket, met koud bier en gekruide wijn. 


  Als Kaspar daaraan terugdacht, deed het bijna letterlijk pijn. Hij richtte zijn koortsachtige gedachten op zijn huidige omgeving.


  Hier waren wel kleuren, maar geen ervan streelde het oog. Er waren alleen hard oker, smoezelig geel, het rood van roestig ijzer en een grijsachtig geelbruin. Alles zat onder het stof, en nergens was er een zweem van groen of blauw dat op water duidde, al had hij in het noordwesten wel iets zien glinsteren wat een reflectie van water in de hete lucht kon zijn.


  In het warme Kesh was hij maar één keer op jacht geweest, maar hij wist nog alles wat hem was verteld. De Keshiërs stamden af van de leeuwenjagers die zwierven over de grasvlakten rond het enorme meer het Overnse Diep, en door de eeuwen heen hadden Ze hun tradities in stand gehouden. De oude gids, Kulmaki, had Kaspar gezegd: 'Let bij zonsondergang op vogels, jongeheer, want die vliegen naar water.' De afgelopen twee dagen had hij de horizon afgespeurd, maar tevergeefs - geen vogel te zien. 


  Uitgeput en uitgedroogd lag hij beurtelings bij en buiten bewustzijn, met voor zijn geestesoog een mengelmoes van ijldromen, herinneringen en hallucinaties. 


  Hij dacht aan de dag dat zijn vader hem had meegenomen op jacht, de eerste keer dat hij mee mocht met de mannen. Het was een zwijnenjacht geweest, en Kaspar was amper sterk genoeg geweest om de zwijnenspeer met de zware speerpunt vast te houden. Hij had vlak bij zijn vader gereden toen die de eerste twee zwijnen had gedood, maar toen was het zijn beurt geweest. Hij had geaarzeld, en het dier was weggesprongen voor de brede punt van Kaspars wapen. Over zijn schouder had hij de afkeuring in zijn vaders ogen gezien, en hij was achter het zwijn aan het kreupelhout in gestormd, zonder acht te slaan op de waarschuwing van de jachtmeester.


  Voordat de mannen hem konden inhalen, had Kaspars paard het zwijn dicht struikgewas in gedreven, waar het dier zich had omgekeerd naar zijn aanvaller. Kaspar had zo'n beetje alles verkeerd gedaan, maar toen zijn vader en de anderen naar hem toe kwamen, stond hij triomfantelijk bij het nog stuiptrekkende dier, de jaap in zijn been negerend. Vlug had de jachtmeester het dier met een pijl afgemaakt, en Kaspars vader was aangesneld om zijn zoons been te verbinden. 


  De trots die Kaspar in zijn vaders ogen had gezien, ondanks de vermanende woorden over zijn onbesuisdheid, had de jongen voor het leven getekend. Nooit bang zijn. Wat er ook gebeurde, elke keuze moest zonder vrees worden gemaakt, want anders was alles verloren. 


  Kaspar dacht aan de dag waarop de mantel der heerschappij om zijn schouders was gehangen. Zwijgend had hij daar gestaan, hand in hand met zijn kleine zusje, terwijl de priesters de brandstapel aanstaken. Rook en as waren ten hemel gestegen, en de jonge Hertog van Olasko had andermaal gezworen nimmer bang te zijn en zijn volk te beschermen, ongeacht de gevaren.


  Op de een of andere manier was het misgelopen. In het begin van zijn bewind was Olasko tot bloei gekomen, maar toen had hij zich laten meeslepen door eerzucht en onverholen ambitie, en Kaspar had besloten dat hij koning van Roldem zou worden. Hij was achtste in de lijn van opvolging, dus er waren maar een paar ongelukjes en vroegtijdige sterfgevallen nodig om alle landen van het oosten onder de Roldeemse vlag te scharen.


  Terwijl hij daaraan lag te denken, zag hij plotseling zijn vader voor zich, en even vroeg hij zich af of hij was gestorven en zijn vader was gekomen om hem naar het Paleis van de Dood te brengen, waar Lims-Kragma zijn leven zou wegen om zijn plaats op het wiel voor de volgende omwenteling te bepalen.


  'Had ik je niet gezegd voorzichtig te zijn?'


  Kaspar wilde iets zeggen maar zijn stem kraakte slechts zacht. 'Hè?'


  'Van alle zwakheden die een man kan overvallen is ijdelheid de gevaarlijkste. Want ijdelheid kan een wijs man tot dwaasheid brengen.' 


  Kaspar kwam overeind, en zijn vader verdween.


  Koortsachtig als hij was, had hij geen idee wat het visioen betekende, al zei iets hem dat het belangrijk was. Maar hij had geen tijd om erover na te denken. Hij kon nu niet meer wachten tot zonsondergang, zijn leven werd nu nog geteld in minuten. Hij strompelde over de rotsen omlaag naar de vlakte, waar de hitte flikkerend van de grijze en okergele rotsen sloeg. Hij struikelde over scherven van gebarsten rotsblokken die glad gesleten waren door het water dat hier vroeger had gestroomd. 


  Water.


  Hij zag dingen die niet bestonden. Zijn vader was dood, maar nu leek diens geest voor hem uit te lopen.


  'Je hebt te veel geloof gehecht aan mensen die je vertelden wat je wilde horen en te weinig geluisterd naar mensen die je vertelden wat echt waar was.'


  'Maar ik was een te vrezen macht!' schreeuwde Kaspar in gedachten. De woorden klonken als een onverstaanbaar gegrom. 


  'Vrees is niet het enige werktuig van een diplomaat en heerser, mijn zoon. Trouw wordt gekweekt met vertrouwen.'


  'Vertrouwen!' schreeuwde Kaspar met raspende stem. De woorden leken wel langs de binnenkant van zijn perkamentdroge keel te schrapen. 'Vertrouw niemand!' Hij bleef staan, viel bijna en wees met een beschuldigende vinger naar zijn vader. 'Dat heb jij me geleerd!' 


  'Ik had me vergist,' zei de verschijning triest en verdween. Kaspar keek rond en zag dat hij liep in de richting waar hij de glinsterende weerkaatsing had gezien. Hij strompelde verder, de ene voet optillend en voor de andere neerzettend. Langzaam halveerde hij de afstand, halveerde hem toen nogmaals.


  In gedachten bleef hij dwalen door gebeurtenissen uit zijn jeugd. Er verscheen een meisje wier naam hij niet meer wist. Langzaam liep ze even mee en verdween toen. Wie was ze? Toen wist hij het weer. De dochter van een koopman. Het was een knap meisje, maar van zijn vader mocht hij geen omgang met haar hebben. 'Jij trouwt in het belang van de staat,' was hem gezegd. 'Ga met haar naar bed als je per se wilt, maar haal je geen domheden in het hoofd, zoals liefde.'


  Het meisje was met iemand anders getrouwd.


  Kon hij zich haar naam maar herinneren.


  Hij strompelde voort, viel verscheidene malen op zijn knieën maar kwam telkens overeind, op pure wilskracht. Minuten, uren, dagen verstreken, hij had geen idee hoeveel tijd. Hij keerde steeds meer in zichzelf, en zijn levenskrachten namen af.


  Knipperend met zijn ogen besefte hij dat het minder licht werd en dat hij in een smalle geul stond die omlaag liep.


  Toen hoorde hij het.


  De roep van een vogel. Amper meer dan het piepen van een mus, maar het was de roep van een vogel.


  Met moeite maakte Kaspar zich los uit zijn lethargie, en hij knipperde met zijn ogen. Hij hoorde de vogel nogmaals. Met schuingehouden hoofd luisterde hij, en er klonk een derde roep. 


  Hij strompelde in de richting van het geluid, zonder op de verraderlijke grond onder zijn voeten te letten. Hij viel, maar vond steun tegen de wanden van de dieper wordende geul. 


  Onder zijn voeten voelde hij taai gras, en het drong tot hem door dat als er gras groeide, er daaronder water moest zijn. Hij keek rond en zag er geen spoor van, maar verderop stond een groep bomen. Hij hield vol tot hij geen kracht meer had en viel toen voorover, op zijn knieën, op zijn gezicht.


  Hijgend bleef hij liggen in het gras, en hij voelde de sappige sprieten tegen zijn gezicht. Zwakjes begon hij met zijn vingers in de losse aarde te graven. Eronder voelde hij vocht. Met zijn laatste beetje wilskracht hees hij zich op zijn knieën en trok zijn zwaard. Hij stak de punt in de aarde en begon te graven. Hij gebruikte de kling zoals een tuinier een spade zou gebruiken, en met zijn laatste krachten groef hij een gat in de grond, zonder oog te hebben voor iets anders, het zand wegscheppend zoals een das die een burcht graaft. Als zijn oude zwaardmeester hem zo tekeer zou zien gaan met de kling, zou hij een flink pak slaag krijgen, dacht hij. 


  Toen rook hij het. De geur van vocht, gevolgd door een zweem van glanzend nat op de kling.


  Hij stak zijn hand in het gat en voelde modder. Hij smeet zijn zwaard weg, groef met blote handen, en zijn vingers bereikten water. Het zat vol modder en smaakte naar klei, maar op zijn buik liggend kon hij er handenvol van opscheppen. Hij liet zijn hand vollopen, bracht hem naar zijn gebarsten lippen en dronk. Op een bepaald moment wreef hij ook wat water in zijn nek en over zijn gezicht, maar keer op keer schepte hij zijn hand vol om te drinken. Hij had geen idee hoe vaak hij dat deed, maar uiteindelijk zakte hij in elkaar. Zijn hoofd sloeg tegen de grond, zijn ogen rolden omhoog in hun kassen, en zijn bewustzijn vervloog.


  


  De vogel krabde met een poot door de zaden, alsof hij gevaar voelde. Stilletjes wachtte Kaspar af, liggend op zijn buik in een kuil iets verderop, schuilgaand achter een rij prikstruiken, terwijl de vogel -een soort hoen dat hij niet kende - zaadjes oppikte met zijn snavel en ze naar binnen liet glijden. 


  Kaspar was voldoende van zijn beproevingen hersteld om zich die ochtend de schaduw in te slepen en daar alleen vandaan te komen om te drinken wat hij kon ophalen uit zijn geïmproviseerde put. Het water kwam steeds moeizamer, dus zijn kleine reservoir was binnenkort uitgeput. Halverwege de middag had hij zich dieper de geul in gewaagd om te zien waar die heen liep en om te zoeken naar een andere plek om naar water te graven. 


  Tegen zonsondergang had hij de boom gevonden. Wat voor een soort het was wist hij niet, maar er groeide fruit aan met een taaie schil. Hij had verscheidene vruchten losgesneden, en toen hij de schil met het zwaard had verwijderd, bleek het vruchtvlees eetbaar. Het was taai, en de smaak was niet om over te jubelen, maar hij had niet anders. Ondanks zijn enorme honger nam hij slechts een paar happen en wachtte.


  Kennelijk waren ze niet giftig. Hij had er verscheidene op toen hij werd gegrepen door krampen. Giftig waren ze niet, maar ze lagen wel zwaar op de maag. Of anders was zijn maag wat gevoelig geworden na drie dagen zonder iets te eten. 


  Kaspar had altijd een gezonde eetlust gehad. Honger was voor hem tot dusver niets meer geweest dan het overslaan van een middagmaal vanwege de jacht of omdat hij nog op zee zat. Anderen aan het hof van zijn vader hadden bitter geklaagd als hij een maaltijd oversloeg, want dat betekende dat ook zij niet te eten kregen. Hij lachte stilletjes toen hij zich voorstelde hoe zij op deze omstandigheden zouden hebben gereageerd. Het lachen verging hem echter toen het tot hem doordrong dat ze nu allemaal vast dood waren. 


  De vogel kwam dichterbij.


  Kaspar had de zaadjes in een rij gelegd, in de richting van een strik die hij had gemaakt van de taaie vezels uit de knop van een vreemde cactus - een trucje dat hij van zijn Keshische gids had geleerd. Hij had de knop met een harde ruk losgetrokken, met als resultaat een scherpe punt aan een lange vezel. 'Naald en draad van Moeder Natuur,' had de gids gezegd. Het had hem flink wat moeite gekost, maar uiteindelijk had hij een koord geweven dat tweemaal zo lang was als zijn arm. Zijn handen en armen zaten onder de gaten en schrammen die getuigden van zijn vastberadenheid om een kooi te vervaardigen uit de doornige takken van de planten die hier groeiden. 


  Het kostte Kaspar elk greintje van zijn wilskracht om stil en roerloos te blijven liggen terwijl de vogel op zijn strik af liep. Hij had al een vuurtje gestookt en daarna getempend, zodat hij het straks weer kon laten opflakkeren, en het water liep hem al in de mond bij de gedachte aan gebraden gevogelte. 


  Zonder aandacht voor hem pikte de vogel naar een zaadje en brak de taaie schil, zodat hij bij de zachte kern kon komen. Kaspar keek toe hoe de vogel het hapje verorberde en verder ging naar het volgende zaadje. Heel even aarzelde Kaspar, gegrepen door twijfel. Bijna werd hij overmand door de angst dat de vogel zou ontkomen en hij langzaam zou verhongeren in dit verlaten oord. 


  De twijfel wist hem zodanig te verlammen dat hij de vogel bijna kwijtraakte. Toen het dier naar het zaadje pikte, vloog het de lucht in en belandde zo ver bij Kaspars strik vandaan dat het beest beslist zou ontkomen. Maar toen hij aan zijn touw trok, kwam de val precies terecht op de plek waar hij dat had verwacht.


  Snaterend en klapperend met zijn vleugels probeerde de vogel te ontsnappen uit zijn doornige kooi. Kaspar tilde de kooi iets op, zich prikkend aan de ijzerharde stekels, stak zijn hand eronder en greep de vogel.


  Vlug draaide hij hem de nek om, en al voordat hij terug was bij het vuur was hij hem aan het plukken. Het bleek een vies klusje om de vogel schoon te maken met de punt van zijn zwaard. Had hij nu maar die dolk meegenomen in plaats van hem te gebruiken als waarschuwing voor het nomadenstamhoofd. 


  Eindelijk was de vogel klaar om aan het spit boven het vuurtje te hangen. Kaspar kon zich nauwelijks inhouden terwijl hij wachtte tot het vlees gaar was. Terwijl de tijd voortkroop, kreeg hij van pure verwachting kramp in zijn maag.


  In zijn leven had Kaspar een grote zelfbeheersing ontwikkeld, maar nog nooit was hem iets zo zwaar gevallen als het wachten tot het vlees gaar genoeg was. Hij kende echter de gevaren van het eten van halfgaar gevogelte. Die ene aanval van voedselvergiftiging als jongeman had een onuitwisbare indruk op hem gemaakt.


  Eindelijk achtte hij de vogel gaar, en zonder op te passen voor verbrande lippen en tong viel hij erop aan. Veel te vlug hád hij hem op, tot op het laatste friemeltje vlees en het beetje vet dat het schriele beestje had gehad. Een beter maal kon hij zich niet herinneren, maar het wekte slechts zijn eetlust. Hij stond op en keek rond, alsof hij verwachtte nog een vogel te zien die erop wachtte te worden gestrikt en opgegeten.


  Toen zag hij de jongen.


  Zo te zien was hij niet ouder dan acht. Hij droeg eenvoudige kleren en sandalen, alles onder het stof. Een knapper kind had Kaspar nog nooit gezien, en het mooie gezicht van de jongen stond ernstig. Hij was donkerblond en keek Kaspar met grote lichtblauwe ogen aan. 


  Geruime tijd bleef Kaspar roerloos staan, tot de jongen zich omdraaide en wegrende.


  Een tel later ging Kaspar achter hem aan, maar hij was zwak van honger en ontberingen. Zijn enige prikkel was de angst dat de jongen zijn vader of de mannen van zijn dorp ging halen, en al was Kaspar voor niets en niemand bang, hij was nu te zwak om het tegen meer dan één man op te kunnen nemen.


  Kaspar zwoegde om de jongen in het zicht te houden, maar al gauw was het kind verdwenen tussen de rotsen in een geul. Zo goed en kwaad als het ging bleef Kaspar hem volgen, maar na korte tijd geklommen te hebben in de richting waarin hij de jongen had zien verdwijnen, bleef hij staan, duizelig. Zijn maag knorde, en hij had last van oprispingen. Hij ging zitten, klopte op zijn buik en moest even lachen om hoe hij eruit moest zien. Het was nu zes of zeven dagen geleden sinds hij in zijn citadel in Olasko gevangen was genomen, en hij kon nu zijn ribben al voelen. De honger had een zware tol geëist.


  Hij dwong zichzelf tot kalmte, stond op en keek rond, op zoek naar sporen. Hij behoorde wellicht tot de beste spoorzoekers onder de adel van de oosterse koninkrijken. Spoorzoeken behoorde niet tot de weinige dingen waarvan Kaspar zich slechts verbeeldde dat hij


  er goed in was. Hij was er werkelijk goed in. Hij zag slijtplekken op de rotsen, en toen hij naar boven klom, zag hij een pad.


  Net als de oude verlaten weg was dit een oud pad, eeuwen geleden gemaakt voor wagens en handkarren, maar nu gebruikt door dieren en zo af en toe wat mensen. Hij zag de sporen van de jongen in een rechte lijn bij hem vandaan gaan en volgde ze.


  Tot zijn eigen vermaak bedacht Kaspar dat de enige edelman die net zo'n goed jager was als hijzelf, luisterde naar de naam Claudius Haviks, de man die hem had afgezet en hem alles had ontnomen wat hem lief was.


  Kaspar bleef staan, op adem komend. Er klopte iets niet: hij was licht in het hoofd en dacht niet na. Die paar vruchten en dat ene vogeltje waren amper genoeg geweest om hem in leven te houden. Zijn gedachten dwaalden af, en dat vond hij even verontrustend als de ononderbrokenheid van honger en zand.


  Hij schudde zijn hoofd helder en liep verder. Zijn gedachten aanscherpend tot een vorm van alertheid dacht hij na over Claudius Haviks. Hij kon het hem natuurlijk niet kwalijk nemen, want Kaspar had hem verraden. Kaspar had gemerkt dat zijn zus zich steeds sterker aangetrokken voelde tot de jonge edelman uit het Koninkrijk der Eilanden. Persoonlijk had hij Haviks best graag gemogen, en hij had bewondering voor zijn vaardigheid met het zwaard en als jager. 


  Kaspar bleef weer even staan. Het verbaasde hem nu waarom hij Haviks had uitgekozen als zondebok van zijn plan om hertog Rodoski van Roldem te vermoorden. Destijds had hij het een goed idee gevonden, maar nu vroeg hij zich af hoe hij tot die conclusie was gekomen. Haviks was een kundig dienaar geweest, en daarbij genoot hij de diensten van die geslepen oude huurmoordenaar, Amafi. Dat geduchte tweetal had al gauw en vaak zijn waarde bewezen. En toch had hij alle schuld van de aanslag op Rodoski's leven willen afschuiven op Haviks. 


  Kaspar schudde zijn hoofd. Al verscheidene malen sinds zijn vertrek uit Olasko had hij het gevoel gehad dat er iets in hem was veranderd, iets dat niets te maken had met het moeten omgaan met zijn grimmige omstandigheden. Even later schoot het hem te binnen dat het zijn vriend Leso Varen was geweest die had gezegd dat Claus Haviks een bedreiging kon vormen.


  Kaspar knipperde met zijn ogen en besefte dat zijn gedachten weer waren afgedwaald. Hij moest die jongen vinden voordat er alarm kon worden geslagen. Nergens waren tekenen te zien die duidden op bewoning, dus concludeerde Kaspar dat de jongen een flink eind van huis moest zijn. Hij concentreerde zich op de sporen van de jongen en volgde ze met versnelde pas. 


  De tijd verstreek terwijl de zon door de hemel gleed, en na voor Kaspars gevoel een half uur rook hij vuur. Het pad had hem door een soort pas gevoerd, maar nu liep het omhoog, en toen hij langs een hoge rots formatie kwam, zag hij een boerderij. In een kleine kraal liepen twee geiten, en in de verte graasde wat vee, een vreemd ras met lange gekromde horens en een bruin-gespikkelde witte huid. Ze graasden in een groen weiland. Achter een lemen hut met een rieten dak wuifde minstens een hectare gewassen in de lichte wind. Koren, dacht Kaspar, maar hij wist het niet zeker. En voor het gebouwtje stond een put! 


  Hij rende erheen en haalde een emmer aan een lang touw op. Het water was helder en koel, en hij leste zijn dorst.


  Toen hij eindelijk de emmer terug in het water gooide, zag hij een vrouw in de deuropening van het gebouw. De jongen gluurde langs haar heen. Ze hield een kruisboog op hem gericht. Haar gezicht stond vastberaden, met de wenkbrauwen gefronst en de ogen tot spleetjes geknepen, de tanden opeengeklemd. Ze zei iets in dezelfde taal als de nomaden spraken, en het was duidelijk een waarschuwing.


  Kaspar sprak Quegs, in de hoop dat ze wat woorden zou herkennen of tenminste aan zijn stem kon horen wat zijn bedoeling was. 'Ik doe jullie geen kwaad,' zei hij langzaam terwijl hij zijn zwaard in de schede stak. 'Maar ik moet zien wat jullie te eten hebben.' Hij gebaarde alsof hij at en wees vervolgens naar het huis. 


  Ze blafte iets terug en wuifde hem weg met de kruisboog. Kaspar was jager genoeg om te weten dat je uiterst voorzichtig moest zijn met een vrouw die haar kind beschermde.


  Langzaam liep hij op haar toe en sprak zacht: 'Ik doe jullie geen kwaad. Ik moet alleen eten.' Hij hield zijn handen omhoog.


  Toen rook hij de geuren. Binnen werd er gebakken, en het deed Kaspar bijna zeer toen hij het rook; vers brood! En een stoofpot of soep! Kalm zei hij: 'Als ik niet gauw iets eet, ben ik zo goed als dood, vrouw: Dus als je me wilt doden, doe het dan nu, dan hebben we het gehad!'


  Hij werd gered door zijn reflexen, want ze aarzelde even voordat haar vinger zich spande om de trekker van de kruisboog. Kaspar dook naar links, en de schicht suisde door de lucht waar hij zojuist nog had gestaan. Verder rollend kwam hij overeind en viel aan.


  Toen de vrouw zag dat ze mis had geschoten, hief ze de kruisboog om hem als knuppel te gebruiken. Met een klap kwam hij terecht op Kaspars schouder toen hij zich door de deuropening stortte. 'Verdomme!' schreeuwde hij, sloeg zijn armen om haar middel en gooide haar op de vloer. 


  Kwaad schreeuwend begon de jongen hem te slaan. Hij was klein maar sterk, en Kaspar kon de klappen voelen. Hij lag boven op de spartelende vrouwen hield de hand met de kruisboog stevig vast. Hij kneep tot ze het uitschreeuwde en losliet, en stond toen net op tijd op om te voorkomen dat hem de hersens werden ingeslagen door de metalen koekenpan waar de jongen mee zwaaide.


  Hij greep de jongen bij de pols en draaide. Met een kreet liet het joch de koekenpan vallen. 'En nu ophouden!' schreeuwde Kaspar. Hij trok zijn zwaard en wees ermee naar de vrouw: De jongen verstijfde, zijn gezicht een masker van doodsangst. 


  'Goed,' zei hij, nog steeds in het Quegs. 'Nog één keer dan: ik doe jullie geen kwaad.' Ostentatief stak hij zijn zwaard weer weg. Hij liep langs de vrouwen pakte de kruisboog op. Die gaf hij aan de jongen. 'Hier, knul, ga buiten die schicht zoeken, en kijk of je hem weer kunt spannen. Als je me per se wil doodschieten, probeer het dan nog maar eens.'


  Hij trok de vrouw overeind en keek haar aan. Ze was vel over been, maar eens was het een knap ding geweest, voordat het harde leven haar had verouderd. Hij kon niet zien of ze dertig of veertig was, en haar gezicht was bruinverbrand van de zon. Maar haar ogen waren helderblauw, en ze hield haar angst in toom. 'Ga iets te eten voor me halen, vrouw,' zei hij zacht. Toen liet hij haar los.


  De jongen stond roerloos met de kruis boog in zijn handen terwijl Kaspar rondkeek. Er was maar één kamer in de hut, maar er hing een gordijn waarachter de vrouw zich kon terugtrekken om te slapen. Vanaf de plek waar hij stond kon hij net een matras en een kleine kist zien. Onder de enige tafel in de kamer lag nog een matras. Er stonden twee krukjes, en tegen de muur stond een krakkemikkige kast, naast een open haard waar een ketel met stoofpot stond te sudderen. In de oven daaronder was net brood gebakken, en Kaspar bukte zich om een van de warme broden te pakken. Hij trok er een homp af en stak hem in zijn mond. Toen ging hij zitten op een van de krukjes en keek zijn onwillige gastvrouw aan. 'Het spijt me dat ik zo lomp doe, maar ik ben liever slecht gemanierd dan dood van de honger.' Toen hij het brood proefde, glimlachte hij. 'Smaakt erg goed.' Hij wees naar de stoofpot. 'Daar lust ik wel wat van.'


  De vrouw aarzelde en liep naar de haard. Ze lepelde wat stoofpot in een kom, zette die voor Kaspar neer en gaf hem een houten lepel. Hij knikte. 'Dank je.'


  Ze stapte weg, en de jongen kwam bij haar staan. Kaspar at de kom leeg, en voordat hij om nog een portie vroeg, keek hij het roerloze tweetal aan. Quegs leek niet te werken, maar het was de taal die het meeste leek op wat hij de nomaden had horen praten. Hij wees op zichzelf en zei: 'Kas par.'


  De vrouw reageerde niet.


  Hij wees op hen en vroeg: 'Namen?'


  De vrouw mocht dan bang zijn, maar dom was ze niet. 'Jojanna,' zei ze.


  'Joyanna,' herhaalde Kaspar.


  Ze verbeterde hem. 'Jojanna,' en hij hoorde een zachte 'eh' na de 'y'-klank.


  'Joy-hanna,' zei hij, en ze knikte, alsof dat ermee door kon. Hij wees naar de jongen.


  jorgen,' was het antwoord.


  Kaspar knikte en herhaalde de naam van de jongen. Hij begon nog wat stoofpot voor zichzelf op te scheppen en bedacht dat hij bijna hun hele avondmaal had opgegeten. Hij keek hen aan en goot toen de inhoud van de kom terug in de ketel. Hij stelde zich tevreden met nog een homp brood en wees naar hen. 'Eten.' Hij beduidde hun aan tafel te komen.


  'Eten,' herhaalde ze, en Kaspar besefte dat het hetzelfde woord was, maar met een heel ander accent. Hij knikte.


  Behoedzaam duwde ze de jongen naar de tafel, en Kaspar stond op en liep naar de deur. Hij zag een lege emmer, pakte hem op en zette hem op zijn kop neer om op te gaan zitten. Met ernstige blauwe ogen keek de jongen hem aan, en de vrouw wierp telkens een blik op hem terwijl ze de jongen te eten gaf.


  Toen ze allebei zaten, zei Kaspar: 'Nou, Jojanna en Jorgen, ik heet Kaspar, en tot een paar dagen geleden was ik een van de machtigste mannen aan de andere kant van deze wereld. Ik ben diep gevallen, maar ondanks mijn sjofele verschijning ben ik wie ik beweer te zijn.'


  Ze keken hem niet-begrijpend aan.


  Hij grinnikte. 'Goed dan. Jullie hoeven geen Quegs te leren. Ik moet jullie taal leren.' Hij gaf een klap op de emmer waarop hij zat. 'Emmer.'


  De vrouwen haar zoon bleven stil.


  Hij stond op, wees naar de emmer en zei het woord nogmaals.


  Toen wees hij op hen en gebaarde weer naar de emmer. 'Hoe noemen jullie dit?' 


  Jorgen begreep het en sprak een woord. Het klonk Kaspar volstrekt vreemd in de oren. Hij herhaalde het, en Jorgen knikte. 'Nou, het is een begin,' zei de voormalige Hertog van Olasko. 'Misschien spreken we tegen bedtijd genoeg om jullie Zover te krijgen dat je mij niet de keel afsnijdt in mijn slaap.'


  3 Boerderij


  


  Kaspar werd wakker op de vloer van het hutje.


  Hij had voor de deur geslapen opdat Jorgen en zijn moederr niet konden vluchten. Overeind komend op een elleboog keek hij rond in de vroege ochtendschemering. Er zat maar één raampje naast de schoorsteen rechts van hem, dus het was nog steeds vrij donker in de kamer. De jongen en de vrouw waren allebei wakker, maar zewaren geen van beiden van hun matras gekomen.


  'Goedemorgen,' zei Kaspar en ging rechtop zltten. Hlj .had de kruisboog en alle andere scherpe voorwerken waarmee ernstige verwondingen konden worden aangebracht, geconfisqueerd en buiten hun bereik opgestapeld. Als jager en als krijger had hij erop vertrouwd dat zijn intuïtie hem zou wekken als een van zijn weerspannige metgezellen hem iets zou willen aandoen, en daarom had hij goed geslapen. 


  Nadat hij was opgestaan legde Kaspar de spullen terug op hun plaats; de vrouw moest aan het werk. De vorige middag en avond had hij doorgebracht met het wijzen naar voorwerpen om te vragen hoe ze werden genoemd, en langzaam werd hem de nieuwe taal onthuld. Inmiddels wist hij genoeg om te concluderen dat hun dialect verwant was aan oud-Keshisch, dat een paar honderd jaar geleden werd gesproken aan de Bitterzee. Alle kinderen van nobele geboorte hadden de geschiedenis van het Keizerrijk moeten leren, en vaag herinnerde Kaspar zich dingen over een heilige oorlog waann Keshische vluchtelingen naar het westen waren getrokken. Kennelijk waren er ook enkelen hier neergestreken. 


  Kaspar had altijd een goed gevoel voor taal gehad, maar nu wou hij dat hij wat meer tijd had besteed aan het Quegs - een zijtak van hetzelfde Keshische dialect dat de voorouders van deze mensen hadden gesproken. Niettemin redde hij zich goed genoeg om hier een tijdje te blijven.


  Kaspar keek de jongen aan. 'Ga er maar uit.'


  De jongen stond op. 'Mag ik naar buiten?'


  Kaspar begreep zijn onnauwkeurige woordkeus en verbeterde zichzelf. 'Ik bedoel opstaan, maar als je naar buiten moet, doe maar.'


  Ondanks zijn eerdere gedrag had Jorgen verwacht te worden geslagen of gedood, en Jojanna had gemeend te worden verkracht. Niet dat ze daar niet aantrekkelijk genoeg voor was, gaf Kaspar toe, maar hij hield niet van onwillige vrouwen - niet eens als ze bereidheid veinsden vanwege zijn rijkdom en macht.


  De vrouw stond op en trok het scheidingsgordijntje opzij, terwijl de jongen zijn beddengoed oprolde en weglegde onder de tafel. Kaspar ging op een van de twee krukjes zitten. De vrouw ging naar het vuur in de haard, pookte het op en legde er wat hout op.


  'Heb je hout nodig?' vroeg Kaspar.


  Ze knikte. 'Ik ga straks wat hakken, nadat ik een van mijn koeien heb gemolken. Ze is haar kalf vorige week verloren aan een bergkat.'


  'Heb je last van de kat?'


  Ze begreep zijn vraag niet, en daarom stelde hij hem anders. 'Komt de kat terug voor meer kalveren?'


  'Nee,' zei ze.


  'Ik ga wel houthakken,' zei Kaspar. 'Waar is de bijl?'


  'In de...' Hij herkende het woord niet en vroeg haar het te herhalen. Toen besefte hij dat het een vreemd uitgesproken variant was van het Keshische woord voor 'schuur'. Hij herhaalde het en zei toen: 'Ik werk voor mijn eten.'


  Ze bleef even stilstaan, knikte toen en begon aan de dagelijkse maaltijd. 'Er is geen brood,' zei ze. 'Dat maak ik de avond ervoor.'


  Hij neigde zijn hoofd maar zei niets. Ze wisten allebei waarom ze gisteravond niet had gebakken. Angstig ging ze zitten, in afwachting van klappen, terwijl hij herhaaldelijk vroeg naar de woorden voor dingen.


  Langzaam zei hij: 'Ik doe jou of de jongen geen kwaad. Ik ben een vreemdeling, en ik moet leren om te kunnen overleven. Ik werk voor mijn eten.'


  Ze zweeg en keek hem een tijdlang in de ogen. Toen knikte ze, alsof ze eindelijk was overtuigd. 'Er liggen kleren. Die waren van mijn...' Ze zei een woord dat hij niet verstond.


  Hij onderbrak haar. 'Je wat?'


  Ze herhaalde het woord en zei: 'Mijn man. Jorgens vader.'


  Het plaatselijke woord voor echtgenoot, begreep hij. 'Waar is hij?'


  'Weet ik niet,' antwoordde ze. 'Drie...' - weer een nieuw woord, maar hij onderbrak haar niet; hij kwam er later wel achter of ze dagen, weken of maanden bedoelde - '...geleden ging hij naar de markt. Hij is niet teruggekomen.' Haar stem bleef kalm en haar gezicht emotieloos, maar Kaspar zag een glans in haar ogen. 'Ik heb gezocht, drie...' Weer een woord dat hij met verstond. 'Toen ben ik teruggegaan om voor Jorgen te zorgen.'


  'Hoe heet hij?'


  'Bandamin.'


  'Een goede man?'


  Ze knikte.


  Kaspar zei niets meer. Ze moest zich hebben afgevraagd wat er zou zijn gebeurd als Bandamin thuis was geweest toen hij op kwam dagen.


  'Ik ga houthakken,' zei Kaspar na een tijdje. Buiten vond hij de bijl in het schuurtje, naast een stapeltje houtblokken. Jorgen stond wat kippen te voeren, en hij wenkte de jongen. Wijzend op het kleine stapeltje zei hij: 'Meer hout nodig.'


  De jongen knikte, begon te ratelen en wees naar de bomen aan de andere kant van het weiland. Kaspar schudde zijn hoofd. 'Dat versta ik niet. Langzaam praten.'


  Jorgen begreep hem evenmin, dus Kaspar deed het geratel van de jongen na en sprak toen langzamer.


  Het gezicht van de knaap klaarde op. 'We hakken daar een boom om.'


  Kaspar knikte. 'Straks.' .


  Hij was nog steeds zwak van zijn beproevingen van de afgelopen dagen, maar hij wist genoeg hout naar de hut te brengen om het vuur bijna een week aan te houden.


  Toen hij de laatste armvol neerlegde m de bak naast de haard, vroeg Jojanna: 'Waarom ben je hier?'


  'Omdat ik niet zonder water en eten kan.'


  'Nee, niet hier op de boerderij,' zei ze.langzaam. 'Ik bedoel hier...' Ze wees in het rond, om een groter gebied aan te geven. 'Jij bent' - een paar woorden die hij niet verstond - 'van ver weg, ja?'


  'Een vreemdeling,' knikte hij. 'Ja, van heel ver weg.' Hij nam plaats op het krukje. 'Dat is moeilijk uit te leggen zonder...' Hij zweeg even. 'Ik weet de woorden niet,' zei hij uiteindelijk. 'Maar als ik ze ken, vertel ik het.'


  'Waarheid?'


  Hij keek haar even aan. 'Dan vertel ik de waarheid.'


  Ze zei niets maar bleef hem strak aankijken. Na een enkele korte hoofdknik ging Ze weer aan het werk in de keuken.


  Hij stond op. 'Ik ga de jongen helpen.'


  Kaspar ging naar buiten en zag Jorgen het weiland in lopen. Hij bleef even staan, want hij had geen idee wat er moest worden gedaan. In Olasko had hij pachtboeren gehad, maar die had hij alleen gezien wanneer hij er te paard langs reed. Vaag wist hij wat er werd verbouwd maar hoe ze het deden was hem onbekend. In zichzelf grinnikend ging hij achter de jongen aan. Hij kon niet vroeg genoeg beginnen met leren, besloot hij.


  


  Een boom vellen was veel zwaarder dan Kaspar had verwacht, van die ene keer dat hij het in zijn jeugd had gezien. Hij kreeg hem bijna op zijn kop, tot het kwaadaardige genoegen van Jorgen, nadat het gevaar voor verwondingen eenmaal was geweken.


  Hij kapte de takken van de stam en bevestigde er grote leren banden aan die bedoeld waren om vast te maken aan een paardentuig. Het enige paard van het gezin bleek samen met Jorgens vader te zijn verdwenen, dus speelde Kaspar maar voor paard door de stam over het vochtige weiland naar het huis te slepen. Hij sleurde en trok uit alle macht, en de onwillige stam volgde hem met schokken en sprongen.


  Toen hij bleef staan om op adem te komen, zei hij tegen Jorgen: 'Daarnet leek het me nog een goed idee.'


  De jongen begon te lachen. 'Ik zei toch dat we hem in stukken hadden moeten hakken om die naar het huis te dragen.'


  Ongelovig schudde Kaspar zijn hoofd. Het was zo vreemd om door een kind op zijn nummer te worden gezet dat hij het tegelijkertijd grappig en irritant vond. Hij was eraan gewend dat mensen zich automatisch naar hem voegden, dat ze geen kritiek uitten in zijn aanwezigheid. Zich weer voorover in het tuig werpend zei hij: 'Als Claus Haviks en zijn bende me nu konden zien, zouden ze over de grond rollen van het lachen.'


  Hij wierp een blik op Jorgen, die zichtbaar genoot, en hij vond de pret van de jongen aanstekelijk. Ook Kaspar begon te grinniken. 'Goed, goed, je had gelijk. Ga de bijl halen, dan hakken we dat ding hier aan stukken.'


  Jorgen draafde terug. Het idee om nog een keer of tien het weiland te moeten oversteken stond Kaspar niet bepaald aan, maar zonder een paard was zijn idee gewoon gekkenwerk. Hij rekte zich uit en keek om naar de jongen, die terugrende om de bijl en de emmer te halen.


  Kaspar was nu acht dagen op de boerderij. Wat was begonnen als een angstige ervaring voor de jongen en zijn moeder was een betrekkelijk kalme situatie geworden. Hij sliep nog steeds bij de deur, maar hij legde niet meer alle mogelijke wapens naast zich neer. De plek bij de deur had hij gekozen om Jojanna zo veel mogelijk de ruimte te geven in de enige kamer die het hutje rijk was, maar ook om veiligheidsredenen. Iemand die door de deur kwam moest eerst langs Kaspar.


  Over de omgeving wist Kaspar nog niet veel, maar hij twij felde er niet aan dat er overal gevaar loerde. Bandieten en plunderende huurlingenlegers waren in de streek niet ongewoon, maar de boerderij lag zo ver van de oude heerbaan - het pad dat Kaspar had gevolgd - dat zich maar weinig reizigers hierheen waagden.


  Kaspar rekte zich nogmaals uit, genietend van de kracht in zijn spieren. In de drie dagen zonder eten en drinken was hij veel gewicht verloren, en door het harde werken op de boerderij slankte hij nog verder af Ondanks zijn stevige bouw had de gewezen Hertog van Olasko nooit problemen met zijn gewicht gehad, en hij had altijd genoten van voedsel en wijn van de beste kwaliteit. Inmiddels droeg Kaspar de kleren van de vermiste Bandamin, want zijn eigen broek begon te los om zijn middel te zitten. Hij had zijn keurig bijgehouden baard laten groeien, bij gebrek aan een scheermes, spiegel en schaar. Elke ochtend, voordat hij zijn gezicht waste in de emmer, ving hij een glimp op van zijn spiegelbeeld, waarin hij zichzelf nauwelijks herkende - zonverbrand, zijn donkere baard nu zwaarder en zijn gezicht smaller. Hij was hier pas ruim een week - hoe zou hij er over een maand uitzien? Daar dacht Kaspar maar niet over na. Hij wilde zo veel mogelijk van deze mensen leren en dan weg, want zijn toekomst lag niet op een boerderij, wat het lot ook voor hem in petto had. Toch vroeg hij zich af hoe Jojanna zich zou houden als hij er niet meer was.


  Jorgen probeerde Kaspar vaak te helpen, maar met zijn amper acht jaar liet hij zich daar makkelijk van afleiden. Zijn taken bestonden uit het melken van de koe die haar kalf was kwijtgeraakt, het voeren van de kippen, het repareren van de hekken en andere kleine karweitjes die een knul van zijn leeftijd kon doen.


  Jojanna deed zo veel mogelijk het werk van haar man, maar vaak was daar gewoon geen beginnen aan. Al werkte ze nog zo hard, ze kon nu eenmaal niet op twee plaatsen tegelijk zijn. Toch verbaasde Kaspar zich over haar vlijt: ze was vóór zonsopgang uit de veren en stopte pas als het alweer donker was, om ervoor te zorgen dat de boerderij bleef zoals haar man hem had achtergelaten. 


  Kaspar had honderden pachters op zijn landgoederen gehad, maar nooit had hij ook maar één moment stilgestaan bij hun werk, dat hij als vanzelfsprekend had aangenomen. Inmiddels had hij een groot respect voor hun manier van leven gekregen. Jojanna en Jorgen hadden het erg goed vergeleken met de meeste Olaskese boeren, want het land was van hen, ze hadden een kleine kudde en ze verbouwden gewassen die ze konden verkopen. Maar als Kaspar hun situatie vergeleek met zijn oude manier van leven, leefden zij bijna in armoede. Hoeveel armer waren de boeren in zijn eigen land? 


  Zijn land, dacht hij bitter. Zijn geboorterecht was hem afgenomen, en hij zou het opeisen, al werd het zijn dood.


  Jorgen kwam terug met de bijl, en Kaspar begon de boom in kleinere stukken te hakken.


  'Waarom splijt je ze niet?' vroeg de jongen na een tijdje.


  'Hè?' 


  Jorgen grijnsde. 'Ik zal het je laten zien.' Hij rende terug naar de schuur en kwam terug met een metalen wig. Het smalle stuk van de wig stak hij in een keep en hield hem vast. 'Sla erop met de achterkant van de bijl,' zei hij tegen Kaspar.


  Kaspar keek naar de bijl en zag dat de zware kop aan de achterzijde vlak was, bijna als een hamer. Hij draaide de steel in zijn handen, zwaaide ermee en sloeg de wig in het hout. Lachend trok Jorgen zijn hand weg en schudde ermee. 'Mijn vingers gaan er altijd van prikken!'


  Kaspar gaf de wig nog drie harde klappen, en met een bevredigend gekraak spleet de stam doormidden. 'Zo leer je elke dag weer wat nieuws, als je de tijd maar neemt om op te letten.'


  Verbaasd keek de jongen hem aan. 'Wat?'


  Kaspar besefte dat hij in zijn moedertaal, het Olaskees had gesproken, en zo goed als hij kon herhaalde hij het in de plaatselijke taal. De jongen knikte.


  Daarop ging Kaspar de rest van de stam te lijf en hakte vervolgens de resterende stukken tot brandhout. Het monotone werk had een merkwaardig ontspannende uitwerking op hem.


  De laatste tijd werd hij gekweld door dromen, rare beelden en vreemde gevoelens. Flitsen van dingen die hij zich amper herinnerde, verontrustende dingen. Het raarste van die dromen waren de bijzonderheden die hem in het echt waren ontgaan. Het was alsof hij naar zichzelf keek, zichzelf voor het eerst zag in verscheidene situaties. De beelden versprongen, van een hofdiner met zijn zus aan zijn zij naar een gesprek met een gevangene in een van de kerkers onder zijn citadel, en vervolgens naar een herinnering van iets wat zich had voorgedaan toen hij alleen was. Het verontrustendst was hoe hij zich voelde als hij wakker werd, alsof hij die momenten zojuist opnieuw had beleefd; alleen klopten de emoties niet met zijn eigen herinneringen van die gebeurtenissen.


  De derde nacht had hij een uitzonderlijk levendige droomherinnering: een gesprek met Leso Varen in de privé-vertrekken van de magiër. Het stonk er naar bloed en uitwerpselen van mensen en naar vreemde geurstoffen die de magiër in zijn werkkamer mengde en brandde. Kaspar kon zich het gesprek goed herinneren, want het was de eerste keer dat Varen hem had voorgesteld om de mensen uit de weg te ruimen die tussen hem en de troon van Roldem stonden. Ook wist Kaspar nog hoe dat idee hem had aangesproken. 


  Kokhalzend van de stank in de kamer was hij wakker geworden, wat vreemd was, want toen hij Varen had bezocht, had hij van die stank hoegenaamd geen last gehad. Maar die ochtend was hij met een ruk rechtop gaan zitten voor de deur van de hut, zo heftig naar adem snakkend dat Jorgen er bijna wakker van was geworden.


  


  Kaspar moedigde Jorgen aan te praten over alles wat hem te binnen schoot, en door zijn onophoudelijke gekwebbel leerde Kaspar veel van de plaatselijke taal. Die kon hij al aardig spreken, maar was ook een bron van frustratie. Ondanks al hun kwaliteiten waren Jorgen en Jojanna simpele boeren die bijna niets wisten van de wereld buiten hun boerderij en het dorp op een paar dagen lopen in het noordwesten. Daar verkochten ze hun vee en graan, en voor zover Kaspar het kon bepalen, had Bandamin naar plaatselijke maatstaven in redelijk hoog aanzien gestaan.


  Ze hadden hem verteld over de grote woestijn in het noordoosten, het domein van de Jeshandi, een ander volk dan de nomaden die hem gevangen hadden genomen. Dat waren de Bentu, die in de tijd van Jojanna's vader uit het zuiden waren gekomen. Volgens Kaspars berekeningen moest dat zijn geweest tijdens de oorlog die was opgehouden toen het leger van de Smaragden Koningin was verslagen bij de Nachtmerriekam in het Westelijke Rijk van het Koninkrijk der Eilanden. De Olaskese inlichtingendienst had zo veel mogelijk informatie ingewonnen toen Kaspars vader nog hertog was, en sommige nieuwtjes waren afkomstig van spionnen uit zowel het Koninkrijk als Kesh, maar wat Kaspar ervan had gelezen zei hem dat een groot deel van het verhaal nooit was opgetekend.


  Wat hij wel wist was dat er ergens in het westen van dit continent een vrouw, de Smaragden Koningin, was opgedoken die de verscheidene stadstaten op Novindus had veroverd met een gigantisch leger - met onder andere, volgens sommige verslagen, reusachtige slangmensen -, en een vloot had gebouwd met als enige doel het Koninkrijk der Eilanden binnen te vallen.


  Waarom dit alles was voorgevallen stond in geen enkel geschrift, en al druiste het tegen alle conventionele militaire logica in, het was niettemin gebeurd. Krondor was zo goed als in de as gelegd, en bijna dertig jaar later was de wederopbouw van het Westelijke Rijk nog steeds ln volle gang. 


  Misschien kom ik er meer over te weten terwijl ik door dit land trek, dacht Kaspar met zijn laatste bijlslag. Hij keek de jongen aan. 'Wat sta je daar nou? Pak eens wat hout op. Ik ga dat niet allemaal alleen dragen.'


  Goedgeluimd pakte de jongen zo veel aanmaakhout op als hij kon, en Kaspar droeg zo veel als hij kon tillen. 'Wat ik nu zou geven voor een paard en wagen,' zei hij.


  'Mijn vader heeft het paard meegenomen toen hij... wegging,' zei Jorgen, puffend van inspanning.


  Inmiddels kende Kaspar de verscheidene tijdsaanduidingen en wist hij dat Jorgens vader drie weken voor zijn verschijning op de boerderij was vertrokken. Bandamin was met een stierkalf naar het dorp Heslagnam gegaan om het daar aan een herbergier te verkopen. Daarna wilde hij voorraden kopen voor op de boerderij.


  Toen hij na drie dagen nog niet terug was, waren Jojanna en Jorgen naar het dorp gelopen, waar ze te horen kregen dat niemand Bandamin had gezien. Ergens tussen de boerderij en Heslagnam waren man, stier en wagen domweg verdwenen.


  Jojanna liet er weinig over los en hoopte na bijna twee maanden nog steeds dat haar man terug zou komen. Kaspar achtte dat niet erg waarschijnlijk. Deze streek kende weinig wat kon doorgaan voor wetgeving. In theorie gold er een pact dat bij tijd en wijle werd gehandhaafd door de nomaden in het noorden, de Jeshandi, opdat niemand reizigers zou lastigvallen. De oorsprong van dat pact was in de vergetelheid geraakt en met vele andere dingen in rook opgegaan in de tijd dat de Smaragden Koningin dit land had geteisterd.


  Kaspar was tot de conclusie gekomen dat de betrekkelijke rijkdom van deze boerderij, aan vee zowel als aan gewassen, te danken was aan het feit dat Bandamins vader als een van de weinige weerbare mannen niet was geronseld door het leger van de Smaragden Koningin. Kaspar voelde zich gefrustreerd door de leemten in zijn kennis, maar aan de hand van de dingen die hij van Jojanna had gehoord, had hij zich toch een beeld kunnen vormen.


  Haar schoonvader had kunnen onderduiken toen vele anderen werden gedwongen te strijden in een veldslag aan de andere kant van de bergen in het zuidwesten - de Sumanu's noemde ze die. Daar had hij zwervend vee gevonden van verlaten boerderijen, en ook zaaigraan en groentezaden. Hij had een wagen gevonden en paarden, en enkele maanden later had hij dit groene valleitje bereikt en er zijn boerderij gesticht, die Bandamin had geërfd. 


  Kaspar legde het hout in de kist achter de hut en liep terug door het weiland om nog meer te halen. Toen hij zag hoe vermoeid de jongen was zei hij: 'Waarom ga jij niet kijken of je je moeder kunt helpen?'


  Jorgen knikte en rende weg.


  Kaspar bleef even staan en keek de jongen na tot die verdween om de hoek van de hut. Hij besefte dat hij er nog nooit over had gedacht vader te worden. Die dag zou vanzelf wel zijn gekomen als hij was getrouwd en voor een erfgenaam had moeten zorgen, maar hij had er nooit bij stilgestaan wat het nu eigenlijk betekende om vader te zijn. Tot nu toe. De jongen miste zijn vader verschrikkelijk, dat was duidelijk te zien. Kaspar vroeg zich af of Bandamins verdwijning ooit zou worden opgehelderd.


  Terwijl hij op weg ging om nog meer hout te halen, gaf hij tegenover zichzelf toe dat het boerenleven stukken zwaarder was dan hij zich ooit had voorgesteld. Maar dit was nu eenmaal de plek waar ze door de goden op het Wiel des Levens waren geplaatst, peinsde hij, en als hij weer op de troon van Olasko zat, kon hij toch moeilijk de schatkist omkeren om voor alle boeren een paard en wagen te kopen, wel? Grinnikend om de absurditeit van de hele situatie rolde hij met zijn zere schouders.


  


  Kaspar keek op van zijn maaltijd. 'Ik moet weg,' zei hij.


  Jojanna knikte. 'Ik had al verwacht dat dat niet lang meer zou duren.'


  Geruime tijd bleef hij stil, terwijl Jorgens ogen tussen hen beiden heen en weer gingen. Kaspar maakte nu al meer dan drie maanden deel uit van het huishouden, en al bespotte de jongen hem met zijn onwetendheid van de simpelste dingen van het boerenleven, Kaspar was toch de door zijn vader achtergelaten leegte op gaan vullen.


  Maar Kaspar had wel meer dingen aan zijn hoofd dan een knul uit een ver land, ook al was hij gewend geraakt aan zijn gezelschap. Hij had alles geleerd wat ze hem konden leren. Hij sprak de taal nu redelijk goed, en hij had van Jojanna geleerd wat hij kon over de gebruiken en zeden. Er was geen reden meer om te blijven, en er waren redenen te over om te gaan. In de afgelopen maanden had hij zich nog maar een paar mijl verwijderd van de plek waar hij door de magiër met het witte haar was neergezet, en hij had nog een halve wereld te gaan. 


  'Waar ga je heen?' vroeg Jorgen uiteindelijk.


  'Naar huis.'


  Jorgen leek iets te willen zeggen, maar bedacht zich. 'Wat moeten wij dan?' vroeg hij tenslotte.


  'Wat we altijd doen,' antwoordde Jojanna.


  'Jullie moeten een paard hebben,' zei Kaspar. 'De zomertarwe kan straks worden geoogst, en het koren is al rijp. Jullie hebben een paard nodig om de wagen naar de markt te trekken.'


  Ze knikte.


  'Je moet wat vee verkopen. Hoeveel?'


  'Voor twee koeien moet ik wel een geschikt paard kunnen krijgen.'


  Kaspar glimlachte. 'Van paarden heb ik tenminste wel verstand.' Hij zei er maar niet bij dat zijn expertise lag op het. gebied van krijgsrossen, jagers en de sluike telgangers van zijn zus inplaats van trekdieren. Maar hij kon zien of een paard kreupel was, hij ko.n rotstraal in een hoef ruiken en hij kon het karakter van het beestje inschatten. 


  'Dan moeten we naar Mastaba,' zei Jojanna.


  'Waar ligt dat?'


  'Twee drie dagen lopen voorbij Heslagnam,' zei ze op vlakke toon. 'Daar kunnen we het vee aan een opkoper kwijt. Die geeft er misschien een paard voor in ruil.'


  De rest van de maaltijd was Kaspar stil. Hij wist dat Jojanna bang was om weer alleen te zijn. Ze had geen toenadering tot Kaspar gezocht en dat liet hij ook maar het liefste zo. Hij was in geen maanden meer met een vrouw geweest, en ondanks haar magere lijf was ze nog best aantrekkelijk, maar met Jorgen erbij in het kleine huis hadden ze elkaar niet opgezocht.


  Beurtelings hoopte Jojanna tegen beter weten in haar man terug te zien of rouwde ze om hem alsof hij dood was. Over nog een paar maanden zou ze hem als permanente vervanging voor Bandamin accepteren. Ook dat was een reden waarom het tijd was om te gaan.


  'Misschien kun je een knecht vinden die Je hier kan komen helpen?'


  'Misschien wel,' zei ze op neutrale toon.


  Kaspar pakte zijn houten bord en liep ermee naar de wasemmer. Er viel een stilte die niet meer werd verbroken, ook met toen ze hun respectievelijke slaapplaatsen opzochten.


  4 Dorp


  


  Kaspar, Jojanna en Jorgen sjokten over de oude heerbaan.


  Het tempo lag hoog, net als de afgelopen twee dagen. Kaspar had nooit beseft hoe saai het was om overal naar toe te moeten lopen. Zijn hele leven had hij paarden, koetsen en snelle schepen tot zijn beschikking gehad. De enige keren dat hij te voet ging, waren tijdens de jacht of wanneer hij ging wandelen in een van de paleistuinen. Meer dan een paar mijl met de benenwagen was niet alleen vermoeiend maar ook stomvervelend.


  Hij keek over zijn schouder om te zien hoe Jorgen zich hield. De jongen liep achter de twee zwoegende stierkalveren. Met een lange stok gaf hij de beesten een tik wanneer ze afdwaalden naar de kant van de weg om van de planten daar te grazen - niet dat er zo veel te eten was, maar de nukkige dieren leken elke mogelijkheid te willen onderzoeken als ze niet voortdurend werden aangespoord door te lopen.


  Kaspar wilde het tempo erin houden, al berustte hij in de realiteit van zijn situatie. Hij was te voet en alleen, afgezien van het gezelschap van Jojanna en haar zoon, en zonder bescherming, voedsel of ervaring in dit vijandige land. Uit het beetje dat Jojanna hem had verteld wist hij dat de streek nog steeds aan het herstellen was van de verschrikkingen die het leger van de Smaragden Koningin had aangericht, ook al was dat al bijna een generatie geleden.


  De boerderijen en dorpen waren snel weer opgebouwd, ook al waren er vrijwel geen mannen. Bejaarden en vrouwen hadden geploeterd tot de kinderen oud genoeg waren om te werken, te trouwen en kinderen te krijgen.


  Orde was er nog steeds niet echt. Een hele generatie zonen was opgegroeid zonder vader, en er waren veel wezen. Waar het omliggende gebied eens was bestuurd door een keten van stadstaten, regeerde nu chaos. Traditionele gebruiken waren verdrongen door het gezag van krijgsheren en roofbaronnen. De baas van de grootste bende was de plaatselijke drost.


  Jojanna's gezin had hun welstand te danken gehad aan hun betrekkelijke afzondering. De dorpelingen wisten wel waar hun boerderij lag, maar er ging vrijwel nooit iemand naar toe. Het was een gelukkig toeval geweest dat Jorgen op zoek was gegaan naar hun ontsnapte pluimvee, anders had Kaspar zomaar kunnen verhongeren, nota bene binnen een paar uur lopen van een overvloed aan eten.


  Vanaf de weg zag Kaspar in het westen een bergketen oprijzen, terwijl het land in het oosten wegviel en in de verte bruin werd, waar het grensde aan een woestijn. Als gevangene van de Bentu zou hij slaaf zijn geworden, en als hij op het verkeerde moment was ontsnapt, zou hij vrijwel zeker zijn omgekomen in de dorre gebieden tussen die verre bergen en de heuvelkam waarover deze oude weg liep.


  In de verte zag hij iets glinsteren. 'Is dat een rivier?'


  'Ja, dat is de Serpentrivier,' zei Jojanna. 'Daarachter ligt het Heetland.'


  'Weet je waar de Stad aan de Serpentrivier ligt?'


  'Ver in het zuiden, aan de Blauwe Zee.'


  'Dus ik moet stroomafwaarts,' concludeerde Kaspar.


  'Als je daarheen wilt, wel, ja.'


  'Ik wil naar huis,' zei Kaspar met een bittere klank in zijn stem.


  'Vertel daar eens over,' vroeg Jorgen.


  Kaspar wierp een blik over zijn schouder en zag de jongen grijnzen, maar zijn irritatie was al vlug weer verdwenen. Tot zijn verrassing was hij op de jongen gesteld geraakt. Als heerser over Olasko had Kaspar geweten dat hij uiteindelijk zou moeten trouwen om voor een wettige erfgenaam te zorgen, maar het was nooit bij hem opgekomen dat hij zijn kinderen misschien wel graag zou mogen. Even vroeg hij zich af of zijn vader hem had gemogen.


  'Olasko wordt bewoond door een volk van zeevaarders,' zei Kaspar onder het lopen. 'Onze hoofdstad, Opardum, bevindt zich aan de voet van een groot klif, en heeft een goed verdedigbare maar drukke haven. Opardum ligt aan de oostkust van een groot...' - hij kende het woord voor continent niet in de plaatselijke taal- '...een groot gebied dat Triagia heet. Dus vanuit de citadel...' Hij keek hen aan en zag dat Jojanna noch Jorgen verbaasd opkeek van het Keshische woord. 'Vanuit de citadel kun je de zon prachtig zien ondergaan in zee.


  In het oosten strekken plateaus zich uit, en langs de rivier liggen heel veel boerderijen, eigenlijk net als die van jullie...'


  Hij doodde de tijd met vertellen over zijn vaderland, en op een bepaald moment vroeg Jorgen: 'Wat deed je daar? Ik bedoel, je bent geen boer.'


  'Ik was jager,' antwoordde Kaspar, iets wat hij de jongen al eens had verteld, tijdens het slachten van een stierkalf dat hij daarna had opgehangen in het zomerhuis - zo noemde hij de ondergrondse ruimte waarin ze bederfelijke waren opsloegen. 'En ik was soldaat. Ik heb veel gereisd.'


  'Hoe is dat?' vroeg Jorgen.


  'Hoe is wat?'


  'Reizen.'


  'Net als dit,' zei hij, 'veel lopen, of zeilen met een schip, of rijden op een paard.'


  'Nee,' zei Jorgen lachend, 'ik bedoel, hoe zien andere landen eruit?'


  'Soms net als het Heetland,' antwoordde Kaspar. 'Maar in andere landen is het altijd koud en regent het heel veel.' Hij vertelde hun van de landen rond de Koninkrijkszee en over vele boeiende en kleurrijke oorden die hij had gezien. Zo leidde hij hen af tot ze boven op een heuvel kwamen en het dorp Heslagnam zagen liggen.


  Kaspar had eigenlijk iets welvarenders verwacht en was teleurgesteld. Het grootste gebouw in zicht was duidelijk de herberg, een wat krakkemikkig geval van twee verdiepingen met een onwaarschijnlijk leikleurig dak. Uit een enkele schoorsteen walmde rook, en het etablissement had achter zowaar een stal met een ruim erf Twee andere gebouwen zagen eruit als winkels, maar er hingen geen uithangborden om de koopwaar aan te prijzen. Kaspar had geen flauw idee wat er in het dorpje Heslagnam nu wel en niet te koop zou kunnen zijn.


  Ze bereikten het dorp niet veel later, en Jojanna zei Jorgen de twee stierkalveren naar het stalerf van de herberg te brengen, terwijl zij met Kaspar naar binnen ging.


  Eenmaal binnen was Kaspar nog minder onder de indruk. De haard en de schoorsteen waren gemaakt van slecht gemetselde stenen, en er was nauwelijks ventilatie, zodat het er in de uitspanning stonk naar kookluchtjes, zweet, schraal bier, muf stro en andere, minder duidelijke zaken.


  Er was momenteel niemand, behalve een forse vent die van ergens achter in het gebouw met een vaatje aan kwam lopen. Hij zette het neer en zei: 'Jojanna! Ik had jou deze week nog niet verwacht.'


  'Ik kom twee stierkalveren verkopen.'


  'Twee?' zei de man terwijl hij zijn handen afveegde aan een vettig schort. Hij had een stierennek, brede schouders en een enorme pens, en hij waggelde als hij liep. Zijn mouwen waren opgerold zodat zijn met littekens bedekte onderarmen zichtbaar waren. Kaspar herkende in hem een voormalig soldaat of huurling. En onder al dat vet scholen nog genoeg spieren om iemand die ruzie met hem kreeg een hoop narigheid te bezorgen.


  Terwijl de man tegen Jojanna sprak, wierp hij voortdurend blikken op Kaspar. 'Ik heb er niet eens ééntje nodig. Ik heb nog een kwart in het koelhuis hangen, en dat is lekker mals. Eentje kan ik er misschien wel achter neerzetten en dan de volgende week slachten, maar twee niet.' 


  'Sagrin, dit is Kaspar,' zei Jojanna. 'Hij werkt op de boerderij voor zijn kost en valt in voor Bandamin.'


  'Dat zal best,' zei de man met een valse grijns.


  Kaspar legde de insinuatie naast zich neer. De herbergier leek hem een vechtersbaas, en al was Kaspar voor niemand bang, hij zocht geen ruzie. In zijn jongere jaren had hij al te veel vrienden zinloos zien sterven in een duel om nog te kunnen geloven dat je daar iets mee opschoot. 'Goed,' zei hij, 'als je het vlees niet kunt gebruiken, gaan we wel naar het volgende dorp...' Hij keek Jojanna aan.


  'Dat is dan Mastaba.'


  'Wacht even.' Sagrin streek met een hand over zijn bebaarde kin. 'Ik heb niet veel in de zin van geld of handelswaar. Wat had je in gedachten?'


  'Paarden,' antwoordde Kaspar. 'Twee.'


  'Paarden!' herhaalde Sagrin met een blaffende lach. 'Onmogelijk, al betaalde je hun gewicht in goud. Een paar maanden geleden zijn er wat Bentu langs geweest die er twee van me hebben gekocht, en de nacht daarop kwamen ze terug om de andere drie te stelen.'


  'Wie heeft er hier nog meer paarden te koop?' vroeg Kaspar.


  Peinzend wreef Sagrin over zijn kin. 'Nou, in Mastaba in elk geval niemand. Misschien stroomafwaarts?'


  'Je weet dat het daar gevaarlijk is, Sagrin, ook voor gewapende mannen,' zei Jojanna. 'Je probeert ons bang te maken om er een slaatje uit te slaan!' Ze keek Kaspar aan. 'Waarschijnlijk liegt hij dat er in Mastaba geen paarden zijn.'


  Toen ze zich omdraaide om weg te gaan, schoot Sagrins hand naar voren, en hij greep haar bij de arm. 'Ho eens even, Jojanna! Ik laat me met uitmaken voor leugenaar, zelfs niet door jou!'


  Kaspar .aarzelde geen moment. Hij greep Sagrins hand en drukte zijn duim in een zenuw. Meteen daarop duwde hij tegen het logge lijf, en toen Sagrin zich schrap zette, greep Kaspar hem bij zijn vieze tuniek en trok.


  Sagrin wankelde naar voren, tot zijn oude vechtersreflexen zich heten gelden. In plaats van neer te vallen, liet hij zich naar opzij rollen en kwam overeind, in gevechtshouding.


  In plaats van aan te vallen, deed Kaspar een stap bij hem vandaan en zei kalm: 'Voordat je een stap kunt doen, heb je mijn zwaard al in je keel.'


  Sagrin zag een man vol zelfvertrouwen, met diens zwaard nog aan zijn zij. Hij aarzelde even, en plots was alle vechtlust hem vergaan. 'Neem me met kwalijk dat ik zo opvliegend ben,' zei hij grijnzend. Het waren alleen nogal harde woorden die je sprak.'


  Jojanna wreef over haar arm op de plek waar hij haar had vastgepakt. Hard misschien wel, Sagrin, maar je hebt vaker geprobeerd om Bandamin en mij te slim af te zijn.'


  'Dat is gewoon handel,' wierp de lijvige herbergier tegen. Met gespreide handen deed hij een stap naar voren. 'Maar deze keer is het de waarheid. De oude Balyoo had nog een merrie over, maar dat oude ding is spatkreupel en niet eens geschikt om te werpen, dus misschien heeft hij haar al af laten maken. Voor de rest zijn paarden hier nog moeilijker te vinden dan gratis bier.'


  'En een muilezel?' vroeg Kaspar.


  'Wou je gaan rijden op een muilezel?' vroeg Sagrin.


  'Nee, om een wagen en een ploeg te trekken,' zei Kaspar, kijkend naar Jojanna.


  'Kelpita heeft een muilezel die hij misschien wel wil ruilen voor een stierkalf,' zei Sagrin. Hij gebaarde naar de toog. 'Pak maar iets te drinken voor jezelf, dan zal ik het hem even gaan vragen.'


  Jojanna knikte. Op dat moment kwam Jorgen de herberg binnen, en in het voorbijgaan aaide Sagrin de jongen over de bol. Jojanna ging achter de toog staan en schonk bier voor zichzelf en Kaspar in, en wat water in een beker voor Jorgen. Daarop nam ze met haar zoon plaats aan een tafeltje, en Kaspar ging bij hen zitten.


  'Is hij te vertrouwen?' vroeg hij.


  'Meestal wel,' antwoordde ze. 'Hij heeft ons wel vaker te slim af willen zijn, maar zoals hij al zei, dat is gewoon handel.'


  'Wie is Kelpita?'


  'De koopman in dat grote huis aan de overkant. Die drijft handel stroomafwaarts. Hij heeft wagens en muilezels.'


  'Nou, van muilezels heb ik geen verstand, maar in het leger -' Hij zweeg even. 'In het leger waar ik een tijdje heb gediend, gebruikten ze die in plaats van paarden voor het zware sleepwerk. Maar ik weet wel dat ze lastig kunnen zijn.'


  'Ik krijg hem wel aan het werk!' zei Jorgen met jeugdige gretigheid.


  'Hoeveel brengt dat stierkalf op?'


  'Hoe bedoel je?' Jojanna keek Kaspar aan alsof ze hem niet begreep.


  'Ik heb nog nooit een stierkalf verkocht.' Kaspar besefte dat hij van veel dingen geen idee had wat ze kostten. Als hertog had hij nooit iets uit eigen beurs betaald. Het goud dat hij bij zich had gehad, was geweest om te gokken, om naar een bordeel te gaan of om goede diensten te belonen. Hij had begrotingen getekend voor het huishouden van de hele citadel, maar hij had geen idee wat zijn rentmeester de plaatselijke kooplieden betaalde voor zout, vlees of fruit. Hij wist niet welk eten er als belasting van zijn eigen boerderijen kwam. Hij wist niet eens wat een paard kostte, tenzij het ging om een bijzonder dier als geschenk voor een van zijn dames of om zijn eigen krijgsros. Kaspar begon te lachen.


  'Wat is er?' vroeg Jojanna.


  'Er zijn zo veel dingen die ik niet weet,' zei hij op dubbelzinnige toon. Ze keek hem nadrukkelijk aan, en hij begon te vertellen: 'In het leger werd alles geregeld door andere mensen: kwartiermeesters, intendanten, proviandmeesters. Als ik kwam stond het eten gewoon klaar. Als ik moest rijden, werd er voor een paard gezorgd.'


  'Dat is handig,' zei ze op een toon die aangaf dat ze hem niet geloofde.


  Hij overwoog wat hij wist over de prijzen van luxe artikelen. 'Maar hoeveel brengt een stierkalf hier op in zilver of koper?'


  Jorgen schoot in de lach. 'Die denkt dat we munten hebben!'


  'Ssst!' siste zijn moeder. 'Ga jezelf buiten nuttig maken of anders gewoon spelen, maar ga naar buiten.'


  Morrend vertrok de jongen.


  'Munten zien we hier niet zo veel,' zei Jojanna. 'Die worden hier niet geslagen. En na de oorlog' - hij hoefde niet te vragen welke oorlog; alle verwijzingen naar 'de oorlog' golden de verwoestingen van de Smaragden Koningin - 'waren er veel valse munten, koper met een laagje zilververf, of lood met een laagje goud. Sagrin krijgt er wel eens wat van reizigers, en hij heeft een toetssteen en een weegschaal om de valse eruit te pikken, maar we drijven voornamelijk ruilhandel, en soms werken we voor elkaar. Kelpita maakt een lijstje van de dingen die hij wel wil ruilen voor het stiertje en bekijkt of dat hem een muilezel waard is. Misschien wil hij er beide stiertjes voor terug.'


  'Dat zal best,' zei Kaspar. 'Maar daar valt toch over te onderhandelen?'


  'Hij heeft wat ik wil, en aan een stierkalf heeft hij niet zo veel. Die krijgt hij zo gauw toch niet op.'


  Kaspar begon te lachen, en Jojanna glimlachte. 'Dan ruilt hij hem met Sagrin, die hem slacht en schoonmaakt, en dan kan Kelpita hier een tijdje gratis komen eten en drinken, tot zijn genoegen en het ongenoegen van zijn vrouw. Die houdt er niet van als hij te veel bier drinkt.'


  Kaspar knikte zwijgend. Weer schoot het door hem heen dat de Olaskese boeren net zo moesten leven. In Olasko waren er vast ook kooplieden wier vrouw boos werd als ze te veel bier dronken, en oud-soldaten die een vervallen herberg hadden en boerenzonen die op zoek waren naar een speelkameraadje. Hij leunde achterover en bedacht dat je hen onmogelijk allemaal kon kennen. Hij kende niet eens de helft van het personeel in de citadel van gezicht, laat staan dat hij wist hoe ze heetten. Desondanks had hij best wat meer aandacht mogen hebben voor de mensen die onder zijn bescherming stonden.


  Plotseling werd hij triest. Wat was hij altijd achteloos geweest! Er schoot een stortvloed van beelden door hem heen, even sterk als de dromen die hij had gehad.


  'Is er iets?' vroeg Jojanna.


  Van opzij keek Kaspar haar aan. 'Hoezo?'


  'Je ziet helemaal bleek, en je ogen staan vol tranen. Wat is er?'


  'Niets.' Zijn stem klonk verrassend schor. Hij slikte moeizaam. Ik moest alleen onverwachts aan iets denken.'


  'Aan een oorlog?'


  Hij knikte eenmaal, schokschouderend, zonder iets te zeggen.


  'Bandamin is ook soldaat geweest.'


  'Echt waar?'


  'Niet zoals jij,' voegde ze er haastig aan toe. 'Hij diende bij de burgerwacht toen hij nog jong was, met zijn vader, om het hier een beetje leefbaar te maken.'


  'Dan hebben ze goed werk verricht.'


  Ze haalde haar schouders op. 'Weet ik niet. Er zijn nog steeds bandieten en plunderaars. De slavendrijvers van de Bentu nemen een vrij man mee naar het zuiden, en daar verkopen ze hem aan een rijke boer of een molenaar, of als het een krijger is, nemen ze hem mee naar de Stad aan de Serpentrivier voor de spelen.'


  'Die Stad aan de Serpentrivier. Hoe ver is dat?'


  'Per boot weken. Te voet nog langer. Dat weet ik eigenlijk niet. Ga je daarheen?'


  'Ja,' antwoordde Kaspar. 'Ik moet naar huis, en daar heb ik een schip voor nodig, en de enige schepen die naar mijn land gaan, komen daar.'


  'Het is een hele reis.'


  'Dat heb ik begrepen,' zei hij op vlakke toon.


  Na een uur kwam Sagrin terug. 'Kelpita wil het als volgt doen...' Het betrof een ruil van wat goederen, en de levering van zaad op een toekomstig tijdstip, en een ruil met een andere handel~ar in het volgende dorp. Uiteindelijk maakte Jojanna een tevreden indruk.


  'Doe er nog een kamer voor vannacht bij, met een maaltijd, en we zijn het eens,' zei Kaspar.


  'Top!' Sagrin klapte in zijn handen. 'We hebben gebraden eend en stoofpot voor vanavond, en het brood is vanochtend vers gebakken.'


  Terwijl hij naar de keuken liep, fluisterde Jojanna hem toe: 'Verwacht er niet te veel van. Sagrin kan niet koken.'


  'Eten is eten, en ik heb honger,' zei Kaspar.


  Jojanna keek hem aan. 'Je hebt nog steeds geen paard.'


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Ik verzin wel iets. Misschien met een boot stroomafwaarts.'


  'Dat kan lastig worden.'


  'Hoezo?' vroeg Kaspar en ging voor zichzelf nog een bier inschenken terwijl Sagrin in de keuken bezig was.


  'Zal ik je vertellen onder het eten. Eerst moet ik Jorgen zoeken.'


  Kaspar knikte en dronk van het bier. Een man kon slechter af zijn met een vrouw als Jojanna en een zoon als Jorgen,dacht hij bij zichzelf. Toen keek hij de armzalige herberg rond. Maar hij zou ook een stuk beter af kunnen zijn. 


  


  Kaspar werd als eerste wakker. Jojanna en Jorgen sliepen op twee britsen die in de herberg doorgingen voor bed, en Kaspar lag op een stromatras op de vloer.


  Zijn rust was ergens door verstoord. Hij luisterde ingespannen. Paarden!


  Hij trok zijn zwaard en rende de gang door en de trap af. Sagrin stond al in de gelagkamer, met een oud zwaard in zijn handen. Kaspar beduidde de lijvige oud-soldaat opzij van de deur te gaan staan en haastte zich naar het raam.


  Hij telde vijf ruiters. Ze reden rond, met elkaar pratend. Een wees naar de herberg, en een ander schudde zijn hoofd en wees de weg af. Ze droegen dikke mantels, maar Kaspar kon daaronder genoeg van hun kleren ontwaren om te zien dat het soldaten waren. Even later draaiden ze en masse om en reden naar het noorden.


  'Ze zijn weg,' zei Kaspar.


  'Wie waren het?' vroeg Sagrin.


  'Soldaten. Ze hadden cavaleristenlaarzen aan. Ik heb een enkele streep op hun tuniek gezien, maar niet precies de kleur - wit of misschien geel. Ze hadden identieke zwaarden, maar geen boog of schild. En ze hadden een tulband met veren op het hoofd.'


  Verdomme,' zei Sagrin. 'Ze zullen hebben besloten om naar Mastaba te gaan, maar ze komen terug.'


  'Wie zijn het dan?'


  'In het zuiden, in de stad Delga - als je het een stad kunt noemen - woont een bandiet die zichzelf heeft uitgeroepen tot de Raj van Muboya. Dit zijn zijn mannen. Hij heeft al het land tussen Delga en de oevers van het Serpentmeer opgeëist, en hij legert garnizoenen in de dorpen en steden. Die schoft legt ook belastingen op.' 


  'Biedt hij ook bescherming?' vroeg Kaspar.


  'Min of meer,' antwoordde Sagrin. 'Hij beschermt ons tegen de andere vogelvrij en en bandieten in de buurt, opdat hij ons zelf als kippen kan plukken.'


  'Het kost geld om te regeren,' merkte Kaspar op.


  'Ik kan heel goed zonder regering,' wiep Sagrin tegen.


  'Zoek dan genoeg mensen met een zwaard die het met je eens zijn, misschien kun je hem daarvan overtuigen. De vijf die ik heb gezien kunnen dit hele dorp best aan.'


  'Je hebt gelijk.' Sagrin liet zich in een stoel ploffen. 'Ik kan in deze regionen nog wel doorgaan voor krijger. Een paar boeren zijn wel sterk, maar ze hebben niet geleerd te vechten. Ik weet alleen wat ik weet omdat mijn vader vroeger een burgerwacht had en we in die tijd een hoop schurken te grazen hebben genomen.' Hij wees naar de littekens op zijn armen. 'Vergis je niet, Kaspar, deze zijn eerlijk verdiend. Maar ik ben nu oud. Ik wil wel vechten, maar die strijd win ik nooit.'


  'Nou, die Raj zal niet de eerste bandiet zijn die de stichter is van een dynastie. Waar ik vandaan kom...' Hij maakte zijn zin niet af, maar ging verder: 'Als hij orde en veiligheid kan brengen voor mensen als Jojanna en Jorgen - vrouwen en kinderen - dan is dat toch niet slecht?'


  'Dat zal wel. Je kunt het allemaal toch niet tegenhouden. Maar ik behoud me het recht voor om te klagen.'


  Kaspar grinnikte. 'Ga je gang.'


  'Heb je een plek gevonden bij Jojanna?' vroeg hij, en Kaspar begreep wat hij bedoelde.


  'Nee. Het is een lieve vrouw, die blijft hopen dat haar man nog leeft.'


  'Weinig kans. Als hij nog leeft, dan werkt hij zich te pletter in een mijn of zwoegt hij op de boerderij van een rijke koopman in het zuiden, of anders vecht hij in de arena van de Stad aan de Serpentrivier.'


  'Ik heb hoe dan ook mijn eigen plannen,' zei Kaspar. 'En boer zijn is er daar niet een van.'


  'Ik vond je al geen boer. Soldaat?'


  'Tijdje geweest.'


  'En nog wel wat meer ook, wed ik.' Sagrin hees zich uit de stoel. 'Nou, laat ik maar meteen aan de slag gaan. De zon is over een uur op, en ik val zelden weer in slaap, vooral niet als ik moet slapen met een zwaard in mijn hand.'


  Kaspar knikte. 'Dat snap ik.'


  Nu wist hij wat zijn volgende stap zou zijn. Hij moest naar het zuiden. Daar was iemand die een leger aan het vormen was, hoe hij zichzelf ook noemde, en die had paarden.


  Kaspar had een paard nodig.


  5 Soldaat


  


  Kaspar wachtte af.


  Hij hield zich schuil achter laag struikgewas terwijl er een patrouille cavaleristen voorbijreed. Sinds hij Jojanna's boerderij had verlaten, nu een week geleden, was hij al twee keer eerder een patrouille tegengekomen. Omdat hij niet veel over die mensen wist, had hij alle contact met hen vermeden. Gewone soldaten hadden de neiging naar de wapens te grijpen alvorens vragen te stellen, en Kaspar had geen zin om te worden gedood, gevangengenomen of geronseld voor een leger.


  Het was moeilijker geweest dan hij dacht om de boerderij te verlaten. Vooral Jorgen was nogal van streek geweest door het vooruitzicht om weer alleen met zijn moeder te zijn. Aan de andere kant kon de muilezel hen mooi helpen met het zware werk, en Kelpita had een zoon die in de oogsttijd zou komen werken opdat Jojanna haar graan niet zou kwijtraken.


  Kaspar bedacht hoe ze er nu aan toe zouden zijn als hij er nooit was geweest. Dan moesten ze nog steeds ploeteren op hun boerderij en hadden ze geen muilezel en niet genoeg hout.


  Toch was het afscheid hem zwaarder gevallen dan hij had verwacht.


  Een paar dagen geleden was hij langs een dorpje gekomen dat een verzamelplaats voor de plaatselijke patrouilles bleek, en op een boerderij aan de weg had hij een dag kunnen werken voor een maaltijd. Het was maar schrale kost geweest, en ze hadden hem alleen maar water te drinken gegeven, maar hij was er blij mee geweest. Kaspar herinnerde zich de copieuze maaltijden waar zijn hof om bekend had gestaan, maar hij zette die gedachten snel van zich af. Nu zou hij met genoegen een moord doen voor een rode biefstuk, een kom gekruide groenten bereid door zijn kok, en een kan goede Ravensburger wijn.


  Nu hij zeker wist dat de ruiters weg waren, sjokte Kaspar weer verder over de weg. De zwaar gehavende oude heerbaan bleek in steeds betere staat naarmate hij verder zuidwaarts trok. In de afgelopen twee dagen had hij op verscheidene plaatsen sporen gezien van betrekkelijk recente herstelwerkzaamheden.


  Na een bocht in de weg zag hij in de verte een stadje liggen. Het land om hem heen werd steeds groener en weelderiger. Wat die Raj van Muboya verder ook deed, hij had de vrede in het gebied rondom zijn hoofdstad zodanig hersteld dat het de boeren weer goed ging. Langs de weg lagen boerderijen, en op de heuvels zag hij boomgaarden. Wellicht zou dit vrediger aspect zich mettertijd uitbreiden tot de streek waar Jorgen en zijn moeder woonden. Hij hoopte dat de jongen een kans had op een beter leven.


  Toen hij de stadspoort naderde, zag hij tekenen van wrede rechtspraak. Er hingen wel tien lijken, in verschillende stadia van ontbinding, en er stond zeker een handvol hoofden op staken. De mannen hingen aan een touw of een houten kruis, een 'crucifix' in het Quegs. Hij had gehoord dat het geen prettige manier was om dood te gaan. Na een tijdje kon het lichaam niet voorkomen dat er vocht in de longen liep en stikte je langzaam in je eigen spuug.


  Bij de poort stond een peloton soldaten op wacht, net zo gekleed als de ruiters die hij in Heslagnam had gezien, alleen dan zonder mantel en fraaie hoed. Deze droegen bovendien een metalen helm met een hals van maliën. 


  Eentje kuierde naar Kaspar om hem staande te houden. 'Kom je doen in Delga?'


  'Ik ben op doortocht naar het zuiden.'


  'Je hebt een raar accent.'


  'Ik kom hier niet vandaan.'


  'Doe je voor de kost?'


  'Ik ben jager. Ik was vroeger soldaat.'


  'Of misschien ben je een bandiet?'


  Kaspar bekeek de man. Hij was mager, maakte een nerveuze indruk en had de gewoonte om langs zijn neus te kijken als hij sprak. Hij had een weke kin, en zijn tanden waren grijs. Wat zijn rang hier ook was, lil Kaspars leger zou hij hooguit korporaal zijn geweest. Hij kende het type wel: verbeeldde zich van alles en was niet intelligent genoeg om te weten dat hij meer dan dit nooit zou bereiken. Zonder aanstoot te nemen glimlachte Kaspar. 'Als ik een bandiet was, dan deed ik mijn werk niet goed. Het enige wat ik bezit is dit zwaard, de kleren aan mijn lijf, mijn laarzen en mijn verstand.' De soldaat begon te praten, maar Kaspar sprak gewoon verder. 'Ik ben een eerlijk man, en ik wil werken voor de kost.'


  'Ja. Maar ik denk niet dat de Raj vandaag nog huurlingen nodig heeft.' 


  Kaspar glimlachte weer. 'Ik zei dat ik soldaat was geweest, geen huurling.'


  'Waar heb je gediend?'


  'Daar heb je vast nog nooit van gehoord.'


  'Nou, loop maar door, en zorg dat je geen problemen maakt. Ik hou je in de gaten.' Hij wuifde hem verder.


  Kaspar knikte en liep de poort door. Delga was de eerste echte stad die hij in dit land bezocht, en de beschaving liet zich er duidelijker gelden dan Kaspar tot dusver in de nederzettingen had gezien. De herbergen bij de poort waren al even vervallen en groezelig als die van Sagrin, hetgeen te verwachten was. De betere herbergen vond je vermoedelijk bij de koopliedenwijk, dus liep hij verder tot hij aankwam op een marktplein, waar het op dit middaguur wemelde van de mensen. Delga vertoonde alle tekenen van een welvarende gemeenschap, en de mensen leken tevreden met hun dagelijkse bezigheden.


  Kaspar had zijn hele leven staatsbestuur gestudeerd, want hij was geboren als toekomstig heerser. Hij had in zijn leven al genoeg idioten, gekken en onbenullen meegemaakt, en gelezen over nog veel meer. De basis voor een sterk land was de bevolking, en die kon je maar tot een bepaald punt belastingen opleggen. Kaspars plannen en intriges waren er ten dele op gericht geweest om de behoefte aan een rechtstreeks militair treffen te minimaliseren, want dat was altijd een dure onderneming die een grote last was voor het volk.


  Niet dat Kaspar zich had bekommerd om het geluk van zijn volk - hij had niet eens stilgestaan bij het lot van volkse lieden tot hij Jojanna en Jorgen had ontmoet - maar wel had hij zich ingezet voor het welzijn van zijn land in het algemeen, en dat betekende de bevolking tevreden houden.


  In elk geval leek de bevolking van Delga niet te zwaar belast of bezorgd. Niemand leek bang voor informanten van de regering of belastingambtenaren die kwamen kijken of er niet te veel luxe goederen werden aangeboden.


  De markt was een orgie van kleuren en geluiden en er werd druk gehandeld. Zo nu en dan hoorde hij het geluid van munten die werden uitgeteld of van een rinkelende beurs, dus kennelijk waren harde valuta onder het bewind van de Raj weer aan het terugkeren.


  Op het eerste gezicht leek het erop dat deze heerser de steun van zijn volk genoot. Er liepen mannen in uniform over de markt, hun ogen voortdurend op zoek naar onrust. Hun livrei zag er anders uit, en Kaspar meende dat zij de mannen van de drost of de stadswacht waren.


  Hij maakte oogcontact met een van hen, een breedgeschouderde kerel met littekens op zijn gezicht en hals. De man bleef staan, en in plaats van zijn blik af te wenden liep Kaspar naar hem toe. De man droeg een blauwe tuniek, maar niet de hoge laarzen van een cavalerist waar de broekspijpen in werden gestopt. Zijn broek had wijde pijpen, waar zijn laarzen bijna helemaal onder verdwenen. Hij droeg een vrij kort zwaard, en hij had geen helm maar een vilten hoed met een brede rand.


  'Goedemiddag,' groette Kaspar.


  'Vreemdeling,' zei de man kortaf.


  'Ik neem aan dat u van de stadswacht bent?'


  'Dat is juist.'


  'Ik vroeg me af: waar zou ik hier werk kunnen vinden?'


  'Doe je voor de kost?'


  'Ik ben een ervaren jager en soldaat,' vervolgde Kaspar beleefd.


  'Wild kun je verkopen aan de herbergen, maar de Raj heeft geen huurlingen nodig.'


  Dit gesprek had hij al eens gevoerd, maar Kaspar ging er niet over in discussie. 'En handenarbeid?'


  'Op de karavanserai kunnen ze altijd wel iemand gebruiken om balen op te tillen of kratten te laden.' Hij wees in zuidelijke richting. 'De stad door en de poort uit. Maar voor vandaag ben je al te laat. Werkkrachten worden altijd bij het ochtendkrieken opgepikt.'


  Kaspar bedankte de man en liep verder. Plotseling werd hij getroffen door een vreemde vertrouwdheid. Deze mensen kleedden zich anders en hun stemmen en accenten klonken hem vreemd in de oren. Hij had gedacht dat hij hun taal zo langzamerhand wel kon verstaan, maar nu begreep hij dat hij alleen gewend was aan. de stemmen van Jojanna en Jorgen. Dit was een stad, nu nog een kleine, maar dat hoefde niet lang meer te duren. Hij passeerde een bouw, zag de werklui druk aan de slag en merkte dat het tempo en het ritme van deze gemeenschap hem vertrouwd voorkwam.


  Buiten de poort merkte Kaspar dat het inderdaad stil was op de karavanserai. Het meeste werk van die dag was al gedaan, zoals de stadswachter had gewaarschuwd. Toch had hij nog de gelegenheid om vragen te stellen. Hij ging van karavaan tot karavaan, en na een paar gesprekken wist hij ongeveer waar hij aan toe was. O:er een week zou er een karavaan naar het zuiden vertrekken, en de eigenaar zei dat hij dan terug zou komen om bewakers te zoeken, maar in de tussentijd had hij Kaspar niets te bieden.


  Tegen de tijd dat de zon onderging, was Kaspar moe en had hij honger. Aan het laatste kon hij niets doen, maar hij kon tenmmste discreet op zoek gaan naar een slaapplaats. Dit was een warm land, ook al was het nog vroeg in het voorjaar - als hij af kon gaan op de seizoenen aan de andere kant van de wereld. 's Nachts kon het fris zijn, maar echt koud werd het niet.


  Hij vond wat arbeiders die rond een vuurtje zachtjes zaten te praten en vroeg of hij bij hen mocht komen zitten. Ze maakten geen bezwaar, dus hij nam plaats achter twee mannen die over hem volstrekt onbekende dingen spraken: dorpen met een naam die hij nog nooit had gehoord, rivieren die door vreemde landschappen slingerden en anderen zaken die voor hen vertrouwd maar voor Kaspar volkomen vreemd waren. Voor het eerst sinds hij op dit continent was, hoefde Kaspar zich niet meer zo nodig te wreken op Claudius Haviks en de anderen die hem hadden verraden, maar wilde hij gewoon naar huis.


  


  De wagens hotsten over de oude heerbaan. Het was een harde rit, maar hij reed tenminste. Kaspar was allang blij dat hij met hoefde te lopen. Hij had een week hard gewerkt: wagens laden en lossen voor een karig loon - amper genoeg om van te eten. Hij was nog meer afgevallen en had een zweepkoord moeten kopen om er zijn broek mee op te houden.


  Hij had zijn inkomen gespekt met bikkelen tegen de andere arbeiders, maar op de laatste dag was zijn geluk gekeerd, en uiteindelijk was hij nauwelijks een paar koperstukken mee opgeschoten. Maar hij was tenminste opgeschoten, en elke kleine verbetering was een voordeel. Hij had volgehouden. Voor hem was het een zware week geweest, maar de andere mannen deden dit hun hele leven. Het was een zwaar bestaan. Wat Kaspar nog het veelzeggendst vond was hun volstrekte gebrek aan hoop. Voor deze arbeiders was elke dag weer een oefening in overleven; morgen zagen ze wel verder. 


  Kaspar ervoer een mengeling van ongeduld en berusting. Maar wat graag wilde hij elke dag zo veel mogelijk opschieten om zo snel mogelijk thuis te zijn en de rekeningen te vereffenen, maar zo'n reis kostte nu eenmaal tijd, en die tijd hing ook af van vele factoren die buiten zijn macht lagen.


  Op zijn barre tocht door de meedogenloze wildernis, voordat hij Jorgen en zijn moeder vond, had hij lichamelijke ontberingen geleden, maar die vielen in het niet bij de week zwoegen op de karavanserai. Het was de ellendigste week die hij ooit had meegemaakt. In die week had hij kennis gemaakt met menselijk leed dat hij zijn hele bevoorrechte leven nooit had gekend.


  De Oorlog, zoals hij hier werd genoemd, had plaatsgevonden toen Kaspar nog maar klein was. Het Koninkrijk der Eilanden had het leger van de Smaragden Koningin verslagen tijdens de Slag om de Nachtmerriekam, toen Kaspar nog maar net uit de luiers was. Maar tientallen jaren later waren de gevolgen nog steeds te voelen.


  Veel arbeiders waren kinderen van mensen die door de oprukkende horden uit hun woonplaatsen waren verdreven. De vijand had alle weerbare mannen ingelijfd door hen met het zwaard op de keel de keuze te geven: meevechten of sterven. Vrouwen waren meegevoerd als hoer, kokkin en dienstbode, en zelfs jonge jongens waren gedwongen om te werken bij de bagagewagens.


  Duizenden kinderen waren verweesd, zonder iemand om voor hen te zorgen. De zwakken waren overleden, en wie het had overleefd was bandeloos opgegroeid, zonder enig saamhorigheidsgevoel buiten dat van hun roversbende, zonder enige trouw aan iets of iemand anders dan een armzalige roverhoofdman.


  Zelfs voor de bekwaamste heersers was het een hele last om daarin orde te brengen, bedacht Kaspar. Als hem die taak was gegeven, dan zou hij net zo zijn begonnen als deze Raj van Muboya: door eerst een kerngebied te vormen dat stabiel en welvarend was, en vervolgens die invloedssfeer uit te breiden en om te zetten in macht. De jonge Raj kon dit misschien wel zijn hele leven doen voordat hij ergens in het noorden op tegenstand stuitte.


  In de week dat Kaspar met de kruiers en menners had doorgebracht, hadden ze zijn vragen beantwoord en een heleboel verteld over de streek. In het oosten liep de Serpentrivier, met daarachter de woestenij waar de nomadische Jeshandi de baas waren. Die hadden kennelijk geen belangstelling voor wat er aan deze kant van de rivier gebeurde. Maar aan de overkant van de Serpent waren zij heer en meester. Zelfs het leger van de Smaragden Koningin had in die flank behoorlijk van de Jeshandi te lijden gehad. Als kind had Kaspar verslagen over de oorlog gelezen uit de archieven van zijn vader, en gelet op de enorme omvang van dat leger moesten de Jeshandi uitstekende cavaleristen zijn om niet te zijn uitgeroeid.


  In het westen lagen de Sumanubergen met daarachter uitgestrekte graslanden tot aan de rivier de Vedra en een keten van onbeduidende stadstaatjes. Door die natuurlijke barrière was de Raj beschermd tegen strijd in het westen. In het zuiden lagen de territoria van kleine edellieden en lieden die zichzelf tot heerser hadden uitgeroepen, maar men zei dat de Raj het oorlogje tegen een van zijn buren aan die kant al half had gewonnen. 


  Ver in het zuiden echter, aan de kust van de Blauwe Zee, lag de Stad aan de Serpentrivier, waarover de mensen hier niet veel wisten. Eens had deze stad de scepter gezwaaid over het gebied dat zich uitstrekte van de zee tot aan het Serpentmeer, onder heerschappij van een raad van inheemse stammen. Meer dan dat wist Kaspar niet. Maar in die haven liepen de schepen binnen, soms helemaal vanuit de Avondroodeilanden, de Zuidkeshische steden en af en toe zelfs uit Queg of het Koninkrijk. En voor Kaspar betekende dat een weg naar huis. Dus daar moest hij heen, oorlog of geen oorlog.


  Terwijl de wagens voorthobbelden bleef Kaspar de horizon afspeuren voor het geval er zich onverwachts problemen aandienden. Dat achtte hij niet erg waarschijnlijk, want hoe verder zuidwaarts ze van Muboya kwamen, des te vrediger werd het landschap. Tenminste, tot ze in het zogenaamde oorlogsgebied kwamen.


  Kaspar zat achter in de wagen. Het enige waarop hij hoefde te letten, behalve de horizon, was het span paarden dat de wagen achter de zijne trok en het stugge gelaat van de Kafa: een zwijgzame oude menner die weinig goeds te zeggen had als hij zijn mond opendeed.


  De menner van zijn wagen was Ledanu, een spraakzame vent die Kaspar zo veel mogelijk negeerde, aangezien zijn woorden even doelloos stroomden als zijn gedachten zwierven. Desondanks was Kaspar de betrekkelijke stilte beu, en hij dacht dat hij nu wel weer een poosje tegen het gezwets van Ledanu bestand was. En wellicht kon hij uit de woordenstroom wel iets bruikbaars vissen.


  'Ledanu, vertel eens wat over de volgende stad.'


  'Ah, Kaspar, mijn vriend,' zei de man, blij om zijn nieuwe wagenmaatje te kunnen imponeren met zijn expertise. 'Simarah is een fantastische stad. Er zijn herbergen, bordelen, badhuizen en gokhuizen. Het is er zeer beschaafd.' Achterover leunend onderging Kaspar de stortvloed van details over de etablissementen die Ledanu in elk van de genoemde categorieën het gezelligst vond. Bruikbare informatie, zoals de plaatsing van soldaten, de politieke verwikkelingen, de betrekkingen met buursteden en dergelijke, zouden dus niet aan bod komen. Toch kon het geen kwaad om iets over de stad te horen, aangezien Kaspar er zou wonen tot hij een manier had gevonden om verder zuidwaarts te gaan. 


  


  Kaspar stond in het portiek te wachten of iemand die ochtend nog arbeiders kon gebruiken. Het was de gewoonte dat werkgevers en dagloners elkaar vóór zonsopgang troffen op een marktpleintje bij de noorderpoort van Simarah. In de week na zijn komst in Simarah had Kaspar elke ochtend werk gevonden, en er werd beter betaald dan in Muboya. 


  De oorlog in het zuiden was niet helemaal uitgebroken, maar er waren wel schermutselingen langs de grens tussen Muboya en het rijk van iemand die zich de koning van Sasbataba noemde. Er werden soldaten gerekruteerd, en aangezien er betrekkelijk goed werd betaald, gingen de meeste arbeiders onder de wapenen. Zodoende had Kaspar voortdurend werk. Ook had hij zijn geluk bij het gokken teruggevonden, en inmiddels had hij genoeg geld in zijn beurs om een week te kunnen eten, mocht het werk ophouden. Hij kon zich ook een kamer permitteren - weinig meer dan een hok onder de trap in een plaatselijk pension. Hij at eenvoudig en dronk niet, dus aan het einde van de dag was hij telkens weer een beetje rijker dan aan het begin.


  Hij had gehoopt dat er een andere karavaan op weg naar het zuiden de stad zou aandoen en dat hij weer een plek als bewaker kon krijgen, maar vanwege de oorlog met koning Sasbataba stond al het vervoer van voorraden en goederen naar het zuiden onder streng militair toezicht. Het wachten om zijn reis naar huis te hervatten begon hem zwaar te vallen.


  Er verschenen drie mannen op het plein, en alle arbeiders kwamen verwachtingsvol overeind. Kaspar had die drie in de afgelopen dagen vaker gezien. Twee van hen waren samen goed voor zo'n twintig mannen, maar de derde bleef altijd een poosje staan kijken naar de mannen op het plein, alsof hij zocht naar een verborgen kwaliteit, en telkens was hij alleen vertrokken.


  'Ik zoek drie plukkers!' riep de eerste man. 'Alleen mannen met ervaring in de boomgaard!'


  'Ik heb sterke ruggen nodig!' zei de tweede. 'Ik moet een vracht inladen. Tien man!'


  Maar de derde liep gewoon langs de mannen die zich kwamen aanbieden aan de eerste twee, en benaderde Kaspar. 'Jij daar.' Zijn woorden werden gekleurd door een vreemd accent. 'Ik heb je hier nu al een paar dagen gezien.' Hij wees op het zwaard aan Kaspars zij. 'Kun je met dat ding overweg?'


  Kaspar glimlachte onheilspellend. 'Zou ik hier anders hebben gestaan?'


  'Ik zoek een vent die met een zwaard kan omgaan en nog meer dingen kan.'


  'Wat voor dingen?'


  'Kun je paardrijden?'


  Kaspar keek eens goed naar zijn werkgever-in-spé en besefte dat het een gevaarlijk man was. Wat hij hier kwam voorstellen was waarschijnlijk illegaal, en in dat geval kon Kaspar daar flink aan verdienen. Het gezicht van de man had weinig dat in zijn voordeel sprak. Door zijn smalle neus leek het alsof zijn donkere ogen te dicht op elkaar stonden. Zijn haar was geolied en plat tegen zijn hoofd gekamd, en zijn tanden waren geel en ongelijk. Zijn kleren waren van goede stof, zij het eenvoudige snit, en Kaspar merkte op dat zijn dolk een ivoren heft had. Maar het opvallendst aan de man was de vermoeidheid en de zorg op zijn gezicht. Wat hij te doen had zou ongetwijfeld gevaarlijk zijn, en dat betekende een gezonde wedde. 


  Nadat hij de vraag had overwogen, antwoordde Kaspar: 'Lang niet slecht, beter dan de meesten.'


  'Ik kan je accent niet plaatsen. Waar kom je vandaan?'


  'O, overal, voornamelijk hier ver vandaan, maar pas nog uit het noorden, rond Heslagnam en Mastaba.'


  'Kom je niet uit het zuiden?'


  'Nee.'


  'Zou je er problemen mee hebben om te moeten vechten?'


  Even bleef Kaspar stil, alsof hij daarover nadacht. Als hij een paard kreeg voor de klus, dan nam hij die aan, wat het ook was. Hij was toch met van plan om ooit nog terug te gaan naar Simarah. Als de. klus hem niet aanstond, ging hij gewoon op dat paard naar het zuiden. 'Ik ben geen huurling, als je dat bedoelt. Maar als je vraagt of ik kan vechten als het moet, dan: ja.'


  'Als alles volgens plan verloopt, hoef je alleen maar te kunnen rijden, vriend.' Hij beduidde Kaspar hem te volgen en zei over zijn schouder: 'Mijn naam is Flynn.'


  Kaspar bleef als versteend staan. 'Kinnoch?'


  Met een ruk draaide Flynn zich om. 'Diep Tenter,' zei hij in de taal van het Koninkrijk der Eilanden. Jij?'


  'Ik kom uit Olasko.'


  Flynn keek rond en zei in het Koninkrijks: 'Dan zijn we allebei een heel eind van huis, Olaskees. Maar misschien is dit wel de manier waarop de goden ons allebei geven wat we nodig hebben, want als ik me met deerlijk vergis ben je niet uit eigen vrije wil naar deze godenverlaten kant van de wereld gekomen. Kom mee.'


  Flynn beende door de straten naar het slonziger deel van de koopliedenwijk en sloeg toen af, een lange steeg in. Kaspar hield zijn gezicht ln de plooi en probeerde kalm te blijven, maar zijn hart ging tekeer. Een van de instructeurs uit zijn jeugd heette Flynn, een man uit de streek Kinnoch, in een land dat lang geleden was ingelijfd door het Koninkrijk der Eilanden. Maar de bewoners hielden nog altijd vast aan hun culturele identiteit en spraken nog steeds een taal die alleen daar werd gebezigd. Om een nieuwsgierige knaap zijn zin te geven had Kaspars instructeur hem wat zinsneden geleerd, maar zelfs dat zou door de andere leden van zijn gemeenschap als verraad kunnen worden beschouwd. De mannen uit Kinnoch waren geduchte strijders, dichters, leugenaars en dieven, die zich makkelijk overgaven aan dronkenschap, aanvallen van razernij en diepe smart, maar als deze man de weg naar dit godenverlaten oord had gevonden, kon hij ook beschikken over de middelen om terug te keren naar de beschaving.


  Flynn ging een pakhuis binnen. Het was er tochtig, stoffig en donker. Binnen zag Kaspar twee mannen staan. Flynn stapte opzij en knikte, en zonder waarschuwing trokken de twee mannen hun zwaard en vielen aan.


  6 Gelegenheid


  


  Kaspar sprong naar rechts.


  Voordat zijn aanvaller kon reageren had Kaspar zijn zwaard getrokken, en hij tolde om zijn as voor een vernietigende slag op 's mans rug.


  Ternauwernood ving Flynn de klap op met zijn eigen kling. 'Genoeg! Ik heb genoeg gezien.' Hij sprak nog steeds Koninkrijks.


  Kaspar deed een stap achteruit, evenals de twee mannen. Vlug stak Flynn zijn zwaard terug in de schede. 'Neem me niet kwalijk, vriend, maar ik moest weten of je dat ding echt weet te hanteren.' Hij wees naar Kaspars wapen.


  'Dat zei ik toch.'


  'Ja, en er zijn ook vrouwen geweest die zeiden dat ze van me hielden, maar daarmee was het nog niet echt zo,' kaatste Flynn terug.


  Kaspar hield zijn zwaard getrokken, maar liet de kling zakken. 'Jij bent niet zo goed van vertrouwen, geloof ik.'


  Met een meewarig glimlachje om zijn lippen schudde Flynn zijn hoofd. 'Opmerkzaam van je. Het spijt me, maar we moesten zeker weten dat je het hoofd koel zou houden. Deze jongens zouden je niet hebben gedood, alleen maar een beetje beschadigd als je je niet had kunnen verdedigen.'


  jouw vriend hier was anders wel bijna voor de rest van zijn leven verlamd geweest.' Kaspar wees naar een pezige vent met schouderlang blond haar die Kaspars opmerking duidelijk niet kon waarderen. Hij zei niets, maar hij kneep zijn blauwe ogen tot spleetjes. Hij knikte eenmaal naar Flynn.


  De andere man had brede schouders, een dikke nek en overal haar, behalve op zijn kale knikker. Hij lachte, kort blaffend als een hond. 'Dat was een goede slag, da's waar.'


  Kaspar trok een wenkbrauw op. 'Jij bent een Kinnochman, of mijn oren bedriegen me.'


  'We komen allemaal uit het Koninkrijk,' zei de blonde.


  'Ik niet,' zei Kaspar. 'Maar daar ben ik wel geweest.'


  De twee keken vragend naar Flynn, die zei: 'Hij komt uit Olasko.'


  'Dan ben je nog verder van huis dan wij!' merkte de blonde man op.


  'Ik ben McGoin, en dit is Kenner,' zei de potige kerel.


  'Ik heet Kaspar.'


  'Zo, dus we zijn met vier verwante zielen, mannen uit het noorden.' Kenner knikte wijs.


  'Hoe zijn jullie hier terechtgekomen?' vroeg Kaspar.


  'Jij eerst,' spoorde Flynn aan.


  Kaspar vond het verstandiger zijn identiteit geheim te houden. Ze zouden toch denken dat hij loog, of anders die kennis in de toekomst tot hun voordeel en zijn nadeel gebruiken. Bovendien deed zijn vroegere rang er nauwelijks toe. Hij zat aan de verkeerde kant van de wereld, en hij was zijn titel en zijn land kwijt. Misschien zou hij hun later meer vertellen, als hij hun verhaal had gehoord.


  'Niets bijzonders, eigenlijk,' begon hij. 'Ik had het verbruid bij een magiër die genoeg macht heeft om mensen ergens heen te sturen als ze hem niet zinnen. Het ene moment ben ik nog in Opardum, en het volgende sta ik in de buurt van Heslagnam en komt er een handvol Bentu op me af gereden.' 


  'Ben je ontkomen aan die slavendrijvers?' vroeg McGoin.


  'Nee,' zei Kaspar. 'Eerst hebben ze me gevangengenomen, en toen ben ik ontsnapt.'


  Flynn schoot in de lach. 'Of je bent zelf een beetje een magiër, of je kunt goed genoeg liegen om een Kinnochman te zijn.'


  'Die eer heb ik niet,' zei Kaspar.


  'Magiërs,' merkte Kenner op. 'Die zijn een vloek, echt waar.'


  'Nou, die ene in elk geval,' zei Kaspar. 'Maar hij had me ook halverwege de oceaan terecht kunnen laten komen, dan was ik verdronken.'


  'Da's waar,' zei Flynn. 'En nu jullie verhaal.'


  'Wij zijn handelaars uit Vykorhaven,' begon Flynn.


  Meteen wist Kaspar dat Flynn loog. Het zouden veel eerder piraten van de Avondroodeilanden zijn.


  'We waren een consortium, gesticht door een koopman uit Krondor, Milton Prevence genaamd. Toen we de Stad aan de Serpentrivier bereikten, bleek er een stammenoorlog in volle gang te zijn. We konden niet eens de haven in, want er waren twee stammen aan het uitvechten wie daar de baas over was. Daarom zijn we omgekeerd, op zoek naar een aanlegplaats.' Hij wees op zijn twee metgezellen. 'We zijn met ons dertigen vertrokken.'


  Kaspar knikte. 'Een paar kooplieden en hoeveel bewakers?'


  Flynn schudde zijn hoofd. 'Geen. We zijn dan wel handelaars, maar we hebben allemaal voor onszelf leren zorgen. McGoin is begonnen als viltersleerling en kwam in de wolhandel terecht. Daarvandaan werd het kleding, en de zijde die je hier kunt kopen is de beste die hij ooit heeft gezien, beter nog dan die uit Kesh.


  Kenners specialiteit is specerijen, hoe zeldzamer hoe beter. En ik doe in edelstenen.'


  Kaspar knikte weer. 'Allemaal makkelijk te vervoeren en niet te groot, behalve de zijde.'


  'Maar die weegt niets,' wierp McGoin tegen. 'Als je daar een heel ruim mee volstouwt, ligt het schip amper een el lager in het water.'


  'Maar wat is er gebeurd?'


  Kenner nam het verhaal over van Flynn. 'We hadden twee mogelijkheden. We konden naar het westen afbuigen om vanuit de stad Maharta de Vedra op te varen: veel handel, veel exotische waren, maar ook veel geslepen handelslieden en minder voordelige transacties.'


  'En de andere mogelijkheid?' vroeg Kaspar.


  'Er is een plek waar de Serpentrivier een lus maakt naar het oosten en bijna aan de kust komt. Het is nog geen week lopen van het strand naar de rivier, dus we hadden geen paarden meegebracht - die kochten we gewoon hier als we moesten rijden. Aan de rivier ligt een dorpje, Shingazi's Steiger. Dat was vroeger een kleine handelspost, maar inmiddels is dat een goede plek om een ritje stroomopwaarts te krijgen.'


  'Dus dat deden we,' vervolgde McGoin. 'We huurden een boot en gingen de rivier op, want we dachten daar goederen te vinden die geen Eilander ooit had gezien.'


  Flynn begon te lachen. 'Over arrogantie gesproken. Goden nog aan toe. We zijn heus niet bang uitgevallen, Kaspar, maar we vertrokken met zijn dertigen, en we konden allemaal ons mannetje staan. Maar hoe verder we naar het noorden trokken, des te gekker het werd.'


  'Hoe lang ben je al hier, Kaspar?' vroeg McGoin, het verhaal onderbrekend.


  'Maand of zes, zeven. Heb ik niet bijgehouden.'


  'Hoe ver naar het noorden ben je geweest?' vroeg Flynn.


  'Mastaba.'


  'Dan ben je niet in de buurt van het Serpentmeer geweest,' zei Flynn. 'Dat gebied is niemandsland. Er zijn daar nomaden -'


  'De Jeshandi. Ja, daar heb ik van gehoord.'


  'Ze houden iedereen tegen die zich aan het meer wil vestigen, en ook andere mensen. Ten zuiden van het meer beginnen de Sumanubergen en daar gingen we -'


  'Begin bij het begin, Flynn,' stelde McGoin voor.


  Flynn haalde ademde alsof hij een lang verhaal ging vertellen. 'We vonden een rivierboot bij Shingazi's Steiger, een goedgebouwd schip met een brede kiel en een ondiepe constructie. Het soort schip waarop je op het dek met vaarbomen kunt lopen en aan touwen kunt trekken als dat nodig mocht blijken.


  De kapitein legde uit dat er geen belangrijke havens waren tot aan een stad genaamd Malabra. Hij zou niet noordelijker varen, maar ons de boot verkopen. Diverse van onze mensen hadden enige ervaring met rivierboten, en dus vertrouwden we erop dat we tegen de tijd dat we in Malabra waren onze zaakjes voor elkaar hadden. We kwamen overeen dat Prevence de gezagvoerder van de hele expeditie zou zijn, en dat een man met de naam Carter als kapitein van de boot zou functioneren als we Malabra achter ons zouden laten.


  De reis naar Malabra duurde drie maanden. Een tijdje ging alles goed. Toen kregen we te maken met slecht weer en moesten we onderdak zoeken op de oever. Een paar dagen later kwamen we bandieten tegen die ons vijf dagen te paard achtervolgden langs de oever terwijl wij uit alle macht probeerden in het midden van de rivier te blijven. Ze vermoorden drie mannen met hun pijlen voor ze het opgaven.'


  'We hadden het kunnen weten,' mopperde Kenner. 'We hadden nog niet één fatsoenlijke kans gekregen om zaken te doen en we hadden al drie levens verloren. We hadden het kunnen weten ... ' 'Maar we gingen door,' vervolgde Flynn. 'Tegen de tijd dat we in Malabra arriveerden, waren er nog twee mannen gestorven aan de koorts.' Hij stopte even alsof hij het zich probeerde te herinneren. 'In het begin ging het goed. We zetten een handelspost op in een pakhuis dat op dit gebouw lijkt. De taal was geen probleem omdat we een tiental mannen hadden die Quegs spraken, en die twee dialecten lijken op elkaar. Rond die tijd begon het gedonder.' Hij keek naar zijn gezelschap alsof hij om hulp vroeg. 


  'Sommige plaatselijke mensen begonnen spullen naar het pakhuis te brengen om aan ons te verkopen,' vervolgde McGoin. 'We hadden veel goud bij ons - behoorlijk veel naar Koninkrijkse begrippen, maar hier een koninklijk fortuin. Ik neem aan dat hun gebrek aan munten je is opgevallen. Het lijkt erop alsof ze nog steeds de prijs betalen van die oorlog waarin mijn vader vocht. Maar de waren die ze aandroegen... nou, in het begin dachten we dat het gewoon - hoe heten die dingen?' Hij keek naar Kenner.


  'Artefacten.'


  'Ja, dat is het woord,' beaamde McGoin. 'We dachten dat ze afkomstig waren van een allang uitgestorven beschaving - die dingen waren echt oud.'


  'Wat voor dingen?' vroeg Kaspar, die nu helemaal opging in hun verhaal.


  'Er waren wat maskers die leken op de maskers die tempelpriesters dragen tijdens een festival, maar verder leken ze op niets dat we ooit eerder hadden gezien. Gezichten van dieren en andere wezens - nou, ik weet niet wat het waren. En sieraden, veel sieraden. Een deel ervan was nogal gewoon, maar andere stukken...' Hij haalde zijn schouders op.


  Flynn ging door. 'Ik handel al mijn hele leven in edelstenen, Kaspar. Ik heb waardeloze prullen gezien, en juwelen die de Koningin van de Eilanden niet zouden misstaan, maar sommige van deze stukken, ongelofelijk!'


  'Waarom wilden ze dergelijke waardevolle sieraden ruilen voor goud?'


  'Denk je nou eens een boer in die een halsketting bezit met een waarde die meer is dan hij met een leven lang ploeteren kan verdienen - maar hij kan hem niet verkopen, er geen handel mee drijven en er niet van eten. Het ding kon net zo goed een strontemmer zijn,' beweerde McGoin. 'Maar een zak munten kan hij beetje bij beetje uitgeven en er jarenlang mee kopen wat hij nodig heeft.'


  'En dus kochten we alle sieraden,' zei Flynn.


  'Vertel hem van de ring,' zei Kenner.


  Kaspar keek om zich heen in het pakhuis en zag een stapel lege zakken, zo hoog als zijn middel. Hij liep ernaar toe en maakte het zich gemakkelijk. Flynn vervolgde: 'Sommige mensen kwamen aanzetten met ringen. Sommige waren van goud, maar de meeste niet. Sommige bezet met edelstenen, en een paar van echt goede kwaliteit. Maar enkele ringen waren gewone metalen ringen met vreemde tekens erop.'


  Kaspar probeerde niet geringschattend te klinken. 'Laat me eens raden. Magische ringen?'


  Flynn wierp een blik op de anderen twee, en toen die knikten, deed hij een greep in de buidel aan zijn gordel en haalde er een te voorschijn. Hij gloeide in het halfduister van het pakhuis.


  Kaspar stond op, liep naar Flynn en pakte de ring. Hij onderzocht hem. Hij was gemaakt van een dof metaal dat op tin leek behalve dan dat het gloeide. 'Heeft iemand geprobeerd om er een om te doen?' vroeg Kaspar.


  'Een man met de naam Greer,' antwoordde Flynn. 'Hij deed hem om, en het leek er een tijdje op dat er niets gebeurde. En toen op een avond viel hij plotseling Castitas aan en vermoordde hem. McGoin moest Greer doden om te voorkomen dat hij er nog meer van ons zou afslachten. Vervolgens deed ik de ring om om erachter te komen wat er was gebeurd met Greer, maar na een tijdje ging ik allerlei dingen zien. Daarna heeft niemand de ring meer omgedaan.'


  'Waarom heb je hem niet weggegooid?'


  'Heb je ooit gehoord van Sterrewerf?'


  Kaspar had daar wel van gehoord, maar hij schudde zijn hoofd. Hij bedacht dat het beter zou zijn om te doen alsof hij niets wist - als hij door wilde gaan voor een gewone man mocht hij niet te werelds lijken. 'Nee, nooit van gehoord.'


  'Het is een eiland in het Grote Sterremeer, op de grens van Kesh en het Koninkrijk. Er woont daar een gemeenschap van magiërs, erg machtig -' 


  'En rijk,' voegde McGoin eraan toe.


  '- en rijk,' stemde Flynn in. 'We willen de ringen aan hen verkopen.'


  Kaspar keek om zich heen. 'Iets zegt me dat er meer aan de hand is dan alleen die ringen. Kijk, als ik het goed begrijp, dan waren jullie dertig handelaren in goeden doen die zo veel goud bij zich hadden dat jullie met zijn drieën voor je hele verdere leven genoeg zouden hebben gehad als jullie hadden besloten om de andere zesentwintig uit de weg te ruimen, nietwaar?' 


  'Het was een klein fortuin,' erkende Kenner.


  'Dus neem ik aan dat jullie geen moordenaars zijn, maar schrandere handelaars en dat jullie nu goederen hebben die meer waard zijn?'


  Ze knikten.


  'Waarom zoeken jullie dan geen troepje huurlingen om jullie te beschermen terwijl jullie naar het zuiden gaan op zoek naar een schip naar huis?'


  De drie mannen wierpen elkaar een blik toe. 'We kwamen net op dat punt,' zei Flynn uiteindelijk. 'Die ring is slechts een prul. Ik bedoel, hij moet wel iets speciaals hebben omdat er door de ring twee mannen dood zijn, maar hij is al die moeite niet waard. Er is echter iets anders.'


  Flynn gebaarde naar het andere eind van het pakhuis, en de vier mannen liepen naar de plaats die hij aanwees. Daar stond een vrachtkar, een eenvoudige kar die nauwelijks afweek van de karren die Kaspar had gezien in de straten van zijn eigen stad. Op de bodem ervan lag iets dat was bedekt met geolied papier, en gezien de omvang had Kaspar al een idee wat het kon zijn. Flynn sprong in de kar en trok de rand van het papier weg.


  Het was een lichaam, tenminste, Kaspar dacht dat het er een was, of misschien was het een lege wapenrusting. Maar wat het ook was, het leek niet op iets wat hij ooit eerder had gezien.


  Kaspar klom naast Flynn en verwijderde meer papier. Als het een wapenrusting was, dan zag hij er naadloos uit. Hij was zwart, met een matgouden versiering langs de randen bij de hals, schouders, polsen, dijen, en enkels. Kaspar knielde en raakte hem aan. Hij was gemaakt van metaal, maar een gladder metaal dan hij ooit eerder had gezien. De eigenaar moest wel lang zijn, langer dan Kaspars twee meter.


  In Opardum had Kaspar de beste wapenrusting van de Oosterse Koninkrijken gekocht, van de meesterwapensmeden van Roldem, maar zoiets als dit konden ze absoluut niet maken.


  'Sla er eens met je zwaard op,' suggereerde Flynn, en hij sprong van de kar om Kaspar meer ruimte te geven. Kaspar stond op, trok zijn zwaard en sloeg zacht tegen de schouderplaat. De kling veerde terug alsof hij hard rubber had geraakt. Kaspar knielde weer naast het ding.


  'Zit er iemand in?' vroeg hij.


  'Dat weet niemand,' antwoordde Kenner. 'We kunnen met geen mogelijkheid de helm of een ander onderdeel van het ding verwijderen.' 


  'Het heeft iets slechts,' constateerde Kaspar.


  De helm was eenvoudig, alsof een cilinder in een bepaalde hoek was geknipt, waarna de scherpe randen waren afgerond waardoor er een ononderbroken gladde lijn liep van de schouders naar de kruin, zonder ook maar één rand of punt. Vervolgens was hij aan de voorkant licht ingeknepen zodat hij van boven eerder de vorm had van een traan dan dat hij echt rond was. Beide kanten van de helm werden geflankeerd door wat voor vleugels door konden gaan, maar ze zagen er niet uit als de vleugels van enig schepsel waarop Kaspar ooit had gejaagd. Ze leken nog het meest op die van een raaf, maar waren licht naar achteren gebogen langs de kanten van de helm, en ze hadden een vlieghuid als die van een enorme vleermuis - maar dit was geen normale vleermuis. In de voorkant van de helm zat een enkele oogspleet. Kaspar probeerde naar binnen te kijken. 


  'Je ziet niets,' zei McGoin. 'Jerrold heeft zelfs geprobeerd er een toorts dichtbij te houden en hij verbrandde bijna zijn haar toen hij probeerde naar binnen te kijken.'


  'Er zit iets voor, een stuk glas of kwarts, of iets dat hard genoeg is om de punt van een dolk tegen te houden,' zei Kenner.


  Kaspar leunde achterover. 'Het is uniek, moet ik toegeven. Maar waarom slepen jullie dat ding helemaal de oceaan over naar Sterrewerf? Er moet hier toch ook wel iemand zijn die je er een goede prijs voor wil geven?' 


  'Het is een magisch voorwerp, geen twijfel mogelijk,' zei Flynn. 'En hier zijn de magiërs zeldzaam en arm.' Hij keek naar zijn twee vrienden, en voegde eraan toe: 'We hebben eerst geprobeerd kopers te vinden, maar we kwamen er al snel achter dat dit land te berooid is. We zouden hebben kunnen nemen wat we konden vinden en dan terug naar huis hebben kunnen gaan. Samen met het goud dat we nog hadden en de spullen die we hebben aangeschaft, hadden we dan een erg aangenaam leven kunnen hebben.'


  'Maar we zijn geen dieven,' zei Kenner. 'We hadden compagnons, en sommigen van hen hadden een gezin. We zouden hun allemaal een klein aandeel in de winst kunnen geven, maar compenseert dat het verlies van een man of een vader?'


  'Ze kenden het risico dat ze liepen door hierheen te gaan,' zei Kaspar langzaam.


  'Ja, maar ik heb een vrouw en drie zonen,' zei McGoin, 'en als ik hier in het noorden was begraven, zou ik graag zien dat een van mijn metgezellen bij thuiskomst mijn weduwe genoeg geld zou geven om voor onze zonen en hun toekomst te zorgen.'


  'Nobele gevoelens,' zei Kaspar terwijl hij van de kar sprong. 'En verder?'


  Flynn gaf Kaspar een zwaard. Het was net zo zwart als de wapenrusting, en als hij zijn hand op het gevest legde, leek er een trillinkje door zijn arm te schieten. 'Voel je het?' vroeg Flynn. 


  'Ja,' bevestigde Kaspar, en hij gaf het zwaard terug. Het was lichter dan hij had verwacht, maar de trilling bezorgde hem een ongemakkelijk gevoel.


  Flynn liep naar de wapenrusting. 'Let nu op.' Hij haalde de ring weer uit zijn zak en hield die dicht bij het metaal. Onmiddellijk veranderde de doffe gloed ervan in een fonkelende glans. 'Er bestaat geen twijfel over de magische aard van de wapenrusting. Dit lijkt me het bewijs.'


  'Overtuigend,' vond ook Kaspar. 'Nou, wat heeft dit alles met mij te maken?'


  'We hebben een extra man nodig,' stelde Flynn. 'Dat jij uit het noorden komt en ook naar het Koninkrijk terug wilt, is een meevallertje. We zochten juist naar een handige zwaardvechter om met ons naar de Stad aan de Serpentrivier te reizen. Hopelijk is de stammenoorlog inmiddels voorbij.' Flynn legde zijn hand op Kaspars schouder. 'Maar, zoals ik al heb gezegd, misschien hebben de goden jou met een reden op ons pad gezet, want een man die de hele afstand wil afleggen omdat hij dat zelf wil, is beter dan welke huurling dan ook. We zijn bereid je deelgenoot te maken.' 


  Kenner leek op het punt te staan daar iets tegenin te brengen, maar hij hield zijn mond, en McGoin knikte.


  'Dat is gul,' vond Kaspar.


  'Nee,' antwoordde Flynn. 'Voor je instemt, moet je alles weten. Niet al onze maatjes waren gestorven voor we dit ding vonden.' Hij wees naar de kar. 'De boer die ons liet zien waar de wapenrusting lag, wilde er verder niets mee te maken hebben. Sinds hij dat ding had ontdekt, was hij er niet meer bij in de buurt gekomen.


  We hadden genoeg rijkdommen vergaard om als koningen te leven, en daarom trokken we na vier karren met goederen te hebben geladen naar het zuiden. Tegen de tijd dat we jouw stad Heslagnam hadden bereikt, waren er nog maar zes van ons over en hadden we nog maar één kar. Hele fortuinen hebben we op de weg achter moeten laten.'


  Dat stond Kaspar beduidend minder aan. 'Er was dus iemand niet zo blij dat jullie het lichaam, de wapenrusting of wat het ook was, meenamen.'


  'Kennelijk. Overdag werden we niet aangevallen, ook niet in een stad of dorp, maar 's nachts, als we alleen op de weg waren, dan gebeurde het.'


  'Op een kwade nacht ging Fowler McLintoc gewoon dood,' zei Kenner. 'Niets aan hem te zien.'


  'En Roy McNarry ging op een avond naar de poepdoos en kwam nooit meer terug,' voegde McGoin toe. 'Een hele dag hebben we naar hem gezocht zonder een spoor te vinden.'


  Kaspar lachte een korte lach die het midden hield tussen plezier en medelijden. 'Waarom hebben jullie dat rotding niet gewoon achtergelaten en de rest meegenomen?' 


  'Tegen de tijd dat we erachter waren dat ze juist dat ding wilden, was het te laat,' antwoordde Flynn. 'We hadden de andere drie karren al achtergelaten. We kozen de beste edelstenen uit - ze zitten in die zak daar - en verborgen de meeste sieraden en andere waardevolle artefacten. We vonden een grot, merkten hem, en lieten alles daar gewoon achter. We verkochten de paarden om voedsel te kopen langs de weg, en uiteindelijk kwamen we hier terecht. Maar zo ongeveer elke week ging er wel iemand dood.' 


  'Dit verhaal maakt het nou niet bepaald verleidelijk om met jullie mee te gaan.'


  'Dat weet ik, maar denk eens aan al het geld! De magiërs zullen een vermogen voor dit ding betalen, en weet je waarom?'


  'Dat zou ik graag weten,' zei Kaspar droog.


  'Volgens mij heb jij een goede opleiding genoten, want je spreekt de taal van de koning als een edelman, en toch kom je uit Olasko,' merkte Flynn op.


  'Ik heb enige opleiding genoten,' gaf Kaspar toe.


  'Ken je het verhaal van de Oorlog van de Grote Scheuring?'


  'Ik weet dat er honderd jaar geleden een leger uit een andere wereld binnenviel door een magische scheuring en bijna het Koninkrijk der Eilanden veroverde.' 


  'Da's waar,' zei Flynn. 'Er is veel dat nooit is opgeschreven in de geschiedenisboeken. Ik heb wat dingen gehoord van mijn vader - hij was bagagedrager tijdens de Slag om Sethanon - en het ging over draken en oude magie.'


  'Spaar me je vaders kampvuurverhalen, Flynn, en kom ter zake.'


  'Heb je ooit gehoord van de Drakenheersers?'


  'Nee, eigenlijk niet,' antwoordde Kaspar.


  'Ze vormden een oud strijdersras dat op deze wereld leefde voor er mensen waren. Ze waren zelfs hier voor de elfen. Ze waren een ras van drakenrijders die beschikten over krachtige magie. Ze werden door de goden tijdens de Chaosoorlog verpletterd.' 


  'Dat is theologie, geen geschiedenis,' merkte Kaspar op.


  'Misschien wel, misschien niet,' antwoordde Flynn, 'maar de tempels onderwijzen het als doctrine, en hoewel de Drakenheersers in de teksten niet worden vermeld, blijven de legendes de ronde doen. Maar kijk eens naar dat ding daar, Kaspar! Als dat geen Drakenheerser is, recht uit zijn oude graf, dan weet ik het niet meer. Maar ik wed dat de magiërs in Sterrewerf het willen weten, en dat ze zullen betalen om het uit te vogelen.' 


  'Dus jullie hebben een vierde man nodig om dit ding naar het noorden te brengen, om jullie te helpen het te verschepen van Vykorhaven naar dat Sterrewerf, om vervolgens een beloning aan de magiërs te vragen?' vatte Kaspar samen. 


  'Precies,' zei Flynn.


  'Jullie zijn gek,' constateerde Kaspar. 'Jullie hadden het in de grot moeten achterlaten en in plaats daarvan de schatten mee moeten nemen.'


  Kenner, McGoin en Flynn keken elkaar aan. 'Dat hebben we geprobeerd,' zei Kenner rustig. 'We kunnen het gewoon niet.'


  'Wat bedoel je, jullie kunnen het niet?'


  'We hebben geprobeerd te doen wat je zei. Maar nadat we de grot hadden verzegeld waren we nog geen halve kilometer op weg toen we ons om moesten draaien en terug moesten gaan. Vervolgens hebben we al het goud en de andere goederen opgeslagen en dit ding meegenomen.'


  'Jullie zijn een stel gekken,' vond Kaspar weer. 'Als ik met jullie meega, zal dat zijn voor een paard en de prijs van de overtocht naar het Koninkrijk, maar ik beloof niet dat ik daarna bij jullie blijf. Jullie hebben me veel te veel goede redenen gegeven om nee te zeggen.' Hij zweeg even. 'Ik denk eigenlijk dat ik maar nee zal zeggen om problemen te voorkomen.'


  Flynn haalde zijn schouders op. 'Goed dan. Probeer maar weg te gaan.'


  Kaspar sprong van de kar, zijn zwaard nog steeds in zijn hand. 'Wat bedoel je?'


  'We houden je niet tegen,' zei Flynn. 'Dat bedoel ik niet.'


  Kaspar liep om de drie mannen heen. 'Ik wens jullie veel geluk, heren,' zei hij bij de deur van het pakhuis, 'en ik hoop dat we op een goede dag in een Koninkrijkse taveerne samen het glas kunnen heffen, maar ik betwijfel het. Deze opdracht heeft alle kenmerken van een verdoemde onderneming, en ik doe er niet aan mee, bedankt.' 


  Hij draaide zich om, duwde de deur open en wilde naar buiten stappen.


  Toen bleef hij staan.


  7 Besluit


  


  Plotseling aarzelde Kaspar.


  Hij wilde door de deuropening stappen, maar iets deed hem aarzelen. Hij draaide zich om en zei: 'Goed, ik zal erover nadenken.'


  Flynn knikte. 'Je kunt ons hier vinden, maar overmorgen moeten we echt op weg zijn.'


  'Waarom?' vroeg Kaspar.


  'Dat weet ik niet,' zei Flynn. 'We kunnen alleen niet te lang op één plaats blijven.'


  'Dat begrijp je later wel,' vulde Kenner aan.


  Kaspar schudde de aandrang om te blijven van zich af en verliet het pakhuis. Hij baande zich een weg door de mensenmassa die zich in de vroege ochtend al had verzameld en vond een goedkope herberg waar het bier niet al te slecht was. Normaal gesproken dronk hij zelden voor zijn middagmaal, maar vandaag maakte hij een uitzondering. Hij gaf meer uit van zijn weinige geld uit dan verstandig was, maar diep van binnen wist hij al dat hij met Flynn en de anderen zou meegaan. Niet vanwege een of andere belachelijke magische dwang, maar omdat hij het zelf wilde. Deze mannen konden ervoor zorgen dat hij in de komende zes maanden dichter bij huis kwam dan hem in zijn eentje in twee jaar zou lukken. Hij was geen zeevaarder en zou er maanden over doen om de kosten van een overtocht bijeen te sparen, en er waren hoe dan ook maar weinig schepen die geregeld tussen Novindus en Triagia voeren. Zelfs een schip nemen naar de Avondroodeilanden zou hem het plaatselijke equivalent van tweehonderd gouden munten kosten - een half jaar werk voor een ambachtsman in Olasko. 


  Nee, op deze manier zou hij in elk geval een paard krijgen en een overtocht naar het Koninkrijk. Van daaruit kon hij te voet naar huis, als het moest.


  Hij dronk zijn bier op en ging terug naar het pakhuis, waar de drie mannen wachtten.


  'Doe je mee?' vroeg Flynn.


  'Tot aan Vykorhaven,' antwoordde Kaspar. 'Daarna moeten we nog maar eens kijken. Ik wil een paard, voldoende geld voor fatsoenlijk onderdak en genoeg voedsel onderweg, en mijn overtocht van Salador naar Opardum. De rest van je geld kun je houden. Akkoord?' 


  'Akkoord,' zei Flynn. 'We moeten ons opmaken om morgen bij het eerste licht te vertrekken. Er gaat een karavaan naar het zuiden met voorraden voor het leger. Officieel kunnen we ons daar niet bij aansluiten, maar we kunnen er wel een tijdje achteraan gaan. Zo blijven de bandieten bij ons uit de buurt.'


  'Heel goed,' vond Kaspar. 'Maar eerst moeten we nog een doodkist zoeken.' 


  'Waarom?' vroeg Kenner.


  'Omdat de mensen hier hun doden niet verbranden maar begraven. Dus een doodkist onder het jutekleed wekt minder nieuwsgierigheid dan dat ... ding.' Hij wees naar de wagen. 'Ook zonder een kist zou je wel tot aan de Stad aan de Serpentrivier komen, maar ik denk niet dat je langs de douane in Vykorhaven komt. Een overleden kameraad echter, die naar huis wordt gebracht, naar zijn laatste rustplaats, naar - waar begraven ze de doden in het Koninkrijk?' 


  'Bij Queesters Panorama denk ik.'


  'Dat moet dan maar,' zei Kaspar. Hij nam zijn drie nieuwe metgezellen in ogenschouw. 'En als we de Stad aan de Serpentrivier bereiken, moeten we wat van jullie winst aan kleren uitgeven. Jullie heren moeten op beschaafde handelslieden lijken, niet op rovers en bandieten.' 


  McGoin krabde aan zijn vijf dagen oude stoppelbaard. 'Daar heb je wel gelijk in, Kaspar.'


  'Slapen jullie hier?'


  Flynn en de anderen knikten. 'We hebben onderweg wel eens in een herberg geslapen, maar dat gaat niet,' zei Flynn. 'Je wordt voortdurend wakker, angstig dat dat ding niet veilig is.' 


  'Soms wel twee of drie keer per nacht,' knikte Kenner.


  'Dus nu slapen we onder de wagen,' vulde McGoin aan.


  'Nou, jullie kunnen wel hier slapen als jullie dat per se willen, maar ik ben een voorstander van een warm bad, schone kleren en een nacht in een goede herberg. Geef me wat geld, Flynn.'


  Flynn diepte wat zilveren muntstukken op en gaf ze aan Kaspar. 'Ik zie jullie bij het eerste ochtendgloren.'


  Kaspar verliet de herberg en leefde zich voor het eerst sinds hij het fort had verloren uit. Hij zocht een kleermaker en kocht een nieuwe tuniek, een broek en ondergoed evenals een warme jas en een nieuwe vilten baret met een metalen pin waarop een neprobijn zat. Daarna zocht hij het beste badhuis van de stad - waarvan de kwaliteit echter niet in de buurt kwam van de grote badhuizen in Opardum.


  Daarna voelde Kaspar zich verfrist en versterkt. Hij nam een kamer in een herberg niet ver van het marktplein, en vond daar een gewillige barmeid die, na slechts een weinig gevlei, aan zijn deur klopte nadat de andere gasten naar bed waren gegaan en ze haar werk had afgemaakt.


  Een uur nadat Kaspar in een diepe, tevreden slaap was gevallen, werd hij plotseling wakker. Gedesoriënteerd keek hij de kamer rond. Langzaam wist hij weer waar hij was en keerde hij zich om naar zijn bedgenote.


  Het was een leuk ding, niet ouder dan negentien en een typische barmeid: een arm meisje dat hoopte een rijke echtgenoot aan de haak te slaan, of in ieder geval gul te worden beloond voor haar diensten. De tijd zou leren of ze zou trouwen of in een bordeel terecht zou komen.


  Kaspar legde zijn hoofd weer op zijn kussen, maar de slaap wilde niet meer komen. Hij draaide zich op zijn zij en probeerde de beelden uit zijn hoofd te verdrijven, maar telkens wanneer hij wegzakte verscheen er een beeld van de kar voor zijn geestesoog, en van datgene wat erop lag. 


  Uiteindelijk stond hij op en kleedde zich aan, waarna hij wat zilver voor het meisje achterliet. Als Flynn gelijk kreeg, zouden ze snel genoeg nog meer geld hebben.


  Voorzichtig opende hij de deur, maar het meisje werd toch wakker. 'Ga je weg?' vroeg ze slaperig. 


  'Ik moet vroeg beginnen,' zei Kaspar terwijl hij de deur achter zich dichtdeed.


  Voorzichtig liep hij door de donkere straten. Op dit tijdstip liepen er weinig rechtschapen mensen op straat. Uiteindelijk kwam hij bij het pakhuis aan en nadat hij de deur had geopend, zag hij dat Kenner wakker was, terwijl de anderen sliepen.


  Kenner kwam zachtjes naar hem toe gelopen. 'Ik wist wel dat je voor het ochtendgloren terug zou zijn.'


  Kaspar weerstond de verleiding een spottende opmerking te maken. 'Waarom ben je wakker?' vroeg hij in plaats daarvan. 


  'Er is altijd een van ons wakker. Nu jij er bent zal dat gemakkelijker zijn. Hoe laat is het?' 


  'Ongeveer twee uur na middernacht,' zei Kaspar.


  'Dan kun jij de volgende drie uur nemen en daarna McGoin wakker maken.' Kenner klom onder de wagen, trok een deken over zich heen en ging lekker liggen.


  Kaspar ging op een krat zitten en hield de wacht. Kenner viel al snel in slaap, dus was hij alleen met zijn gedachten. Hij weerstond de aandrang om naar de wagen te gaan en het juten dekkleed op te tillen. Kaspar weigerde te geloven dat de een of andere bovennatuurlijke dwang ervoor had gezorgd dat hij hier was. Hij was hier uit eigen vrije wil.


  Alle magiërs en alle magische dingen vervloekend, dacht hij na over zijn recente verleden. Het was al te toevallig, maar hij verwierp het idee dat hij door het noodlot werd gedreven of dat de goden wilden dat hij hier was. Hij was geen pion. Hij was omgegaan met een magiër, maar Leso Varen was ook zijn adviseur geweest; en' hoewel bepaalde voorstellen die hij aan Kaspar had gedaan weerzinwekkend waren geweest, hadden de voordelen ruim tegen de nadelen opgewogen. Varen was invloedrijk geweest, misschien wel de adviseur met de meeste invloed aan Kaspars hof, maar Kaspar had altijd zelf de beslissingen genomen en bevolen wat er wel of niet zou worden gedaan. 


  Duistere gedachten overspoelden zijn geest toen hij dacht aan zijn eerste ontmoeting met Leso Varen. De magiër was op een dag aan het hof verschenen als een smekeling die een tijdelijke rustplaats zocht, een eenvoudige leverancier van onschuldige magie. Maar al snel was hij niet meer weg te denken geweest uit Kaspars huishouden, en op een zeker moment was Kaspars mening over bepaalde zaken veranderd. 


  Hadden zijn eigen ambities werkelijk altijd op de eerste plaats gestaan, vroeg Kaspar zich plotseling af, of hadden de honingzoete woorden van de magiër toch een grotere invloed gehad dan hij altijd had gedacht?


  Kaspar zette deze ongewenste gedachten resoluut van zich af. Hij raakte verbitterd als hij aan thuis dacht en aan alles wat hij had verloren. In plaats daarvan richtte hij zijn aandacht op wat Flynn had gezegd.


  Kaspar probeerde de gebeurtenissen op een rijtje te zetten. Er gingen slechts zelden handelaars van Triagia naar Novindus, maar het kwam weleens voor. En het was heel normaal dat er een groep hierheen ging, naar het gebied rond de Zee der Koninkrijken, op zoek naar rijkdommen die nog niet waren ontdekt. Dat hij en deze mannen in dit stadje terecht zouden komen en een gemeenschappelijk belang zouden ontdekken was onwaarschijnlijk, maar dat kon ook gewoon toeval zijn. 


  En trouwens, waar de magiër met het witte haar hem had achtergelaten had helemaal niets met het noodlot van doen. Het zou zelfs heel goed mogelijk zijn geweest dat Kaspar daar de eerste minuten niet had overleefd. Hoe kon een macht of grootheid nu weten dat hij zou ontsnappen en de wildernis zou overleven? Er was niemand die hem beschermde. Kaspar had er lang en hard voor moeten vechten om dat plein te bereiken waar hij Flynn ontmoette. 


  Hij stond op en ijsbeerde stilletjes heen en weer. De situatie begon hem op de zenuwen te werken. Hij wilde er niet aan denken dat hij werd beïnvloed door iets anders dan eigenbelang. Zoals veel mannen in zijn positie had hij de goden vereerd - offers gebracht in de tempel en op bepaalde feestdagen een dienst bijgewoond - maar dat deed hij uit plichtsgevoel, niet uit overtuiging. Natuurlijk zou een Midkemiër het bestaan van de goden niet ontkennen: er waren veel te veel verhalen uit betrouwbare bron over goden die door de eeuwen heen rechtstreeks hadden ingegrepen. Maar toch was Kaspar er bijna van overtuigd dat zulke almachtige wezens het veel te druk hadden om zich te bemoeien met zijn leven. 


  Hij wierp een blik op de wagen en ging toen stilletjes naar het ding onder het dekkleed toe. Hij tilde het kleed op en keek naar de donkere helm. Zoiets onheilspellends had hij nog nooit gezien. Kaspar stak zijn hand uit en raakte hem aan, min of meer verwachtend dat hij een teken van leven zou krijgen, een vibratie of een gevoel. Maar zijn vingers raakten slechts koud metaal, hoewel hij zulk metaal nog nooit had gevoeld. Hij bekeek de gedaante nog even en legde daarna het dekkleed weer terug.


  Hij liep terug naar de dozen en zat een tijdje te piekeren over het ongemakkelijke gevoel dat hij had gekregen toen hij naar het levenloze object keek. Ineens wist hij wat hem dwars zat. Terwijl hij naar het harnas, het lijk of wat het ook was keek, vertelde zijn intuïtie hem dat het niet dood was. Het lag er gewoon. Te wachten. 


  


  Kaspar was in een lang gesprek verwikkeld geraakt met de jemedar die de karavaan escorteerde die vlak voor hun wagen uit ging. Gezien de leeftijd van de officier nam Kaspar aan dat een jemedar gelijkwaardig was aan een luitenant in het Olaskese leger. De havildar die naast de jongeman reed was gewoon een humeurige en oude sergeant die je in elk leger aantrof. 


  Aan het eind van het gesprek stemde de jemedar - Rika genaamd - ermee in dat Kaspar en zijn vrienden de karavaan op discrete afstand zouden volgen, zonder er officieel deel van uit te maken. Hij had de kist geïnspecteerd, maar niet geopend. Hij vond blijkbaar dat de vier mannen geen bedreiging vormden voor zijn gezelschap, dat uit dertig man bestond.


  Dus Kaspar zat schrijlings op een goede, maar niet opvallende ruin die de lange reis naar de Stad aan de Serpentrivier waarschijnlijk wel zou kunnen maken, zolang hij onderweg maar genoeg voedsel, water en rust kreeg. Kenner reed op een donkere vos, en McGoin en Flynn bestuurden de kar: een solide, onopvallende laadwagen die eigenlijk door ezels of ossen moest worden getrokken in plaats van door paarden, maar die toch goed meekwam.


  Flynn had Kaspar de inhoud van de andere kist in de wagen laten zien, en Kaspar bewonderde het feit dat ze hun buit wilden verdelen onder de gezinnen van hun overleden metgezellen. Van het goud en de andere dingen in de schatkist zouden ze de rest van hun leven in weelde kunnen slijten.


  Iets aan deze onderneming zat Kaspar echter dwars. Hoe hij zichzelf er ook van probeerde te overtuigen dat het slechts toeval was, en hoe onwaarschijnlijk het ook was, hij raakte er toch steeds meer van overtuigd dat er iets niet klopte.


  Hetzelfde vreemde gevoel had hij in het gezelschap van Leso Varen gehad - hetzelfde onthechte gevoel dat hij van een afstandje naar zijn eigen leven keek. Maar deze keer was hij zich er volledig van bewust.


  Misschien hadden de drie mannen gelijk en had de wapenrusting, nu hij erover nadacht, inderdaad macht over degenen die ermee in contact kwamen. Misschien moest hij helemaal naar Sterrewerf om zich ervan te bevrijden. Maar wat er ook gebeurde, hij was slechts een stap verwijderd van een lange en moeilijke reis die hem dichter bij zijn doel zou kunnen brengen dan hij een paar weken geleden mogelijk had geacht.


  Halverwege de dag wisselde Kenner van plaats met Flynn en McGoin om de wagen te besturen. Met de soldaten nog steeds in zicht leken bewakers wat overdreven, maar beide ruiters waren op hun hoede en keken van tijd tot tijd achterom.


  'Zijn jullie bang dat we worden gevolgd?' vroeg Kaspar uiteindelijk. 


  'Altijd,' zei Kenner, zonder verdere uitleg.


  


  Ondanks de schildwachten van het legertje honderd meter verderop hielden de vier mannen om de beurt de wacht. Kaspar trok het strootje voor de derde wachtbeurt: de twee uren in het holst van de nacht.


  Hij maakte gebruik van alle trucjes die hij kende om wakker te blijven. Die had hij geleerd van zijn vader in het eerste jaar dat hij met het Olaskese leger een militaire operatie uitvoerde. Hij was toen pas elf


  Hij keek niet in het vuur, want dat zou hem hypnotiseren, zijn ogen vasthouden en hem blind maken op het moment dat hij in het duister moest kunnen zien. In plaats daarvan bewoog hij voortdurend zijn ogen, anders zouden er ingebeelde figuren opduiken die ongefundeerde paniek zouden veroorzaken. Zo af en toe wierp hij een blik omhoog naar de afnemende maan of de ver verwijderde sterren, zodat hij zijn ogen niet zou vermoeien met staren in het niets. 


  Nadat hij een uur de wacht had gehouden zag hij iets bij de wagen bewegen, nauwelijks zichtbaar in de duisternis. Snel begaf hij zich ernaar toe, en aan de uiterste rand van de lichtkring van het vuur zag hij het weer.


  'Wakker worden!' zei hij, met zijn ogen vast op die plek gericht.


  De andere drie mannen werden wakker. 'Wat is er?' vroeg Flynn.


  'Er is hier iets, daar waar het schijnsel van het vuur net niet meer reikt.'


  Alle drie de mannen kwamen direct onder de wagen vandaan en verspreidden zich, met getrokken wapen. 'Waar?' vroeg Kenner.


  'Daar.' Kaspar wees naar de plek waar hij de gestalte had gezien.


  'Kaspar, kom met me mee,' zei Flynn. 'Let op ons,' beval hij de andere twee.


  De twee mannen gingen langzaam naar voren, zwaard in de aanslag. Toen ze de plaats hadden bereikt die Kaspar had aangewezen, troffen ze niets anders aan dan een leeg veld. 'Ik zou zweren dat ik iets had gezien,' zei Kaspar. 


  'Het maakt niet uit,' zei Flynn. 'We zijn eraan gewend. Liever te waakzaam zijn dan niets doen.'


  'Is dit al eerder gebeurd?'


  'Heel vaak,' zei Flynn. Ze keerden terug naar de betrekkelijke warmte van het vuur.


  'Zag je wie het was?' vroeg Kenner.


  'Alleen een gestalte.'


  McGoin kroop terug onder de wagen. 'Dan is het goed.'


  'Waarom?' vroeg Kaspar.


  'Dan is het niets ernstigs,' zei McGoin. 'Als je kunt zien wat het is... dan is het ernstig.'


  'Wat is ernstig?' vroeg Kaspar terwijl de anderen weer onder de wagen gingen liggen.


  'Ik wou dat ik het wist,' zei Kenner.


  'Dat slaat nergens op,' vond Kaspar.


  'Nee, dat klopt,' beaamde Flynn. 'Blijf alert en maak me over een uur maar wakker.'


  De rest van de nacht gebeurde er niets meer.


  


  Toen ze het dorp Nabunda hadden bereikt, verliet de escorterende patrouille de karavaan om zich te melden bij de plaatselijke bevelhebber. De jemedar wuifde Kaspar en zijn metgezellen vriendelijk gedag toen ze het stadje inreden. 


  'We moeten de wagen ergens stallen,' zei Flynn. 'En dan moeten we te weten komen hoe het er ten zuiden van hier mee is gesteld.'


  Het duurde bijna de hele dag om een geschikte plaats voor de wagen te vinden, omdat alle pakhuizen vol waren. Uiteindelijk namen ze genoegen met een hoekje in een openbare stal, voor een prijs die drie keer zo hoog was als normaal. 


  Nabunda was vol met mensen die werden aangetrokken door het conflict dat in deze streek werd uitgevochten. Er waren soldatenvrouwen, zoetelaarsters, en natuurlijk degenen die in soldaten goede klanten of een gemakkelijke prooi vonden - dieven en kwakzalvers, zakkenrollers en kleermakers. Allemaal wedijverden ze om elk handeltje. 


  Toen ze in een drukke herberg samenkwamen, merkte Kaspar op: 'Dit grensconflict zou weleens kunnen uitlopen op een volledige oorlog.'


  'Waar zie je dat aan?' vroeg Flynn terwijl ze gingen zitten.


  Een oudere, maar nog steeds aantrekkelijke barmeid kwam naar hen toe en nam hun bestelling voor het avondeten op. Nadat ze weg was, zei McGoin: 'Ik dacht dat je had gezegd dat je geen huurling was.'


  'Dat was ik ook niet, ik was soldaat,' zei Kaspar. 'Om je de waarheid te zeggen heb ik het grootste deel van mijn leven in het leger van Olasko gezeten.' 


  'Waarom heb je het leger verlaten?' vroeg Kenner.


  'In de laatste oorlog stond ik aan de verliezende kant,' verklaarde Kaspar zonder te diep op de details in te gaan. Hij keek rond. 'Maar ik heb genoeg schermutselingen gezien om het begin van een oorlog te herkennen - en al degenen die in de regel oorlogen gebruiken om er zelf beter van te worden.' Hij wees naar een tafeltje in de hoek waar een kaartspelletje aan de gang was. 'Dat spel ken ik niet, maar ik wed dat die kerel die met zijn rug naar de hoek zit ermee is begonnen, en ik wed ook dat hij zijn eigen spel kaarten gebruikt.'


  Daarna wees Kaspar naar een ander groepje mannen in gewone kledij dat in de hoek ertegenover zat. 'En ik wil ook wedden dat die heren kooplieden zijn, net zoals jullie. Een kleermaker wiens klanten, zoals onze jemedar Rika, willen dat hun uniform precies past, of een laarzenmaker die rijlaarzen maakt die mooi genoeg zijn voor een generaal. Misschien zit er ook een ketellapper bij, want aan de vooravond van een gevecht koken veel vrouwen voor hun man, en hun potten moeten wel eens worden gerepareerd.' Hij wendde zich weer naar zijn metgezellen. 'Ja, het lijkt erop dat dit een echte oorlog gaat worden, mijn vrienden.'


  Flynn keek bezorgd. 'Dan kan het moeilijk worden om naar het zuiden te gaan.'


  'Dat zou je nog verbazen,' zei Kaspar. 'Oorlog is chaos, en chaos biedt mogelijkheden.'


  Het eten arriveerde en er werd bijna niet meer gepraat.


  


  Er waren geen kamers meer te krijgen in het stadje, dus de vier metgezellen gingen terug naar de stal. De staljongen was diep in slaap op de hooizolder en werd niet wakker van hun komst.


  'Wat een nachtwaker,' merkte Kenner op toen de drie mannen die als eersten mochten slapen onder de wagen kropen.


  Kaspar viel al snel in slaap, maar had een onrustig gevoel van gevaar, hoewel hij niet droomde. Toen voelde hij dat er iemand vlak bij hem stond, en hij opende zijn ogen.


  De wapenrusting stond over hem heen gebogen. Vanuit de donkere helm keken twee kwaadaardige, rode ogen hem dreigend aan. Kaspar bleef een moment roerloos liggen, en opeens trok de geharnaste gestalte met katachtige snelheid zijn zwaard en hief het op om Kaspar aan te vallen. 


  Kaspar schoot overeind en stootte zijn hoofd zo hard tegen de onderkant van de kar dat hij zichzelf bijna bewusteloos sloeg. Het werd hem even donker voor de ogen terwijl hij een kreet slaakte en zijn zwaard probeerde te trekken.


  Hij werd vastgegrepen. 'Wat is er?' riep Flynn.


  'Het is maar een droom hoor,' klonk Kenners stem.


  Kaspar knipperde de tranen uit zijn ogen en zag dat Flynn, die de wacht hield, bij hem knielde. Kenner lag nog steeds naast hem.


  Kaspar kroop onder de wagen uit en keek rond. Zijn blik ging naar het juten kleed, en hij trok het weg. 'Ik zou hebben gezworen...' mompelde hij, zijn hand op de kist leggend.


  'We snappen het,' zei Flynn.


  'Die droom hebben we allemaal gehad,' stelde McGoin hem min of meer gerust. 'Het lijkt alsof dat ding tot leven komt.'


  'Jullie allemaal?'


  'Op een zeker moment,' beaamde Kenner. 'Dat ding begint je al snel te kwellen.'


  'Ga maar weer slapen, als dat lukt,' zei Flynn.


  'Nee,' zei Kaspar, zich over het hoofd wrijvend. 'Ik neem de rest van jouw wacht wel over en doe daarna de mijne. Ik maak McGoin twee uur na middernacht wakker.'


  Flynn stemde toe en liet Kaspar een lange wacht draaien. Kaspar kon de droom niet loslaten, want hij was levendig en intens geweest. Hij werd gekweld door het gevoel dat hij had gekregen toen hij de kist had aangeraakt. Een heel kort moment had die onder zijn vingers gevibreerd, net als het zwarte zwaard. 


  Ook nadat hij McGoin had wakker gemaakt, kon Kaspar niet slapen.


  8 Bevelhebber


  


  De bewaker gebaarde halt.


  Flynn dreef de paarden naar de kant van de weg terwijl de ruiter naderde. Het was een subedar, wat ongeveer neerkwam op een hogere korporaal of een zeer lage sergeant in het leger van Olasko. Zijn verkenningseenheid was afgestapt en had zich rond een smalle geul in een lage heuvel ingegraven, onder dekking van rotsen, kreupelhout en een paar gevelde bomen. 


  'Een eindje verderop is de weg afgesloten,' zei de man toen hij dichterbij kwam. 'We zijn een patrouille beroepssoldaten van Sasbataba tegengekomen die een dorp hebben bezet.'


  'Ga je hen verjagen?' vroeg Kaspar.


  'Ik heb het bevel gekregen contact te maken, ons terug te trekken, bericht te sturen en op versterking te wachten.'


  'Een voorzichtige benadering,' vond Kaspar terwijl hij de uitgeputte verkenningseenheid onder bevel van de subedar bekeek. 'En aan de vermoeidheid van je mannen te zien waarschijnlijk de juiste.'


  'We zijn al een maand paraat,' zei de subedar, die duidelijk niet in de stemming was voor verder gepraat. 'Als je naar het zuiden wilt, moet je een andere weg nemen.'


  Kaspar reed naar Flynn en stelde hem hiervan op de hoogte. 'In dat laatste dorp waar we doorheen kwamen liep een weg naar het zuidoosten,' voegde hij eraan toe.


  'Ik weet niets beters,' zei Flynn, en hij begon de wagen te keren.


  Ze bevonden zich pas een paar minuten op de noordelijke weg toen er een groot contingent van de cavalerie in gestaag tempo langskwam. Flynn stuurde de wagen naar de kant van de weg en wachtte tot ze waren gepasseerd voordat ze hun reis voortzetten.


  Het dorp Higara, waar ze slechts twee uur eerder doorheen waren gereden, leek nu al op een militair kamp. Bewakers haastten zich om hun positie langs de weg in te nemen, en negeerden de wagen die het dorpje inrolde, maar Kaspar wist dat dat niet lang zo zou blijven. Een intendantswagen werd uitgeladen en het was duidelijk dat de herberg in het dorp werd omgebouwd tot een operationeel hoofdkwartier. 


  'Het lijkt alsof de Raj erg druk is met wat die subedar en zijn verkenningseenheid van een eindje verderop hebben ontdekt,' zei Kaspar.


  Flynn en de anderen knikten instemmend. 'Van krijgskunst heb ik niet veel verstand,' zei Kenner, 'maar dit lijkt mij een groot leger.'


  Kaspar wees naar het noorden. 'Heel erg groot, aan die stofwolk te zien. Ik denk dat er minstens een heel regiment deze kant op komt.'


  Ze probeerden snel en onopvallend verder te reizen, maar toen ze de zuidoostelijke weg opgingen, versperde een sectie soldaten hun de weg. 'Waar denken jullie naar toe te gaan?' vroeg een ruig ogende subedar.


  Kaspar reed naar de man toe en steeg af. 'We willen alleen maar naar de Stad aan de Serpentrivier, en het offensief ontlopen dat jullie aan het voorbereiden zijn.'


  'Een offensief aan het voorbereiden?' vroeg de soldaat. 'Waarom denk je dat?'


  Lachend keek Kaspar om zich heen. 'Ik denk dat het regiment infanterie dat hier naar toe komt en de drie cavaleriecompagnies die ik hier eerder heb zien passeren aardige aanwijzingen zijn.'


  'Wat zit er in die wagen?'


  'Een lijkkist,' antwoordde Kaspar rustig. 'We zijn buitenlanders, van over de Groene Zee, en we proberen op een schip aan te monsteren zodat we onze kameraad thuis kunnen begraven.' 


  De sergeant - althans, zo schatte Kaspar hem in - liep naar de achterkant van de wagen en tilde het deksel van de kist op. 'Jullie moeten veel van die kerel hebben gehouden als jullie hem de halve wereld meezeulen om hem te begraven. Er is hier genoeg goede grond.' Hij inspecteerde de doodkist. 'Over een paar dagen liggen hier ook heel veel lijken.'


  Hij klom op de wagen en zag de schatkist die pal naast de zitting van Kenner en Flynn stond. 'Wat is dat?'


  'We zijn kooplui en dat is onze winst van de reis,' zei Kaspar.


  'Openmaken,' beval de subedar.


  Flynn wierp Kaspar een wanhopige blik toe, maar Kaspar zei: 'We hebben niets te verbergen.'


  Flynn gaf de sleutel aan Kaspar en deze opende de kist.


  'Dat is een fortuin,' zei de subedar. 'Hoe weet ik dat jullie dat op eerlijke wijze hebben verkregen?'


  'Er is geen reden om iets anders aan te nemen,' reageerde Kaspar. 'Als we bandieten waren, zouden we niet door een oorlogsgebied trekken. Dan zouden we naar het noorden reizen, naar de drank en de hoeren.'


  'Dat kan allemaal best, maar dit is niet meer mijn pakkie-an. Hier moet mijn bevelhebber naar kijken.'


  Hij beval iedereen af te stijgen en beduidde twee bewakers de wagen naar een stal te brengen. Toen alle vier de mannen op de grond stonden, zei hij: 'Kom mee.'


  Hij bracht ze naar een herberg waar een commandocentrum werd ingericht en zei tegen de vier mannen dat ze rustig in de hoek moesten blijven staan. Ze deden wat hij vroeg. Kaspar keek naar de subedar, die eerst met een lagere en daarna met een hogere militair sprak. 


  De hogergeplaatste soldaat droeg een stoffige maar vaardig gemaakte tuniek, afgezet met gouden biezen langs de kraag en de manchetten. Op zijn hoofd had hij een witte tulband, en aan de zilveren speld in het midden ervan ontsprong een waaier van paardenhaar, helder karmozijnrood geverfd. Hij had een keurig geknipte baard, net zoals Kaspar jaren had gehad. Hij gebaarde dat de vier mannen naar hem toe moesten komen. 


  'Mijn subedar heeft gemeld dat jullie zeggen kooplieden te zijn,' sprak de bevelhebber.


  'Dat zijn we ook, heer,' zei Kaspar met precies genoeg respect om eerbiedig te zijn.


  'Jullie zien er nogal ruig uit voor eerbiedwaardige handelaren.'


  Kaspar keek hem recht in de ogen. 'We hebben heel wat meegemaakt. We zijn met dertig man op weg gegaan' - Kaspar liet na zijn late aankomst te vermelden - 'en nu zijn we nog maar met zijn vieren.' 


  'Hmm, en jullie hebben nogal wat buit weten te verzamelen.'


  'Geen buit, heer, maar eerlijke winst,' zei Kaspar terwijl hij rustig en overtuigend bleef.


  De bevelhebber keek hem aan gedurende wat een eeuwigheid leek. 'Jullie zijn buitenlanders, wat in jullie voordeel spreekt, want ik kan me niet voorstellen dat die maffe koning van Sasbataba zo dom zou zijn vier buitenlanders met een wagen, een doodkist en een fortuin aan goud voor spionnen door probeert te laten gaan. Nee, ik geloof jullie, omdat ik eenvoudigweg de tijd niet heb om uit te maken of jullie kooplui of misdadigers zijn. Daar moet de plaatselijke politie zich maar over buigen. Ik moet zien uit te vogelen hoe ik een kabel door het oog van een naald moet krijgen.' 


  Kaspar keek naar de tafel, waar een kaart lag uitgespreid. Hij had vroeger genoeg stafkaarten gelezen om de situatie in een oogopslag te overzien. 'Die vernauwing in de weg twee mijl verderop is een tweesnijdend zwaard.'


  'Je kunt de situatie goed inschatten, vreemdeling. Ben je soldaat geweest?'


  'Ja, inderdaad.'


  De bevelhebber nam Kaspar eens goed in ogenschouw. 'Officier?'


  'Ik voerde het bevel,' zei Kaspar.


  'En je hebt die smalle doorgang bekeken?'


  'Dat klopt, en vanaf die plaats zou ik willen verdedigen, niet aanvallen.'


  'Maar het probleem is dat we aan de andere kant moeten zijn.'


  Kaspar vroeg niet om toestemming maar keerde zich gewoon naar de kaart. Hij bestudeerde hem even. 'U kunt uw cavalerie wel terugroepen. Die is hier praktisch nutteloos, tenzij u wilt dat ze twee aan twee worden neergeschoten als ze erdoorheen rijden.'


  De bevelhebber wenkte zijn ondergeschikte. 'Stuur een ruiter op weg om de cavalerie terug naar het dorp te halen. Stuur ook een boodschappersectie naar het front.'


  'Nu ik toch bezig ben,' zei Kaspar, 'de mannen die de doorgang bewaken zien eruit alsof ze in een maand geen warme maaltijd hebben gehad.' 


  'Dat weet ik.'


  Kijkend naar de kaart zei Kaspar: 'En als ik u om advies mag vragen, leidt de zuidoostelijke weg ons om het conflict heen?'


  De bevelhebber lachte. 'Op grote afstand. Die weg leidt uiteindelijk naar de Serpentrivier. Daarvandaan zou je per boot verder kunnen reizen, maar dat is tegenwoordig een hachelijke onderneming.' Hij zuchtte. 'In de tijd van mijn grootvader wist de Stad aan de Serpentrivier de rust tot honderden mijlen stroomopwaarts te bewaren. Plaatselijke heersers zorgden er ook voor dat het gebied relatief kalm bleef, afgezien van af en toe een schermutseling. Toentertijd kon een handelaar bijna overal heen reizen zonder escorte, maar nu kun je je reis beter uitstellen, tenzij je een troep huurlingen betaalt om mee te gaan, en die zijn in dit gebied moeilijk te vinden.


  'Ze dragen allemaal uw kleuren?' vroeg Kaspar met een glimlach.


  'Of die van Sasbataba.' Hij keek Kaspar en zijn kameraden met een dreigende blik aan. 'Als ik jullie iets beter kon inschatten, zou ik jullie vier ter plekke ronselen.' Zijn hand kwam omhoog. 'Maar op dit moment wil ik alleen nog wat advies. Ik kan een frisse kijk goed gebruiken. Bestudeer de kaart en vertel me hoe je dat knelpunt zou aanpakken.'


  'Zonder te weten hoe de verdediging is opgesteld en welke defensieve middelen er zijn, kan ik alleen maar wat gissen.' 


  'Nou, neem dan maar aan dat er voldoende strijdkrachten zijn in een dorp ongeveer een uur rijden ten zuiden van de doorgang. De vijand heeft waarschijnlijk verscheidene compagnieën boogschutters in de rotsen rond de doorgang en in de bossen aan de andere kant.' 


  Geruime tijd keek Kaspar naar de kaart. 'Ik zou om hen heen gaan.'


  'En ze achter je laten?'


  'Waarom niet?' Hij wees naar een punt op de kaart. 'Hier ligt een mooie open vallei. Hoe ver weg? Zo'n drie dagen naar het westen?' Hij verplaatste zijn vinger in een rechte lijn. 'Ik zou hier genoeg mannen achterlaten om herrie te schoppen en verkenners of spionnen die ze mogelijk in de buurt hebben in verwarring te brengen, vervolgens een paar secties van de infanterie met schallende trompetten en wapperende vlaggen naar de doorgang sturen en dan aanvallen. Zorg ervoor dat het lijkt alsof je ze een tijdje gaat belegeren. En terwijl de infanterie hen bezighoudt, zou ik die drie compagnieën van de cavalerie, waaronder alle boogschutters te paard die je kunt optrommelen, naar het westen sturen. Laat de bereden infanterie achter Sasbataba's mannen in de bergen en heuvels achter, en rij door dat dorp. Zo loop je niet vast in die vernauwing, zitten hun boogschutters in de val en heb je je dorp.' 


  'Dat is geen slecht plan. Helemaal geen slecht plan.' Hij keek naar Kaspar. 'Hoe heet je?'


  'Kaspar, uit Olasko.' Hij draaide zich om. 'Dit zijn mijn maten, Flynn, Kenner en McGoin uit het Koninkrijk der Eilanden.'


  'En degene in de wagen?'


  'De vroegere leider van onze expeditie, Milton Prevence.'


  'Het Koninkrijk der Eilanden?' zei de bevelhebber. 'Ik dacht dat dat een mythe was. Mijn naam is Alenburga, en ik ben de generaal van de brigade.'


  Kaspar boog lichtjes. 'Aangenaam u te ontmoeten, generaal Alenburga.' 


  'Uiteraard,' zei de bevelhebber. 'Andere officieren zouden jullie hebben laten ophangen, gewoon om van het gedoe af te zijn.' Hij gebaarde naar zijn subedar. 'Neem deze mannen mee naar het hoekhuis en sluit ze op.' 


  Flynn wilde iets zeggen, maar Kaspar hief zijn hand op om hem tot stilte te manen. 'Voor hoe lang?' vroeg hij de generaal.


  'Totdat ik heb beoordeeld of dit gewaagde plan van jou wat oplevert. Ik stuur de verkenners vanmiddag op weg, en als alles goed gaat zijn we beiden binnen een week op weg naar het zuiden.'


  Kaspar knikte. 'Als het niet te veel moeite is, zouden we voor ons eigen voedsel willen zorgen.'


  'Het is geen moeite, maar bespaar je de moeite, er is geen voedsel meer in het dorp. Mijn intendant heeft alles in beslag genomen wat we in een kookpot kunnen doen. Maar maak je geen zorgen. We geven jullie wel te eten. Eet vanavond maar met me mee.'


  Kaspar boog, en hij en zijn vrienden stelden zich in het gelid op achter de subedar. Ze werden naar een huisje niet ver van het marktplein gebracht en naar binnen geleid. 'Er zullen bewakers bij de deuren en ramen staan, heren, dus ik stel voor dat jullie het je gemakkelijk maken. We komen jullie halen als het tijd voor het avondeten is.' 


  Kaspar ging de anderen voor naar binnen en keek rond in de noodgevangenis. Het was een klein gebouwtje met twee kamers -een keuken en een slaapkamer - en buiten nog een bescheiden tuintje. Alles wat ook maar enigszins eetbaar was, was uit de tuin gehaald, en de kast was leeg. 


  Toen Kaspar zag dat er maar twee bedden stonden, zei hij tegen de anderen: 'Ik ga vanavond wel op de vloer liggen. Daarna rouleren we.'


  'We hebben geen keus,' zei Flynn.


  Kaspar grijnsde. 'Nee, maar misschien levert ons dit nog iets op.'


  'Hoe dat zo?' vroeg Kenner.


  'Als generaal Alenburga ons niet ophangt, zou hij ons best wel eens tot halverwege de Stad aan de Serpentrivier kunnen brengen. Een leger kan je beter beschermen dan een troep huurlingen.'


  McGoin liep de slaapkamer in en wierp zich op het bed. 'Als jij het zegt, Kaspar,' zei hij door de deuropening.


  Kenner nam plaats op een stoel die tussen de haard en de tafel in de keuken stond. 'Heeft iemand eraan gedacht een pak kaarten mee te brengen?'


  


  Na drie avonden werd het dineren met de generaal en zijn staf een vast gebruik. Alenburga's staf bestond uit vijf jongere officieren en een oudere adviseur, een kolonel-overste. De generaal bleek een fantastische gastheer te zijn. Hoewel het voedsel niet echt verfijnd was, smaakte het veel beter dan wat Kaspar onderweg had gegeten. Wijn was er niet, maar wel genoeg bier, en de intendant van de generaal slaagde erin met de karige ingrediënten toch afwisselende gerechten te bereiden.


  Deze avond vroeg de generaal na de maaltijd Kaspar nog even te blijven, terwijl hij Flynn en de anderen terug naar hun verblijf liet escorteren. Toen ze weg waren, stuurde hij zijn adjudant weg en beval de bewakers buiten te gaan staan. Hij haalde een paar mokken te voorschijn, pakte een fles wijn uit een tas bij zijn veldbed en zei: 'Ik heb niet genoeg voor de officiersmess, maar ik heb een paar flessen weggestopt voor dit soort momenten.'


  Kaspar nam de aangeboden mok aan.'Ter ere waarvan drinken we?'


  'Een feestje,' zei de generaal. 'Ik hoef jullie niet op te hangen.'


  Kaspar hief zijn mok. 'Daar drink ik op,' zei hij en nam een slok. 'Heel goed. Van welke druif is deze gemaakt?'


  'Wij noemen hem sharez.' De generaal nam een slok. 'Die groeit hier in de buurt.'


  'Ik moet een paar flessen mee naar huis nemen, zodat -' Hij wilde zeggen dat hij ze dan door wijnhandelaren in Opardum kon laten proeven en hun de opdracht geven dezelfde druif in het Koninkrijk Kesh te zoeken, maar toen drong de realiteit van zijn nieuwe leven weer tot hem door. 'Zodat ik nog eens aan deze fijne avonden kan terugdenken.'


  'Een fijne avond is welkom in een oorlog,' was de generaal het met hem eens. 'Mijn verkenners hebben gerapporteerd dat de situatie grotendeels is zoals je had gezegd. Er zijn hier en daar verkenningseenheden die kunnen worden geneutraliseerd, en aan de westflank ligt een duidelijke aanvalslinie. Nu weet ik zeker dat jullie geen spionnen zijn.' 


  'Ik dacht dat je daar al eerder van overtuigd was?'


  'Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn. Het was even bij me opgekomen dat jullie verhaal zo ongeloofwaardig was en jullie houding zo onwaarschijnlijk, dat jullie weleens ongelofelijk slimme spionnen konden zijn. Ik betwijfelde het, maar zoals ik al zei, je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.' Hij glimlachte en nam een slok. 'Onze vijanden zouden ons geen grote overwinning gunnen alleen maar om ons een vals gevoel van superioriteit te geven. Bovendien, als we de twee dorpen in het zuiden innemen, moet Sasbataba wel om vrede smeken, want anders wordt hij roemloos verslagen. De koning is weliswaar een idioot, maar zijn generaals zijn dat niet. Over een maand hebben we een wapenstilstand.' 


  'Iets om naar uit te kijken,' zei Kaspar.


  'Dat zou je reis naar de Stad aan de Serpentrivier wat makkelijker moeten maken,' vond de generaal. 'Je hebt er geen idee van hoe gruwelijk die grensconflicten kunnen worden en welk afgrijselijk effect ze kunnen hebben op de handel.'


  'Volgens mij heb ik dat wel,' zei Kaspar.


  De generaal keek hem aan. 'Je bent van adel, nietwaar?' Kaspar zei niets, maar hij knikte.


  'Je metgezellen weten het niet?'


  Kaspar dronk van de wijn. 'Ik wil niet dat ze het weten.'


  'Daar zul je wel een goede reden voor hebben. Ik neem aan dat je ver van huis bent.'


  'Een heel eind,' zei Kaspar. 'Ik... heerste over een hertogdom. Ik was de vijftiende erfhertog van Olasko. Mijn familie had directe banden met de troon van Roldem - niet het machtigste koninkrijk, maar een van de invloedrijkste in de omtrek - door afkomst en huwelijk. 'Ik...' Zijn ogen werden wazig terwijl hij zich dingen herinnerde waar hij niet meer aan had gedacht sinds de ontmoeting met Flynn en de anderen. 'Ik ben ten prooi gevallen aan de twee ergste fouten die een heerser kan maken.' 


  'IJdelheid en zelfbedrog,' lepelde Alenburga op.


  Kaspar lachte. 'Maak er dan maar drie van: 'Je hebt ambitie over het hoofd gezien.'


  'De macht die je had geërfd was niet genoeg?'


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Er zijn twee soorten mannen geschikt om macht uit te oefenen, denk ik. Nou ja, als je de dwazen meetelt drie, maar onder degenen die kunnen heersen zitten mannen die tevreden zijn met wat de voorzienigheid hun heeft gegeven, en mannen die er altijd naar streven hun territorium te vergroten. Ik behoor tot de laatsten, ben ik bang. Ik probeerde het gebied waarover ik heerste zo groot mogelijk te maken en een grootse erfenis aan mijn erfgenamen na te laten.' 


  'Ambitie en ijdelheid dus, in grote mate.'


  'Je lijkt het te begrijpen.'


  'Ik ben verwant aan de Raj, maar ik heb geen ambitie behalve heersen en vrede stichten in een onrustig gebied. Mijn neef is een zeer wijze jongeman. Ik heb geen zonen, maar zelfs als ik die had gehad, had ik me geen geschiktere jongeman kunnen voorstellen om te zorgen voor wat ik heb opgebouwd. Hij is... opmerkelijk. Jammer, dat je hem nooit zult ontmoeten.'


  'Waarom niet?'


  'Omdat je zo snel als je kunt weg wilt, en een reis naar Muboya in het noorden past niet echt in je geplande route.'


  'Dan denk ik dat je gelijk hebt. We mogen dus gaan?'


  'Nog niet. Als we verliezen, op basis van dat dwaze plan van je -'


  'Van mij?' riep Kaspar met een lach.


  'Natuurlijk is het jouw plan als we verliezen. Als we winnen ben ik het genie dat verantwoordelijk is voor deze verbazingwekkende overwinning.'


  'Uiteraard,' zei Kaspar, die zijn mok optilde als saluut en hem daarna leegdronk.


  'Het is jammer dat je zo graag naar huis wilt. Volgens mij zit er een prachtig verhaal achter het feit dat een machtig heerser van een natie uiteindelijk aan de andere kant van de wereld met een groep kooplui rondreist. Als je besluit te blijven, zou ik je hier een positie met enige autoriteit kunnen bezorgen. Talentvolle mannen zijn zeer in trek.'


  'Ik moet mijn troon weer gaan opeisen.'


  'Daar kun je me morgenavond over vertellen. Ga je vrienden maar zeggen dat jullie binnen een week weer op weg zijn als we de komende dagen een overwinning behalen. Goedenavond, Excellentie.' 


  Kaspar glimlachte bij het gebruik van deze beleefdheidsvorm. 'U ook goedenavond, Heer Generaal.'


  Kaspar keerde terug naar het huis en wenste de soldaten die hem escorteerden een goedenacht. Toen hij naar binnen ging, vroeg hij zich af hoeveel van zijn verleden hij de komende dagen aan de generaal zou onthullen. Nu pas merkte hij dat het een opluchting was geweest om er met iemand over te praten die wist wat heersen was. Voor het eerst kreeg hij de neiging bepaalde keuzes die hij had gemaakt nader te onderzoeken. Zijn andere leven was nog geen jaar geleden geëindigd, maar soms leek het veel langer geleden. En veel van die beslissingen deden hem nu weifelen: waarom had hij per se de kroon van Roldem willen hebben? Nadat hij maanden koeienmest over de groenten van Jojanna had verspreid, een tijd lang kratten had gesjouwd voor maar een paar koperstukken per dag en in de open lucht had geslapen zonder deken, leek die ambitie bijna lachwekkend. 


  Nu hij aan Jojanna dacht vroeg hij zich af hoe het met haar en Jorgen was. Wellicht kon hij hun op een of andere manier een boodschap sturen en een deel van de rijkdom in de wagen geven. Het bedrag dat het hem zou kosten om nieuwe kleren te kopen zodra hij in het Koninkrijk was teruggekeerd, zou hen de rijkste boeren van het dorp maken. 


  Hij zuchtte en zette het idee van zich af. Hij had nog een lange weg te gaan.


  9 Moord


  


  Kaspar hotste op de zitting. 


  Het was zijn beurt om de wagen te besturen, iets wat hem maar matig beviel, omdat ze over een nogal rotsachtig gedeelte van de oude weg reden. De houten wielen kreunden en kraakten telkens wanneer ze over een gat in de weg stuiterden, en Kaspar werd nerveus van het voortdurende geratel. Hij zou blij zijn als ze de wagen niet meer nodig hadden. 


  Hij probeerde aan wat anders dan het lichamelijke ongemak te dcnken en bestudeerde de omgeving. Het land om hem heen werd koe1er en donkerder groen terwijl ze naar het zuiden reden. Kaspar vond het erg vreemd dat de noordelijke landen hier warmer waren en de seizoenen tegengesteld aan die in zijn vaderland. In dit gebied moest het warmste deel van de zomer nog komen, met het Midzomerfestival Banapis, terwijl in zijn vaderland Olasko het Midwinterfestival zou worden gevierd. 


  Het landschap was mooi, vond Kaspar, vol heuvels en weiden, groene boerderijen en uitgestrekte bossen langs de weg. Verder naar het zuidwesten waren hoge bergen zichtbaar. Kaspar wist uit de gesprekken met mensen onderweg dat dat de Bergen van de Zee waren. De Serpentrivier was nu dichtbij. Hij liep in westelijke richting voordat hij weer afboog naar het zuiden, en ze zouden over twee dagen ten zuiden van Shamshah een aanlegplaats voor een veerboot hcrci ken. Daar konden ze de wagen achterlaten en overtocht boeken opeen rivierboot die naar de Stad aan de Serpentrivier voer. Ze waren zeventien dagen ten zuiden van Higara en in de buurt van Shamshah, het eerste heuse kleine stadje volgens de reizigers die ze waren tegengekomen. 


  Nu ze ver verwijderd waren van de vele naamloze dorpjes waar ze doorheen waren gekomen, merkte Kaspar dat de dromen terugkeerden. Uit de kreten die af en toe klonken als een van zijn metgezellen opschrok uit een nare droom begreep hij dat de anderen er ook last van hadden. 


  Kaspar reed naar Flynn toe. 'Als er een tempel is in Shamshah, zullen we dan een priester zoeken om naar onze dode vriend te kijken?'


  'Waarom?' vroeg Flynn.


  'Nou, hoe verder we weg raken van de plek waar jullie hem hebben opgegraven -'


  'We hebben hem niet opgegraven,' onderbrak Flynn hem. 'We hebben geruild met degenen die dat hebben gedaan.'


  'Ook goed,' zei Kaspar. 'En al die mensen dan die zijn gestorven sinds jullie hem in bezit hebben? En hoe verder we verwijderd raken van de plek waar jullie hem hebben gekregen, hoe levendiger en verontrustender de dromen worden. Zit dat je dan niet dwars?'


  Flynn klapte met de teugels om de langzame paarden aan te sporen. Even bleef hij stil. 'Denk je dat hij vervloekt is?'


  'Zoiets ja.' Kaspar dacht na. 'Zodra iemand zich met hem bemoeit of.. dat verdomde ding aanraakt... Nou ja, hoe het ook zit, we kunnen hem niet achterlaten. Misschien heb je gelijk en willen de magiërs in Sterrewerf hem wel hebben en er een fortuin voor betalen. Maar wat als ze... er niet voor kunnen zorgen dat wij hem afstaan?' 


  Flynn klapte opnieuw met de teugels. 'Daar had ik nog niet aan gedacht.'


  'Nou, dat zou ik dan maar doen,' vond Kaspar. 'Ik zou graag zelf willen kiezen waar ik heenga als we eenmaal in Vykorhaven zijn.'


  'Maar je aandeel dan?'


  'Daar hebben we het wel over als we daar aankomen,' zei Kaspar. 'Ik hoef niet zo nodig rijk te worden. Ik wil terug naar huis.'


  Een ogenblik later zag hij iets in de verte. 'Rook?' vroeg hij aan Flynn.


  'Een gevecht?'


  'Nee, het lijkt er meer op dat we binnen een dag de stad zullen bereiken. Dat is waarschijnlijk rook uit de stad, die daar in die lage vallei hangt.' Hij keek om zich heen. 'We moeten snel een kamp maken, zodat we morgenvroeg op weg kunnen. Als we voortmaken zijn we morgen voor zonsondergang in Shamshah.'


  Er waren wat bossen in het gebied waar ze doorheen reden, en niet ver van de weg af lagen boerderijen. Er liepen wat stroompjes door het landschap en ook twee rivieren die zo breed waren dat er een brug overheen was gebouwd. Ze vonden een stukje grasland niet ver van de weg, naast een stroompje, waar Kaspar blij mee was. In Shamshah zou hij een warm bad nemen, maar zich afspoelen in de koude stroom was ook al heel wat.


  Ze hadden al zo vaak samen een kamp opgezet dat de vier mannen een vaste routine hadden ontwikkeld waarbij ze niet veel hoefden te zeggen. Kaspar drenkte de paarden, terwijl de drie anderen hun eigen taken uitvoerden: Kenner maakte het vuur aan en begon aan het avondeten, McGoin verzamelde voer voor de paarden, en Flynn haalde de britsen en het voedsel uit de wagen.


  Kaspar had een vreemde verstandhouding met deze mannen gekregen. Vrienden kon hij hen niet noemen, maar het waren kameraden, en daar had hij in zijn leven nog weinig ervaring mee gehad. Hij had hoogstens wel eens wat tijd doorgebracht met zijn vader en een paar van diens vrienden tijdens een diner of de jacht. In zijn jeugd was Kaspar zich altijd pijnlijk bewust geweest van zijn rang als enige erfgenaam van de troon van Olasko. Als kind had hij genoeg speelkameraadjes maar geen echte vrienden, en hoe ouder hij werd, hoe minder hij ervan op aan kon dat iemand echt met hém wilde omgaan en niet alleen maar voordeel van zijn gezelschap wilde hebben. Op zijn vijftiende had Kaspar besloten dat het makkelijker was om ervan uit te gaan dat iedereen, behalve zijn zus, persoonlijk voordeel probeerde te behalen. Zo bleven de dingen simpel. 


  Kaspar ging terug naar de anderen en droeg de paarden over aan McGoin, die hem hielp de beesten vast te zetten. Vervolgens verdeelden ze wat graan onder de vier paarden. 'Ik ga even zwemmen,' zei Kaspar toen dit was gedaan.


  'Dan ga ik met je mee,' riep McGoin. 'Er zit stof op plaatsen waarvan ik niet eens wist dat ik ze had.'


  Kaspar lachte. McGoin had dat misschien al wel honderd keer gezegd, maar Kaspar grinnikte iedere keer weer.


  De mannen deden hun kleren uit en waadden door de stroom.


  Het water was fris maar niet ijskoud. Het was het begin van de zomer, ze waren zuidelijk genoeg en het was heel verfrissend.


  'Wat vind jij ervan?' vroeg McGoin tijdens het baden.


  'Waarvan?'


  'Van die vloek.'


  'Ik ben geen meester in de duistere kunsten, McGoin. Ik weet alleen dat ik me, vanaf het moment dat ik jullie ben tegengekomen, vervloekt voel.'


  McGoin aarzelde even, knipperde met zijn ogen en begon te lachen. je bent zelf ook niet echt de prinses van het festival, hoor, Kaspar.'


  Kaspar knikte. 'Dat leek me ook al.'


  'Mag ik vragen waar jij en de generaal het iedere avond na het diner over hadden?'


  'We hebben geschaakt. En gepraat over hoe het is om soldaat te zijn.'


  'Zoiets dacht ik al,' zei McGoin. 'Ik heb nooit in het leger gezeten. Ik heb wel veel gevochten. Ik ben begonnen als afwasser bij de koks in de karavanen die naar Kesh gingen. Mijn vader organiseerde die. Van daaruit ben ik opgeklommen. Ik ben onderweg nogal wat bandieten tegengekomen.' Hij wees naar een akelig litteken dat aan de linkerkant van zijn oksel tot aan zijn heup liep. 'Toen was ik zeventien. Ik ben bijna doodgebloed. Mijn vader heeft me dichtgenaaid met naald en draad. Toen het ging ontsteken, stierf ik bijna van de koorts. Een priester van Dala kon me op tijd redden, met medicijnen en gebeden.'


  'Die priesters kunnen nuttig zijn, ja.'


  'Heb je al wat van die tempels gezien?'


  'Nee,' antwoordde Kaspar.


  'Ze staan vooral in de steden, maar soms staan ze ook in niemandsland. Raar stelletje goden hebben ze. Sommige kennen wij ook, hoewel ze een andere naam hebben. Guis-wa heet hier bijvoorbeeld Yama. Maar ze hebben ook heel veel goden waar ik nog nooit van heb gehoord. Een spinnengod Tikir, een apengod, een god voor dit en een god voor dat, en nog meer demonen of hoe je ze ook noemt... en heel veel tempels. Maar goed, als je wil dat een priester eens in die kist kijkt, dan denk ik dat we moeten praten over met welke priester we in zee gaan.'


  'Waarom?'


  'Thuis gaf ik een tiende aan Banath.'


  Kaspar lachte. 'De god van de dieven?'


  'Natuurlijk. Wie zou er beter voor kunnen zorgen dat de dieven me niet bestelen? Ik heb ook aan andere goden geofferd, maar volgens mij heeft iedere god het druk met zijn eigen... weet ik veel, plan of zo.'


  'Hun eigen agenda?'


  'Ja, dat bedoel ik! Ze hebben hun eigen agenda... Maar ik zat te denken, stel nou dat dat ding in de kist waardevol is voor een tempel - misschien zelfs waardevol genoeg om ons de keel door te snijden en in de rivier te smijten... onder het opzeggen van een gebed voor onze reis op het Wiel, uiteraard.' 


  'Ik denk dat we met de anderen moeten overleggen.'


  'Goed idee.'


  Ze gingen terug naar de anderen, en Kenner deelde het avondrantsoen uit. Het waren de vaste ingrediënten waar Kaspar aan gewend was geraakt: droge haverkoeken, gedroogd fruit, gedroogd vlees en water. Toch was het een feestmaal vergeleken met het bittere fruit waar hij twee dagen op had geleefd toen hij net in dit land was aangekomen. Kaspar besprak McGoins idee met Flynn en Kenner, en ondanks hun twijfels besloten ze dat het toch het beste was in de volgende stad een priester om raad te vragen. Na het eten kletsten ze nog wat en gingen toen slapen.


  


  Kaspar werd wakker. Hij had zijn hoofd zo vaak tegen de bodem van de wagen gestoten dat hij wakker werd, omrolde, het gevest van zijn zwaard greep en onder de wagen vandaan kroop voordat hij opstond. Met kloppend hart keek hij rond.


  Er stond niemand op wacht.


  'McGoin!' schreeuwde hij terwijl hij Kenner en Flynn wakker maakte. Beide mannen waren in een oogwenk onder de wagen uit, met het wapen in de hand. Kaspar keek rond. Nergens een spoor van McGoin.


  Ze hoorden een schreeuw, en Kaspar en de anderen renden ernaar toe. Voordat ze drie stappen hadden gezet, sneed er een gil door de nacht die hen deed verstijven. Het was McGoin, maar het geluid dat hij maakte was een brul van verschrikking die zo hevig, zo dierlijk was, dat ze het liefste waren omgedraaid en weggerend.


  'Wacht!' riep Kaspar.


  Flynn en Kenner aarzelden. Er klonk een gorgelende, verstikte kreet die plotseling wegstierf.


  'Verspreiden!' schreeuwde Kaspar.


  Hij had nog geen tien stappen gedaan toen hij op McGoin stuitte, althans, wat er nog van hem over was. Achter hem, in het duister, stond een wezen dat leek op een man maar veel groter was. Zijn schouders waren twee keer zo breed als die van een man, en zijn benen zaten omgekeerd, als de achterbenen van een paard of de achterpoten van een geit. Zijn gezicht was verborgen in het duister van de maanloze nacht, maar Kaspar zag dat het niets menselijks had. Aan de voeten van het wezen lag het lichaam van McGoin. Zijn hoofd was van zijn schouders gerukt, en het wezen had zijn armen en benen losgetrokken en weggegooid. De romp van de handelaar was volkomen uit elkaar gereten, er was alleen maar een bloederige massa vlees over.


  Kaspar hief zijn zwaard. 'Omsingelen!'


  Hij wachtte niet om te zien of de anderen zijn bevel opvolgden, want het wezen stortte zich op hem. Kaspar deed een uitval, maar het wezen hief zijn arm om deze te blokkeren. Toen Kaspars kling hem raakte, vlogen de vonken in het rond, alsof metaal op metaal sloeg, hoewel het klonk alsof hij iets had geraakt wat van heel stug leer was gemaakt, en de terugslag in zijn arm verraste hem. Hij had nog nooit zoiets hards geraakt, ook niet als iemand in een gevecht een wapenrusting droeg. Hij kon zijn zwaard nauwelijks vasthouden.


  Flynn naderde het wezen van achteren en raakte het hard in zijn nek, maar ook die slag veroorzaakte alleen maar vonken. Omdat hij niet meer wist wat te doen, schreeuwde Kaspar: 'Terug naar het kampvuur!'


  Hij liep terug, met zijn gezicht naar het wezen gekeerd, bang zich om te draaien, omdat het ding wel eens sneller zou kunnen zijn. Hij voelde eerder dan hij zag dat Flynn en Kenner hem voorbij renden. 'Pak de fakkels!' schreeuwde hij. 'Staal doet hem niets, vuur misschien wel.'


  Toen Kaspar de lichtcirkel van het vuur weer betrad, zag hij het gezicht van het monster. Het zag eruit als een gestoorde aap, met hoektanden die zichtbaar werden toen het zijn lippen omhoogkrulde. Die waren zwart, net als zijn tandvlees. De ogen waren geel, met een zwarte iris, en de oren leken op vleermuisvleugels. Het lichaam leek op de romp van een man of grote aap, op de poten van een geit.


  'Stap naar links!' riep Flynn.


  Dat deed Kaspar, en Flynn rende langs hem heen en smeet een brandende fakkel naar het wezen. Het deinsde terug, maar vluchtte niet. 'Vuur doet hem ook niets!' riep Kenner. 'Het ergert hem alleen maar.'


  Plotseling kreeg Kaspar een idee. 'Drijf hem in het nauw!'


  Hij rende naar de wagen en sprong achterin. Hij trok het dekkleed opzij en tilde met zijn zwaard het deksel van de kist. Daarop pakte hij het zwarte zwaard dat naast de wapenrusting lag en sprong van de wagen af. Met drie grote stappen stond hij tussen Flynn en Kenner in en haalde uit met het zwaard.


  Hij had meteen resultaat. De zwarte kling raakte het wezen en in plaats van vonken te maken, sneed het zwaard door zijn arm. Het monster brulde van pijn en stapte naar achteren, maar Kaspar volgde en buitte zijn voordeel uit. Hij stootte toe, hoog, laag, en het monster struikelde naar achteren. Na iedere houw weerklonk er een gebrul, en uiteindelijk draaide het wezen zich om. Kaspar sprong naar voren en haalde uit. Het zwaard doorkliefde de nek. Met een sierlijke boog vloog het hoofd eraf en loste toen voor Kaspars ogen op in het niets. Het lichaam van het monster viel naar voren en was eveneens verdampt voordat het de grond raakte. Tegen de tijd dat Kaspar neerknielde om het te onderzoeken, was alles weg. Er was geen spoor meer van te zien.


  'Wat was dat?' vroeg Kaspar.


  'Ik had gehoopt dat jij het misschien wist,' zei Kenner. 'Jij bent degene die aan het zwarte zwaard in de kist dacht.' 


  Kaspar merkte dat het wapen in zijn hand zoemde, alsof hij de reling van een schip vasthield dat trilde op de golven. 'Ik heb geen idee waarom ik dat deed,' zei Kaspar. 'Ik... bedacht ineens dat ik het zwaard moest pakken.'


  Alle drie de mannen staarden naar McGoin. 'We moeten hem begraven,' zei Kenner.


  Kaspar knikte. 'Maar we moeten wachten tot zonsopgang, zodat we alle... ' Hij sprak de gedachte niet uit. Alle drie wisten ze dat hun metgezel verspreid lag over een groot gebied. Het zou een gruwelijke taak worden om alle onderdelen te verzamelen en in een graf te leggen. Dat kon beter bij daglicht worden gedaan.


  Ze voelden het al voordat ze iets hoorden. Als één man draaiden ze zich om en zagen de zwarte wapenrusting rechtop achter hen staan. Kaspar hief het zwarte zwaard, terwijl Kenner en Flynn de brandende fakkels ophielden en achteruit stapten. 


  De wapenrusting maakte geen dreigend gebaar maar hief langzaam de handen, palmen omhoog, en wachtte. Nadat bijna een minuut lang niemand zich had bewogen, deed Kaspar een stap naar voren en wachtte af. De wapenrusting bleef roerloos staan.


  Langzaam legde Kaspar het zwaard in de uitgestoken handen van de wapenrusting. Die draaide zich meteen om en liep terug naar de wagen. Met een onmenselijke sprong belandde de wapenrusting in de wagen, die onder zijn gewicht heen en weer deinde, waarna hij in de kist stapte en ging liggen.


  De drie mannen verroerden geen vin.


  Na bijna een minuut volkomen stil te hebben gestaan, waagde Kenner het naar de wagen te lopen. De anderen volgden. De wapenrusting lag in de kist, net zoals toen Kaspar het deksel had opengedaan. Een tijdje bleven ze staan staren. Uiteindelijk stak Kaspar zijn hand uit om het harnas aan te raken, klaar om zijn hand terug te trekken als er een reactie kwam.


  Het ding voelde precies als tevoren.


  De drie mannen keken elkaar vragend aan, maar niemand zei iets.


  Uiteindelijk klom Kaspar in de wagen en deed het deksel terug op de kist. 'Hamer,' zei hij en wachtte tot Kenner hem er een gaf uit de gereedschapskist onder de bok van de wagen. Zonder zich te haasten sloeg Kaspar zorgvuldig alle zware ijzeren nagels weer in het deksel. 'Morgen zoeken we een priester.'


  De andere mannen knikten. De rest van de nacht deed niemand een oog dicht.


  


  De wagen rolde een uur voor zonsondergang door de straten van Shamshah. Dit was het eerste bewoonde centrum dat Kaspar echt een stad noemde. De muren zouden door zijn Olaskese ingenieurs binnen een week kunnen worden afgebroken, maar dat was een week langer dan hij tot nu toe had gezien. De bewakers werden prefecten genoemd, wat Kaspar vreemd vond, omdat deze titel in Queg was voorbehouden aan hoge legerofficieren. Vroeger moest dit een militaire nederzetting zijn geweest. De eerste prefect onderwierp de wagen aan een vluchtige inspectie en dreigde hen toen voor onbepaalde tijd tegen te houden, totdat Kaspar hem omkocht.


  De drie mannen hadden het grootste deel van de dag niets gezegd. Ze hadden overlegd wat ze met McGoin zouden doen en hadden hem in een diep gat in de schaduw begraven. Niemand had gesproken toen ze om het provisorische graf heen stonden, totdat Kenner uiteindelijk zei: 'Moge Lims-Kragma hem snel doorzenden naar een beter leven.'


  Flynn en Kaspar mompelden instemmend.


  Ze braken hun kamp op en gingen op weg. Niemand kon ermee in het reine komen. Het monster en de wapenrusting die tot leven kwam waren zulke onwaarschijnlijke gebeurtenissen dat de anderen het net zomin wilden bespreken als Kaspar. Het was alsof ze, door erover te praten, zouden toegeven dat het echt was wat ze hadden gezien.


  Maar wat Kaspar het meest dwars zat was het bekende gevoel dat hij had herkend. Iets van de slachting en het kwaad was herkenbaar. Een echo uit een vroegere tijd in zijn leven drong zich aan hem op, net alsof hij probeerde zich een liedje te herinneren dat hij ooit had gehoord en niet echt had onthouden, maar dat werd geassocieerd met een gedenkwaardige gebeurtenis, een festival of feest misschien. Maar 's nachts in het veld was het onbekend en niet te bevatten geweest, en net als iemand die zich zo'n naamloos deuntje probeerde te herinneren, werd hij het zat en zette het van zich af. Hij kon beter niet te lang bij het gebeurde stilstaan en zich concentreren op wat hun nu te doen stond. Het verleden konden ze toch niet veranderen.


  Ze vonden een herberg met een mooie stalruimte, en voordat ze naar bed gingen, inspecteerde Kaspar de wagen terwijl Kenner en Flynn de schatkist naar hun kamer droegen. Toen hij klaar was met de paarden zocht hij de herbergier op.


  De eigenaar van dit etablissement was een rijke, oudere man met een voorliefde voor opzichtige vesten, die hij droeg over zijn witte hemd met pofmouwen en bijna smetteloze schort. Hij droeg ook een gebreid hoofddeksel dat uitliep in een lange punt die over zijn linkerschouder viel. 'Zo komt mijn haar niet in de soep,' legde hij uit toen hij Kaspar naar de rare rood-met-wit gestreepte hoed zag kijken. 'Wat kan ik voor u doen?'


  'Als een reiziger een priester wil raadplegen over iets duisters, welke tempel zou hij dan moeten hebben?'


  'Nou, dat hangt ervan af,' zei de herbergier, en op zijn mollige gezicht verscheen een glimlach terwijl hij met zijn waterige blauwe ogen Kaspar bekeek.


  'Waarvan?'


  'Of je iets duisters wilt bereiken, of dat je wilt voorkomen dat er iets duisters gebeurt.'


  Kaspar knikte. 'Het laatste.'


  Met een brede glimlach zei de herbergier: 'Ga de voordeur uit en dan naar links. Loop de straat uit tot je bij het plein komt. Aan de andere kant van de fontein ligt de tempel van Geshen-Amat. Daar zullen je ze wel helpen.'


  'Bedankt,' zei Kaspar. Hij repte zich naar de kamer en vertelde zijn metgezellen wat de herbergier hem had gezegd.


  'Waarom ga je niet samen met Kenner,' zei Flynn. 'Dan blijf ik hier.'


  'Volgens mij is ons goud hier wel veilig,' drong Kaspar aan.


  Flynn lachte. 'Die schatkist zal me worst wezen.' Hij gebaarde met zijn hoofd naar het raam. 'Dat ding waar we mee opgescheept zitten, dat baart me zorgen. En ik voel me beter als er iemand bij blijft.'


  'Maak dan de schatkist maar open,' zei Kaspar. 'Ik ken geen tempel waar ze magie toepassen, alleen maar omdat je het zo vriendelijk vraagt.'


  Flynn pakte de sleutel uit zijn beurs en opende het slot. Kaspar vroeg Kenner om zijn gordeltas. Hij rommelde tussen de munten met hun vreemde afmetingen en vormen, pakte er wat koperen en vijf gouden uit en stopte het tasje verder vol met zilver. 'Als ze nog meer willen, zijn het dieven,' besloot Kaspar. Hij zei Flynn gedag, en samen met Kenner ging hij de trap af naar buiten.


  


  De avond viel, en het was druk in de straten van Shamshah. Er klonk gelach en muziek uit de herbergen, en veel handelaren probeerden nog een laatste koop te sluiten voordat ze ermee ophielden. De straten waren opgetuigd met banieren en bloemenkransen, want de bevolking maakte zich op voor het Midzomerfestival dat over minder dan een week zou plaatsvinden. Straatlantaarns waren versierd met gekleurd papier, zodat de grond door een zachte gloed werd verlicht, en de hele omgeving een vrolijke uitstraling kreeg die in sterk contrast stond met het zware gemoed van Kaspar en Kenner. Toen de twee mannen het marktplein bereikten, zagen ze de handelaars hun wagentjes volladen. Aan de overkant van het plein vonden ze de tempel van Geshen- Amat. Het was een groot gebouw, met een enorme trap naar een rijk versierde marmeren gevel, een bas-reliëf van goden, engelen, demonen en mensen. 


  Onder aan de trap stond links en rechts een standbeeld. Het ene stelde een man voor met de kop van een olifant, de andere een man met de kop van een leeuw; Terwijl Kaspar ernaar stond te kijken, daalde er een monnik de trap af. Hij had kort haar en droeg een eenvoudige bruine pij en sandalen. 'Wilt u de tempel binnentreden?' vroeg hij beleefd.


  'We hebben hulp nodig,' zei Kaspar.


  'Wat kunnen de dienaren van Geshen-Amat voor u doen?'


  'We moeten de leider van uw tempel spreken.'


  De monnik glimlachte, en Kaspar kreeg het vreemde gevoel dat hij deze man eerder had gezien. Hij was klein en kalend en had de gelaatstrekken die je bij bepaalde Keshiërs zag: donkere ogen, hoge jukbeenderen, donker haar, en een bijna goudkleurige huid. 


  'De meester van de orde ontvangt mensen in nood met graagte. Komt u maar met me mee.'


  De twee mannen volgden de monnik door de grote ingang van de tempel. Aan beide muren waren er nog meer bas-reliëfs in de steen uitgesneden, en elke paar voet brandde er een olielamp, die flakkerende schaduwen wierp waardoor de bas-reliëfs leken te bewegen. 


  Langs de muren stonden altaartjes voor verschillende goden en halfgoden. Voor verscheidene ervan zaten mensen te bidden. Kaspar zag rites van een geloof dat hem volledig onbekend was, want voor zover hij wist waren er in zijn vaderland geen tegenhangers van de tempel van Geshen-Amat. Even vroeg hij zich af of er wel echt een god was, en als dat zo was, of diens krachten en invloed beperkt waren tot dit land.


  Ze bereikten een enorme hal met tientallen andere altaren. Tegenover de ingang verrees èen groots standbeeld van een zittende man. Zijn gezicht was gestileerd, zijn ogen, neus en lippen waren weergegeven op een manier die Kaspar alleen maar simplistisch kon noemen. In zijn vaderland, net zoals in andere koninkrijken in het noorden, waren de afbeeldingen van goden en godinnen van menselijke afmetingen, behalve wanneer het kleine iconen betrof die in een altaar langs de weg waren geplaatst of het huis van gelovigen sierden. Maar dit standbeeld was zeker tien el hoog vanaf de voet tot aan de bovenkant van het hoofd. De gedaante droeg een eenvoudige mantel, met een schouder bloot, en hield zijn handen naar voren en omhoog gekeerd, alsof hij een zegening uitsprak. Aan zijn linker- en rechterkant, van ongeveer menselijke afmetingen, zaten de twee figuren die Kaspar en Kenner voor de tempel hadden gezien: de mannen met de olifanten- en leeuwenkop. 


  Voor het standbeeld zat een monnik, zijn haar wit van ouderdom. 'Wacht hier even,' zei de jongere monnik die hun de weg had gewezen. Hij liep verder en sprak kort in het oor van de monnik, waarna hij terugkwam. 'Meester Anshu kan u zo ontvangen.'


  'Bedankt,' zei Kenner.


  'Ik moet bekennen dat ik niets van uw geloof weet, broeder,' zei Kaspar. 'Ik kom uit een ver land. Kunt u er wat licht over laten schijnen?'


  De monnik grinnikte en zei met onverwachte humor: 'Als verlichting zo eenvoudig kon worden bereikt, mijn vriend, dan zouden we niet veel hoeven te doen in dit rijk.'


  Kaspar glimlachte om het grapje. 'Vertelt u me alstublieft iets over Geshen-Amat.'


  'Hij is de godheid, de enige ware god waarvan alle andere slechts de reflectie zijn. Hij is degene die boven alles staat.'


  'Ishap?' vroeg Kaspar vlug.


  'Aha, u komt echt uit een ver land. De Brenger van Evenwicht is slechts een aspect van Geshen-Amat. Degenen die aan zijn voeten zitten, Gerani' - hij wees naar de figuur met de kop van een olifant - 'en Sutapa,' - zijn hand ging naar de figuur met de leeuwenkop - 'zijn avatars, vooruit gezonden door Geshen-Amat om de mensheid het Ene Ware Pad te onderrichten. Het pad is niet eenvoudig, maar leidt uiteindelijk tot verlichting.'


  'En al die andere tempels dan?' vroeg Kenner.


  'Geshen-Amat voorziet in veel manieren om het Ene Ware Pad te bereizen. Er is een avatar voor iedereen.'


  Toen begreep Kaspar het. 'Ama-ral!'


  De monnik knikte. 'In de oude taal, inderdaad.'


  'In mijn land werd dat gezien als ketterij, en is er een afschuwelijke oorlog uitgevochten vanwege die doctrine.'


  'U bent een geleerd man,' zei de monnik. 'Hier is meester Anshu.'


  De oudere monnik kwam naderbij en maakte een buiging voor Kaspar en Kenner. Hij was pezig, en zijn huid was zo bruin als zongedroogd leer, maar hij had heldere, bruine ogen. Zijn hoofd was geschoren, en hij droeg dezelfde bruine pij en sandalen als de jonge monnik. De mannen begroetten hem.


  'Mijn discipel zegt dat jullie in nood verkeren, broeders,' zei de oude monnik. 'Wat kan ik voor jullie doen?'


  'Wij zijn in het bezit gekomen van een artefact, wellicht een relikwie, en wij denken dat het ding vervloekt is.'


  De oudere monnik wendde zich tot zijn discipel. 'Breng ons thee in mijn vertrekken.' Hij draaide zich weer om naar Kaspar en Kenner. 'Kom mee.'


  Hij nam hen mee door een zijdeur en door een lange gang, die in stilte was gehuld. 'Je hoort de geluiden van de stad nauwelijks,' zei Kaspar.


  'Meditatie is gebaat bij stilte,' verklaarde de monnik. Hij leidde hen naar een deur en opende deze. 'Kom maar mee.'


  Ze moesten hun laarzen uit doen. Het was een grote kamer, maar er stond weinig meubilair. Een grote rieten mat bedekte het grootste deel van de vloer, en de monnik ging erop zitten. Er stond een klein, laag tafeltje aan een kant, dat hij pakte en tussen hen in zette. Even later kwam de jonge monnik binnen met kopjes en een pot thee. Hij bediende Kenner en Kaspar en daarna meester Anshu. Toen hij weg was, zei de oude monnik: 'Vertel me eens over dat vervloekte relikwie.'


  Kenner begon het hele verhaal te vertellen van zijn groep en van de artefacten die ze buit hadden gemaakt, en geruild met dorpelingen voor iets wat op een wapenrusting leek. Toen hij over de afgrijselijke moord op McGoin de nacht ervoor vertelde, knikte de oude monnik. 'Het kan goed dat dit een vervloekt object is. We leven in een wereld waarin oudere rassen hebben geleefd, en de begraafplaatsen van de doden worden vaak beschermd door wachters van de duistere magie. Ik wil dat relikwie graag zien.'


  'Nu?'


  De oude monnik glimlachte. 'Wanneer anders?' Hij stond op, en zonder een woord te zeggen beduidde hij de twee mannen hun laarzen aan te doen en terug naar de tuin te gaan. Hij liep achter hen aan naar buiten waar de jonge monnik wachtte. 'Wij gaan met deze heren mee.'


  De jonge monnik boog en ging naast zijn meester lopen. Snel liepen ze de trap van de tempel af, over het plein, en door de straat naar de herberg.


  'Ik ga Flynn halen.' Kenner ging de herberg binnen terwijl Kaspar de monniken door de poort naar de binnenplaats leidde. Ze naderden de wagen, en de stappen van de oude monnik werden langzamer. 'Keer onmiddellijk terug naar de tempel!' zei hij tegen zijn discipel. 'Ga meester üda en meester Yongu halen. Maak voort!' 


  De jonge monnik rende weg, en meester Anshu zei: 'Ik voel op een afstand dat je iets in die wagen hebt dat... slecht is.'


  'Slecht?' vroeg Kaspar. 'Wat bedoelt u?'


  'Ik weet niet hoe ik het moet omschrijven, maar wat je ook in die wagen hebt, het is niet eenvoudig een vervloekt relikwie of vervloekt artefact. Het is iets meer.'


  'Wat dan?' vroeg Kaspar.


  'Dat weet ik pas als ik het zie.'


  Kenner en Flynn kwamen de herberg uit, en Kenner stelde de oude monnik voor aan Flynn. 'Het lijkt erop dat we hier iets onverwachts hebben,' zei Kaspar. 'Er komen nog anderen van de tempel hierheen.'


  'Waarom?' vroeg Flynn. 'Hoezo iets onverwachts?'


  'Dat weet ik pas als ik zie wat erin zit,' zei de monnik terwijl hij langzaam naar de wagen toe ging.


  Kaspar sprong op de wagen, haalde de gereedschapskist onder de stoel vandaan en trok het dekkleed weg. Met een koevoet wrikte hij het deksel van de doodkist.


  De oude monnik ging naast de wagen staan, maar kon er niet goed in kijken. Kaspar stak zijn hand uit, en met verrassende kracht greep de oude meester hem beet, waarna Kaspar hem in de wagen hielp. De monnik draaide zich om en keek neer op de zwarte wapenrusting. Hij opende zijn mond, maar er kwamen geen woorden uit. Hij ademde diep uit, alsof hij een zucht van verlichting slaakte, zijn ogen draaiden omhoog en hij zeeg neer. Kaspar greep hem vast zodat hij niet kon vallen en gaf de roerloze gedaante over aan Kenner en Flynn.


  Kenner knielde naast meester Anshu neer. 'Hij leeft nog.'


  Kaspar keek in de kist. Heel even dacht hij iets te zien bewegen in de spleet voor de ogen. Kennelijk had hij zich vergist.


  'Kijk of je hem kunt bijbrengen,' zei hij en sprong van de wagen. Een paar minuten later kwamen er drie monniken de binnenplaats op en vlak bij de plek waar Kenner, Kaspar en Flynn rond de bewusteloze monnik stonden, bleven ze staan.


  De leider van de drie was een machtig ogende man van middelbare leeftijd met een opvallende grijze baan in het donkere haar dat tot op zijn schouders hing. Zijn pij had dezelfde pasvorm als die van de anderen maar was zwart in plaats van bruin. 'Ga bij meester Anshu vandaan,' beval hij.


  Kaspar en de anderen deden wat hij zei. De monnik in de zwarte pij deed een stap naar voren en begon een bezwering uit te spreken, waarbij hij zijn handen in een ingewikkeld patroon door de lucht bewoog. De andere twee monniken bogen het hoofd alsof ze aan het bidden waren.


  Kaspar hoorde en zag niets ongewoons, maar plotseling stonden de haren op zijn armen en in zijn nek recht overeind. Hij draaide zich om naar de wagen, waar nu een pulserend licht omheen hing. De paarden in de stal hinnikten zenuwachtig, en Kaspar en de anderen deden nog een stap naar achteren.


  Toen was het licht verdwenen en haastten de twee monniken met de bruine pijen zich naar voren om zich over meester Anshu te ontfermen. De monnik in de zwarte pij liep met doelbewuste passen langs de anderen en sprong in de wagen. Hij keek lang naar de gestalte in de kist en deed toen het deksel weer dicht. Met de hamer uit de gereedschapskist sloeg hij het deksel met behendige klappen snel dicht.


  De oude monnik was aan het bijkomen. De monnik met de zwarte pij ging voor Kaspar en de anderen staan. 'Dat ding moet hier morgen worden weggehaald,' zei hij zonder enige inleiding. Hij wilde weglopen.


  'Wacht even, alstublieft!' riep Kaspar.


  De monnik bleef staan.


  'Meester Anshu zei dat de wapenrusting slecht was,' zei Kaspar. 'Is hij vervloekt?'


  'Onze meester heeft het goed. Dat ding in de kist is niet vervloekt maar wel slecht. Je moet het hier snel weghalen.'


  'Kunt u ons helpen?'


  'Nee,' zei de monnik met de zwarte pij. 'Ik ben Yongu, en ik ben belast met de veiligheid van de tempel. Dat ding moet hier weg, en hoe langer je treuzelt, des te erger het wordt.'


  'Waar moeten we ermee naar toe?' vroeg Flynn.


  'Dat weet ik niet,' zei Yongu, 'maar als je treuzelt, zullen onschuldige mensen er de dupe worden.'


  'Waarom zo'n haast?' vroeg Kaspar.


  'Omdat het ding in de kist ongeduldig wordt. Het wil ergens anders zijn.'


  Kaspar keek de anderen aan. 'Waar dan?'


  'Dat vertelt dat ding je wel,' zei meester Anshu zwakjes.


  'Hoe dan?' vroeg Flynn.


  'Neem je de verkeerde weg, dan ga je dood. Zolang je blijft leven, ben je op de goede weg. Vergeef ons, maar verder kunnen we je niet helpen.' Hij kwam overeind, nam twee stappen en bleef staan. 'Maar dit kan ik je wel vertellen. Je moet naar het westen.'


  De monniken vertrokken.


  'Het westen?' zei Kaspar.


  Kenner schudde zijn hoofd. 'Maar we moeten naar het zuiden en daarna met een schip naar het noordoosten.'


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Blijkbaar niet.' Hij begon terug naar de herberg te lopen. 'We vertrekken bij zonsopgang, vrienden.' Bij de deur van de herberg draaide Kaspar zich om.


  'Waar ga je heen?' vroeg Flynn.


  'Kijken of ik een kaart kan vinden,' zei Kaspar. 'Ik moet weten wat er ten westen van ons ligt.'


  Zonder verdere opmerkingen gingen Flynn en Kenner de herberg binnen en vertrok Kaspar om een landkaart te zoeken.


  10 Westwaarts


  


  Kaspar fronste zijn wenkbrauwen.


  Hij, Kenner en Flynn zaten aan tafel in de gemeenschappelijke ruimte van de Herberg de Vier Zegeningen de drie kaarten te bestuderen die Kaspar te pakken had weten te krijgen nadat de monniken waren vertrokken.


  Terwijl hij naar een kaartenhandelaar zocht, waren Flynn en Kenner teruggegaan naar de tempel om de monniken te vragen wat er 'slecht' was aan de wapenrusting, maar ze kwamen met lege handen terug. De monniken wilden niets zeggen. Flynn was ervan overtuigd dat ze 's morgens niet weg moesten gaan, zodat de monniken terug zouden komen om hun de weg te wijzen.


  'Ik vraag me af hoe betrouwbaar deze zijn,' zei Kaspar.


  De gezette herbergier kwam naar hun tafel toe met drie verse mokken bier. 'Stippelen jullie je volgende reis uit?' vroeg hij.


  'Als we hierop kunnen vertrouwen,' merkte Kaspar op.


  De herbergier keek over hun schouder en pakte de bovenste kaart weg. 'Deze kun je verbranden, die herken ik. Het is een kopie van een heel oude, slechte kaart.'


  'Hoe weet je dat?' vroeg Kenner.


  'Ik was vroeger handelaar, net zoals jullie, voordat ik me hier vestigde. Ik was op een leeftijd gekomen waarop ik er genoeg van had bandieten te verjagen en overvallers te slim af te zijn. Ik kijk wel even wat ik in mijn kist heb weggeborgen.'


  Een paar minuten later kwam hij terug met een opgerolde oude kaart, getekend op leer. 'Deze heb ik van een handelaar in Ralapinti gekocht, toen ik net begon. Ik had een wagen, een muilezel, een zwaard dat ik met kaarten had gewonnen en een heleboel troep om te verkopen.'


  Hij rolde hem uit. In tegenstelling tot de kaarten die ze hadden, stond hier het hele continent Novindus op. Naast de originele inkt stonden er opmerkingen en tekeningen op, waarvan Kaspar aannam dat de herbergier ze had gemaakt. 'Kijk hier eens.' De herbergier wees aan waar ze waren, in Shamshah. 'Van hier naar hier,' zei hij terwijl hij met zijn vinger een lijn trok, 'zijn alle drie de kaarten wel redelijk accuraat, maar daarna...'


  We moeten naar het westen,' zei Kaspar.


  'Dat kan op drie manieren. Je kunt een paar dagen terug naar het noorden reizen, waarna er een route naar het westen is. Dat is geen slechte weg, als je geen haast hebt. Je komt door de uitlopers van de Bergen van de Zee - een heleboel bergpassen en goed jachtgebied.' Hij zweeg even en tikte met een vinger tegen zijn kin. 'Volgens mij deed ik er de laatste keer dat ik die route nam ongeveer een maand over. Maar dat was dertig jaar geleden. De meesten zouden gewoon naar het zuiden gaan, naar de Stad aan de Serpentrivier, en dan met een schip naar Maharta.'


  'Waarom Maharta?'


  De herbergier ging onuitgenodigd zitten. Hij wees naar de kaart. 'Als je hiervandaan rechtstreeks naar het westen gaat, kom je uit op het Tempelplein.' Hij krabde aan zijn kin. 'Als je daarvandaan naar het westen blijft gaan, kom je nogal wat tegen waar je geen ruzie mee wilt krijgen. Jullie zijn toch buitenlanders? Jullie spreken de taal best goed, maar dat accent heb ik nog nooit gehoord. Waar komen jullie vandaan?'


  'Van over de Groene Zee,' zei Kaspar.


  'Ha!' De herbergier sloeg op de tafel. 'Ik heb verhalen gehoord over handelaars die van tijd tot tijd van over zee komen. Weet je wat, als ik mijn avondeten op heb en de andere gasten heb verzorgd, zullen we eens praten. Als jullie naar het westen gaan, moeten jullie wel wat dingen weten om de reis te overleven. En ik ben nieuwsgierig naar jullie vaderland.' Hij stond op. 'Ik mis het gevaar niet, maar de opwinding wel.'


  Hij ging weg en liet de drie mannen achter om de nieuwe kaart te bekijken.


  


  Het was al laat toen de herbergier terugkwam. 'Ik heet Bek, wat de afkorting is van Bekamostana.'


  'Logisch dat je dan Bek wordt genoemd,' zei Flynn. Hij stelde zichzelf en zijn metgezellen voor.


  'Vertel eerst eens wat ik moet weten.'


  'We moeten naar het westen,' begon Kaspar, 'dus dat is waarschijnlijk Maharta.'


  "'Moederstad aan de Rivier" noemen ze dat oord,' zei Bek. 'Een van de welvarendste, mooiste, prachtigste steden... eerst zeiden we ter wereld, maar dat was voordat we wisten dat er over de zee ook nog van alles lag. Maar in elk geval, in de tijd van mijn grootvader deed de oude Raj het goed voor zijn volk. Het is niet de grootste stad, dat is de Stad aan de Serpentrivier, maar wel de rijkste. Vroeger, tenminste.'


  'Wat is er gebeurd?'


  'De Smaragden Koningin,' antwoordde Bek. 'Er wordt niet veel over gepraat, maar iedereen weet wat er is gebeurd, dat hebben onze ouders ons verteld.' Hij wreef over zijn kin. 'Ze verscheen uit het niets, in het noorden van het Westland.'


  'Het Westland?' vroeg Kenner en keek naar de kaart.


  Bek legde zijn hand op tweederde van de kaart van Novindus. 'Dit is het Westland.' Hij bedekte nu de hele kaart. 'En in het midden lag het Rivierenland, en in het oosten -'


  'Ligt het Oostland,' maakte Flynn af.


  'Jij snapt het,' zei Bek met een grijns. 'Vroeger kon je zonder al te veel moeilijkheden over de Serpentrivier of de Vedra reizen. Er waren wel wat bandieten volgens mijn grootvader, maar in die tijd beheerste de Stad aan de Serpentrivier het grootste gedeelte van het land langs de rivier, tot aan het Heetland. Langs de Vedra liggen stadstaten met elk hun eigen grondgebied, maar behalve af en toe een grensconflict is het vrij vredig. Als je te ver van de rivier gaat wordt het akelig.' Hij wees naar het gebied ten westen van Maharta. 'Daar ligt de Vlakte van Djams. Allemaal grasland. Daar moet je niet wezen.' 


  'Waarom niet?'


  'Twee redenen. Er is niets waardevols om handel mee te drijven, en het wordt bewoond door vreselijk moordlustige ventjes van ongeveer een meter hoog. Niemand spreekt hun taal en ze vermoorden iedereen die door het gebied wil. Normaal gesproken blijven ze weg bij de rivier, dus er zijn nog wel wat boerderijen op de westoever, maar als je meer dan een dag rijden van de rivier af bent, word je waarschijnlijk doorboord met giftige pijlen. Je ziet ze niet aankomen. Niemand weet ook precies hoe ze eruitzien. Daarna kom je bij de Pilaren van de Hemel.'


  'Wat zijn dat?' vroeg Kenner.


  Bek wees naar een bergmassief. 'De Ratn'gari. De grootste bergen in dat gebied. Ongeveer drie dagen van de Golf van Ratn'gari. Volgens de overlevering vind je daar twee dingen: de Necropolis - de Stad van de Dode Goden, waar alle goden wachten die in de Chaosoorlog zijn verdwenen - en hoog daarboven de Pilaren van de Hemel - twee bergen die zo hoog zijn dat niemand ooit de top heeft gezien. En boven op die top ligt het Paviljoen van de Goden, waar de levende goden wonen. Dat zijn natuurlijk allemaal legenden. Niemand is er ooit heen gegaan.'


  De drie mannen keken elkaar aan, en na een ogenblik stilte vroeg Bek: 'Wat is het eigenlijk voor expeditie die jullie gaan ondernemen?'


  'We moeten naar het westen,' zei Flynn. 'Dat is alles.'


  'Van wie?'


  'Van de monniken naar wie je me gisteravond hebt gestuurd,' antwoordde Kaspar.


  Bek wreef over zijn kin. 'Tja, zulke aanwijzingen negeer je niet. Ik bedoel, je had advies nodig en dat heb je gekregen. Maar je zou verwachten dat het iets specifieker zou zijn dan alleen maar "ga naar het westen", nietwaar?'


  Kaspar worstelde met de gedachte om Bek te vertellen over de lading die ze in de wagen hadden, maar besloot dat de oude herbergier waarschijnlijk ook geen verheldering kon brengen. Hij stond op. 'Nou, we gaan bij het eerste licht op weg. We lossen onze lading en nemen een schip naar de Stad aan de Serpentrivier, dat lijkt me beter dan met de wagen over de bergen gaan.'


  'Dat duurt ongeveer even lang,' zei Bek, 'als je het laden en lossen, het inschepen en dergelijke meerekent, maar je hebt een grotere kans om levend aan te komen.'


  'Kunnen we ervan uitgaan dat de stammenoorlog voorbij is?' vroeg Kenner.


  'Je kunt nergens van uitgaan met die stammen daar, maar het meeste bloedvergieten is op het moment afgelopen, heb ik gehoord. Zorg alleen dat je de goede mensen omkoopt als je van het ene district naar het andere gaat. Ik raad jullie aan om naar de eerste grote boulevard te gaan zodra je van de boot afkomt. Ik weet niet meer hoe die heet, maar je kunt hem niet missen. Er zijn misschien vijf steegjes, en dan heb je een grote straat die van noord naar zuid loopt. Die moet je volgen, dat doet iedereen. Dan kom je op het grote marktplein in het noorden, met alle goede herbergen. Maar als je naar rechts gaat, blijf je in het gebied van de Adelaar-stam. Die heeft de macht over alles langs de rivier, tot aan de kades. Als je een paar bewakers omkoopt, zul je geen problemen hebben. Zoek een herberg bij de kades en wacht tot er een schip naar Maharta gaat. Dat hoeft niet meer dan twee dagen te duren, want het grootste deel van de handel over zee vanuit de Stad meert af in Maharta voordat de schepen weer verder gaan naar Chatisthan en Ispar.'


  'Bedankt,' zei Kaspar. je hebt ons enorm geholpen.' Hij gaf de kaart terug.


  'Nee, hou hem maar,' zei Bek. 'Ik heb er toch niets meer aan. Mijn dochter is getrouwd met een molenaar in het dorp Rolonda - best een aardige kerel, maar ik geef niet veel om mijn schoonfamilie - en mijn zoon zit in het leger van de Raj, dus ik denk niet dat ik nog een handelskaart nodig heb.'


  'Heel erg bedankt,' zei Kaspar.


  Terwijl Kenner en Flynn al de trap naar hun kamer opliepen, zei Kaspar: 'Nog een vraag. Als we van hieruit rechtstreeks naar het westen zouden gaan, zei je, kwamen we bij...'


  'Het Tempelplein, waar de Grote Tempel staat,' maakte Bek de zin af. 'Dat klopt.'


  'Is dat van belang?'


  De herbergier was even stil, alsof hij de vraag overdacht. 'Misschien wel. Honderd jaar geleden was Maharta het handelscentrum voor het hele continent. Alles wat over de rivier ging - van alle kuststeden, van de Serpentrivier tot aan het verre Sulth - kwam daar doorheen. Toen hebben de voorgangers van de Raj een groot plein aangelegd zodat de kooplui en reizigers plek hadden voor hun tempels. Er zijn er wel honderd. Als de monniken zeiden dat jullie naar het westen moeten, is het misschien een goed idee om daar te beginnen. Ik heb gehoord dat er sekten zijn die zo klein zijn dat ze maar twee tempels hebben, een in hun eigen stad en een in Maharta.' Hij lachte. 'Zelfs al is de stad niet meer wat ze geweest is, de moeite van een bezoek is ze nog steeds waard.'


  'Bedankt,' zei Kaspar weer en stond op. Hij rolde de kaart op. 'En bedankt hiervoor.'


  'Graag gedaan. Tot morgenochtend.'


  Langzaam liep Kaspar de trap op. Het lag in zijn aard om besluiten te nemen, en hij had een hekel aan onzekerheid. Maar nu bevond hij zich in een unieke situatie. Hij moest deze zaak met Kenner en Flynn afmaken voordat hij er maar aan kon denken naar huis terug te keren. Maar hij vond het vreselijk dat hij niet wist wat hij deed. Verdomme, dacht hij, hij wist niet eens waar hij heenging.


  Hij kwam boven aan de trap en ging de kamer binnen.


  


  De doodkist werd in een net gehesen en langzaam in het ruim van het schip neergelaten. Kenner en Flynn droegen de schatkist aan boord, terwijl Kaspar de wagen en de paarden verkocht. Ze hadden het extra geld niet nodig, ze hadden voldoende in de schatkist om de rest van hun leven comfortabel door te brengen, maar Kaspar wilde per se de rol van handelaar spelen om geen verdenking te wekken.


  Het advies van Bek was goed geweest. Op hun weg naar het zuiden waren ze maar twee keer tegengehouden door strijders met het teken van de Adelaar-stam op hun wapenkleed.


  Ze hoefden hen niet eens stiekem om te kopen, het was gewoon handel. De tweede keer had de bewaker hun zelfs een muntje gegeven, een houten munt met een adelaar erop, dat ze aan andere bewakers moesten laten zien, ten teken dat ze al hadden betaald. Kaspar klaagde erover dat de eerste bewakers hun dit niet hadden gegeven, waarop de man moest lachen en zei dat het omkoopbedrag dus niet groot genoeg was geweest.


  Kaspar liep over de loopplank en volgde Kenner en Flynn naar de kleine hut die ze zouden delen. Hij was amper groot genoeg voor de twee stapelbedden. Ze zetten de schatkist op een van de onderbedden, en Kaspar ging op het andere liggen.


  'Ik zat te denken,' zei hij.


  'Waaraan?' vroeg Flynn.


  'Aan wat de oude monnik zei, dat we sterven als we de verkeerde keuze maken.'


  Kenner klom op een bovenbed en ging liggen. 'Dat wordt ons dan op een harde manier duidelijk gemaakt. Drie verkeerde keuzes en dat ding blijft ergens moederziel alleen achter.'


  'Volgens mij zou hij dan toch wel een manier vinden om zich te laten verplaatsen,' peinsde Flynn.


  'Maar goed,' ging Kaspar door, 'ik dacht ook aan iets wat Bek zei, dat er een weg naar Maharta was, een paar dagen ten noorden van de stad. Daar moeten we langs zijn gekomen. Misschien is McGoin gestorven omdat we die weg niet hebben genomen.'


  Kenner lag op zijn zij, zijn hoofd rustend op een hand. 'Dat weet ik niet. Soms denk ik dat we veel banger zouden zijn als we hier niet middenin zouden zitten.'


  Flynn klom op zijn bed. 'Dat is helemaal niet zo'n gekke gedachte. Kaspar, jij bent toch soldaat geweest?'


  'Klopt.'


  'Vroeg of laat raak je toch gewoon gewend aan het bloed?'


  Kaspar zweeg even. 'Ja,' zei hij toen. 'Het wordt... gewoon.' 


  'Dat is het dus,' ging Flynn verder. 'We zijn gewend geraakt aan de waanzin.'


  Kaspar lag op zijn bed, rustig te wachten tot de oproep voor het middagmaal kwam. Hij dacht na over Flynns woorden en vond dat hij gelijk had: je raakte inderdaad gewend aan waanzin als je er lang genoeg aan werd blootgesteld.


  Er kwam een verontrustende gedachte bij hem op: hij was al lange tijd aan waanzin blootgesteld geweest voordat hij hierheen was gekomen en deze mannen had ontmoet.


  11 Maharta


  


  Vanaf het dek werd er geroepen.


  Kaspar beduidde zijn metgezellen van hun bed af te komen. 'We liggen afgemeerd. Tegen de tijd dat we deze aan dek hebben, ligt de loopplank uit en ga ik een wagen huren.'


  'Koop er maar een als het moet,' zei Flynn. Hij had al wat goud uit de schatkist genomen en gaf Kaspar een volle beurs, die deze onder zijn tuniek stopte.


  Flynn en Kenner verlieten de hut als eersten en tilden de schatkist de kajuitstrap op. Kaspar keek nog een keer rond in de hut om te zien of ze niets hadden vergeten. Hij sloot de deur en klom ook de trap op.


  Aan dek vielen hem direct twee dingen op: het normale geluid van water dat tegen de kant klotste was afwezig. Hij had in zijn leven genoeg havens aangedaan om te weten wat hij kon verwachten, en het was niet normaal dat de volledige stilte alleen werd doorboord door gedempte stemmen. Ook eigenaardig was het dat er aan dek alleen een groepje bemanningsleden bezig was de kist uit het ruim te tillen en dat er verder niets gebeurde.


  Kaspar keek rond. Het kostte hem even om alles te bevatten. Kenner en Flynn hadden de schatkist neergezet, en Kenner wees over de reling. De hele werf was ontruimd door minstens tweehonderd gewapende bewakers. Aan de voet van de loopplank stond onmiskenbaar een delegatie geestelijken, van een tempel die Kaspar niet kende. Achter hen stonden officieren uit het plaatselijke garnizoen van de Raj, en daarachter kwam een sleperswagen aan, getrokken door twee stevige paarden. Hij was leeg, en hij werd snel naar de plek gerold waar de kist zou worden gelost. Aan de rechterkant wachtte een sierlijke koets.


  'Ik geloof dat je je wagen al hebt gevonden, zei Flynn. 'Volgens mij werden we verwacht.'


  Nauwelijks raakte de loopplank de kade, of er haastten zich gewapende bewakers aan boord. Ze droegen een lichtblauwe livrei, afgezet met goud-en-wit, en hun stalen helmen glommen als waren ze van zilver. Terwijl de kist uit het ruim werd getild, kwam de leidinggevende soldaat voor Kaspar staan. 'Zijn jullie de buitenlanders die dat ding vergezellen?' Hij wees naar de bungelende kist.


  'Ja,' antwoordde Kaspar. 


  'Meekomen.' Zonder te kijken of zijn bevel werd opgevolgd draaide de soldaat zich om, en twee bewakers pakten de schatkist die aan Flynns voeten stond. Twee anderen gebaarden dat de drie mannen mee moesten komen.


  Kaspar was enigszins opgelucht dat hij niet werd ontwapend. Niet dat hij de illusie had dat hij tweehonderd van de best getrainde mannen van de Raj van Maharta in zijn eentje aankon, maar het betekende wel dat hij geen gevangene was... nog niet. Er was maar een klein verschil tussen gewapende bewaking en een escorte, maar soms beduidde dat verschil het onderscheid tussen mensen die werden geëerd en mensen die waren veroordeeld. 


  Toen hij onder aan de loopplank kwam, stapte een koninklijk geklede oudere man naar voren. Zijn mantel was karmozijnrood, afgezet met hermelijn en goud, en op zijn hoofd droeg hij een kegelvormige rode hoed versierd met gouden runen. Hij gebaarde, en zes andere geestelijken verplaatsten de wagen terwijl de kist naar beneden kwam. 'Ik ben Uitverkoren Vader Vagasha, van de tempel van Kalkin. Kom alstublieft met me mee, dan kunnen we praten.'


  'Ik waardeer het dat de illusie wordt gewekt dat we een keuze hebben,' merkte Kaspar op.


  De oude geestelijke glimlachte. 'Die hebt u natuurlijk niet, maar wat beschaafdheid kan geen kwaad, nietwaar?'


  Hij ging hun voor naar een koets die aan de rand van de menigte stond te wachten, en twee lakeien openden de deur voor hem. Nauwelijks hadden ze plaatsgenomen, of de koets vertrok.


  Kaspar keek uit het raam. 'Deze ontvangst heeft de dagelijkse handel wel ontwricht, vader. En ik had het niet verwacht.' Hij keek de oude tempelvorst aan. 'Ik neem aan dat broeder Anshu u heeft ingelicht over onze komst?'


  'Dat klopt. Hij heeft overlegd met zijn orde, die daarna contact heeft opgenomen met de mijne. De broeders van Geshen-Amat zijn een contemplatieve orde, bezig met zeer esoterische en mystieke overpeinzingen. In spirituele zaken genieten ze een hoog aanzien, maar sommige dingen kunnen beter worden overgelaten aan andere orden. Naar ik heb begrepen zijn jullie buitenlanders?'


  'Ja,' antwoordde Flynn. 'Uit een land over zee.' 


  'Het Koninkrijk der Eilanden,' zei Uitverkoren Vader Vagasha. 'Dat kennen we. Dat kenden we al voor de komst van de Smaragden Koningin. Net zoals we weten van Kesh en van bewoners in andere delen van de wereld. Handel tussen onze werelddelen is zeldzaam maar komt wel voor. Onze religie wordt niet beoefend in uw deel van de wereld. U zou ons als een krijgsorde beschouwen, omdat veel van onze broeders en vaders soldaat waren voordat ze tot het geloof kwamen, terwijl anderen onder de wapenen gingen vanaf het moment dat ze heilige bevelen aannamen. Meer nog zijn we een broederschap van geleerden en geschiedkundigen. We zien kennis als een van de paden naar verlichting, dus wij waren de logische keuze om onderzoek te verrichten naar dit...' 


  'Relikwie?' opperde Kaspar.


  'Dat woord is op dit moment net zo goed als elk ander. Maar goed, vertel me eens wat u erover weet, vanaf het begin, terwijl we naar de tempel rijden.'


  Kaspar keek naar Flynn, die naar Kenner keek. Kenner gaf aan dat Flynn het verhaal moest vertellen, en Flynn begon. 'Meer dan twee jaar geleden kwamen we met een groep samen in Krondor. We waren in totaal met dertig handelaars, en we vormden een consortium...'


  Kaspar leunde achterover. Hij kende elk detail van het verhaal, dus hij liet Flynns stem verdwijnen in de achtergrond en keek naar het voorbij glijdende uitzicht op Maharta.


  Deze stad herinnerde Kaspar meer dan alle andere steden die hij had bezocht aan thuis. Ondanks de zuidelijke ligging was het klimaat gematigd en het zomerse weer zachter dan hij tot nu toe had meegemaakt. De gebouwen dicht bij de werf waren van bakstenen en cement en niet de brozere maar koelere constructies die hij noordelijker had gezien. De straten waren geplaveid met keien, en de zeewind verjoeg grotendeels de stank van overbevolking, die hij had geroken in de Stad aan de Serpentrivier en de andere steden die hij had bezocht op de weg hier naar toe.


  De markt die ze opreden leek net zo overvloedig als alle andere die hij had gezien, met overal goed doorvoede, hardwerkende mensen. De jongens die achter de koets aanrenden en de vrouwen die aan het winkelen waren konden zo uit de straten van Opardum zijn geplukt en hier neergezet. Hij voelde een golf van heimwee naar zijn vaderland die hij sinds zijn verbanning nog niet had ervaren.


  '...en toen vonden we Kaspar,' zei Flynn terwijl ze door weer een brede boulevard reden.


  'U maakte dus niet vanaf het begin deel uit van dit gezelschap?' vroeg de Uitverkoren Vader.


  'Nee,' antwoordde Kaspar. 'Ik was pas een paar maanden voordat ik Flynn en de anderen ontmoette naar dit land gekomen. Het was puur toeval dat ik me op de markt bevond toen ze een vierde zwaard zochten om hen te helpen het ... relikwie naar de Stad aan de Serpentrivier te krijgen.'


  'Eerder had je dus geen belangstelling voor dit ding?'


  'Ik wilde alleen maar snel naar huis. Ik ben hier niet uit vrije wil naar toe gekomen.'


  'O?' De oude tempelvorst leunde naar voren. 'Hoe komt het dat iemand niet uit vrije wil de wereld rondreist? U was toch geen gevangene?'


  'Niet in de traditionele zin van het woord, vader. Ik was niet geketend in het ruim van een schip, als u dat bedoelt.' Kaspar leunde achterover en zuchtte. 'Ik ben verbannen door een zeer machtig magiër met wie ik in conflict was geraakt, en om u de waarheid te zeggen was hij zeer clement, want als de rollen omgedraaid waren geweest, zou ik hem vrijwel zeker hebben gedood.' 


  'U stelt de barmhartigheid van uw vijand in elk geval op prijs.'


  'Mijn vader zei altijd: ''Een dag doorgebracht met ademen is een goede dag.'"


  'Het is vast een fascinerend verhaal hoe u in conflict bent geraakt met deze magiër,' meende de oude priester. 'Dat moeten we echter voor een ander gesprek bewaren, als de omstandigheden het ons toestaan. Nu moeten we het namelijk hebben over het gebeurde sinds u zich aansloot bij de drie overlevenden van deze noodlottige expeditie.' 


  Kaspar ging door met het verhaal vanaf het punt dat hij Flynn, McGoin en Kenner had ontmoet en besprak de hoogtepunten van de reis, terwijl de anderen af en toe een detail toevoegden. Toen hij bij de beschrijving kwam van het wezen dat McGoin had vermoord, stelde de priester wat specifieke vragen, en toen hij tevreden was met Kaspars antwoorden gaf hij aan dat hij kon doorgaan.


  'Verder valt er niet veel meer te vertellen,' schokschouderde Kaspar. 'Twee dagen later gingen we in Shamshah aan boord van een schip naar de Stad aan de Serpentrivier. Het enige wat daar nog is gebeurd was onze ontmoeting met broeder Anshu, en daar hebt u van zijn tempel vast een volledig verslag van gekregen. We hebben drie dagen gesleten in de Stad aan de Serpentrivier voordat we aan boord zijn gegaan van het schip dat ons hierheen heeft gebracht.'


  'En nu zijn jullie hier,' zei de Uitverkoren Vader. De koets minderde vaart. 'En nu zijn we er,' voegde hij eraan toe.


  Kaspar keek naar buiten. Ze bevonden zich op een enorm plein, aan alle kanten omringd door tempels. Degene waar ze voor stopten was zeker niet de opzichtigste, maar ook niet de eenvoudigste. 'We hebben onderdak voor u, heren,' sprak de tempelvorst toen ze uitstapten. 'De Raj heeft op ons verzoek verordonneerd dat u hier te gast bent totdat er is besloten wat we met u en uw vreemde lading moeten doen.'


  'Hoe lang gaat dat duren?' vroeg Kaspar.


  'Tja, zo lang als het duurt,' antwoordde de oude man.


  Kaspar keek naar Flynn en Kenner, die hun schouders ophaalden. Zonder een verder woord liep Kaspar de trap naar de tempel op.


  


  De Tempel van Kalkin was anders dan alle andere tempels die Kaspar ooit had bezocht. Het was er niet stil, en in plaats van zachte gebeden of gezongen hymnen klonken er overal in de grote tempelzaal stemmen. Jonge mannen stonden in groepjes bijeen, vaak met een oudere priester erbij, soms zorgvuldig luisterend naar de oudere priester, soms verhit debatterend. Andere broeders haastten zich ergens naar toe, maar nergens trof Kaspar de stille toewijding die hij in andere tempels altijd zag.


  'Het gaat er hier soms nogal luidruchtig aan toe,' zei de Uitverkoren Vader. 'We gaan naar mijn verblijf, waar uw kamer in orde wordt gemaakt.' Hij nam de drie mannen mee door een gang, opende een deur en gebaarde dat ze naar binnen moesten gaan. Er kwam een dienaar naderbij die de kegelvormige hoed en de zware mantel van de Uitverkoren Vader aannam. Daaronder droeg vader Vagasha dezelfde eenvoudige mantel van grijze, grove wollen stof die Kaspar de andere priesters had zien dragen.


  Het verblijf was eenvoudig ingericht. Langs de muren stonden kisten met boeken, geschriften en perkamentrollen. Verder was er nog een schrijftafel en stonden er vijf stoelen. De priester beduidde de drie mannen te gaan zitten. Hij beval de dienaar drankjes te halen, en nam toen ook plaats.


  'Uw tempel is heel anders dan de tempels ik heb bezocht, vader,' zei Kaspar. 'Het lijkt eerder een school.'


  'Dat is het op een bepaalde manier ook,' zei Vagasha. 'We noemen het een universiteit. Dat betekent -'


  'Het geheel,' vulde Kaspar aan. 'Universitas Apprehendere?'


  'Videre,' verbeterde de oude priester. 'Een volmaakt begrip is het terrein van de goden. We proberen alles wat we mogen zien te begrijpen.'


  Kenner en Flynn keken alsof ze zich niet helemaal thuis voelden. 'Uw vriend spreekt een heel oude taal,' verduidelijkte vader Vagasha.


  'Oud-Quegs, en dat nog maar een klein beetje,' zei Kaspar. 'Mijn leraren hebben me de klassieken uit verscheidene landen onderwezen.'


  'Leraren?' zei Kenner. 'Ik dacht dat je had gezegd dat je een soldaat en jager was.'


  'Is ook zo, onder andere.'


  De dienaar kwam de kamer binnen met een schaal verfrissingen, koekjes en thee. 'Het spijt me dat ik niets sterkers heb, maar mijn orde onthoudt zich van alcohol. De thee is echter heel lekker.'


  De dienaar schonk vier kopjes in en ging weg. 'Nu dan,' zei de geestelijke. 'Wat moeten we met u doen?'


  'Ons laten gaan,' opperde Flynn. 'Als we niet doen wat dat ding van ons wil, zal het ons vermoorden.' 


  'Uit het verhaal van jullie vermoorde vriend lijkt het eerder alsof het jullie leven heeft gered.'


  Kaspar knikte. 'Wij weten het ook niet zeker.'


  'Het verbaast me dat jullie er zo kalm onder blijven,' merkte de priester op. 'Als ik aan een donkere macht was uitgeleverd waar ik niets van snapte, zou ik buiten mezelf zijn.' 


  Flynn en Kenner keken elkaar even aan. 'Na een tijdje... raak je eraan gewend,' zei Kenner. 'Ik bedoel, toen er van alles begon mis te gaan, hebben we uitgebreid besproken wat we zouden doen. Sommigen wilden dat ding in de grot achterlaten en de rest van het goud meenemen... maar dat konden we domweg niet. Dat stond het niet toe.'


  'Dus we hebben eigenlijk geen keus,' voegde Flynn eraan toe.


  'Daarom hebben we broeder Anshu ook opgezocht,' zei Kaspar. 'Ik wist dat er iets niet klopte en dat ik er kwaad over moest zijn. Ik ben niet iemand die bevelen aanneemt. Je zou kunnen zeggen dat ik me er zorgen over maakte dat ik me er geen zorgen over maakte.'


  'Dat moet lastig zijn geweest in het leger,' zei Flynn, in een poging de sfeer wat luchtiger te maken.


  Kaspar glimlachte. 'Soms.'


  'U bent bevangen door een... geas,' zei de priester.


  'Dat woord ken ik niet,' zei Flynn.


  'Ik ook niet,' gaf Kaspar toe.


  'Het is een magische dwang,' antwoordde vader Vagasha. 'Een betovering waardoor je een bepaalde taak moet uitvoeren, voordat je je ervan kunt bevrijden. Dat is een van de redenen waarom u zich er weinig zorgen over maakt, ook al worden uw metgezellen vermoord.'


  Kenner bewoog zich ongemakkelijk in zijn stoel. 'Ik dacht dat het aan mij lag, dat ik gewoon...'


  'Ongevoelig was?' vroeg Kaspar.


  'Ja,' beaamde Kenner. 'Zelfs toen het eerste lid van ons gezelschap overleed, voelde ik... niets.' 


  'Dat kon ook niet, anders zou je die geas niet vervullen,' zei de oude priester. 'Mijn broeders zijn dat relikwie van u aan het onderzoeken, en als ze klaar zijn, zullen we doen wat we kunnen om u ervan te bevrijden.'


  'Zijn we dan overgeleverd aan het kwaad?' vroeg Flynn alsof hij het niet zeker wist.


  'Soms zijn goed en kwaad geen eenvoudige begrippen,' antwoordde de priester. 'Ik zal u meer kunnen vertellen als het onderzoek is afgelopen. Waarom gaat u niet wat rusten? Vanavond eet u met de broeders. Onze kost is niet overdadig maar wel voedzaam. Misschien weten we morgen al meer.'


  Hij stond op, en de anderen volgden zijn voorbeeld. Alsof de dienaar de behoeften van de Uitverkoren Vader aanvoelde, verscheen hij om hen naar hun kamer te brengen. 'We laten u vanavond weer halen,' zei de priester tegen de drie mannen.


  Achter de dienaar aan lopend zei Flynn: 'Het zou wel eens goed kunnen zijn dat we hierheen zijn gekomen.'


  Kaspar knikte. 'Tenzij we hierdoor allemaal worden vermoord natuurlijk.'


  Ze deden er het zwijgen toe.


  


  Die avond dineerden ze met vader Vagasha, maar pas een week later spraken ze hem weer. Gedurende die tijd werden ze aan hun lot overgelaten. Kenner en Flynn bleven in de kamer om te slapen, te kaarten of te eten.


  Kaspar ging vaak naar de grote zaal, om daar stilletjes te zitten luisteren naar de gesprekken tussen docenten en studenten. Veel van wat hij hoorde was arrogant en voorspelbaar, een geïdealiseerde kijk op het leven en hoe de wereld in elkaar zou moeten zitten, maar zelfs degenen met een niet zo goed ontwikkelde visie drukten zich goed uit. 


  De tweede dag dat Kaspar naar de zaal ging, hield hij even halt om te luisteren naar een zeer ingewikkeld debat, waarin de priester die de jongemannen onderwees vragen stelde en het aan de studenten overliet om over elk punt te debatteren teneinde hen in de gelegenheid te stellen hun eigen conclusies te trekken.


  Luisterend naar hun discussie bespeurde Kaspar een belofte van wat er uit deze studenten kon groeien. Van tijd tot tijd ving hij een glimp op van een gedachte die misschien niet helemaal oorspronkelijk was maar toch getuigde van het vermogen om logisch na te denken. Sommige jongemannen zouden oorspronkelijke denkers worden, besefte Kaspar, en zelfs de saaisten onder hen zouden op de lange duur voordeel hebben van het feit dat ze hier waren opgeleid.


  Even werd Kaspar razend. Hier draait het om!dacht hij. Hier moeten we de mensheid heen leiden, naar begrip van de wereld om ons heen, niet de vernietiging ervan!Hij schrok even van de intensiteit van zijn gevoel en vroeg zich af waar het vandaan kwam. Zo'n ervaring had hij nog niet eerder gehad. Waar was die woede vandaan gekomen? Het leek alsof hij zijn hele leven in het donker had geleefd en er ineens op was gewezen dat er licht bestond, en dat de schoonheid van en verwondering over het leven al die tijd slechts een stap van hem waren verwijderd, als hij het maar had geweten. Wie had hem in het donker gelaten? Kaspar was nooit zo'n beschouwend mens geweest, en deze openbaring verontrustte hem zeer. 


  Kaspar hield zijn reactie in toom en zette de vragen van zich af om zich te concentreren op de zaken die nu speelden. Ongeduldig met zichzelf omdat hij zo'n innerlijke strijd had gevoerd, draaide hij zich om en verliet de zaal. Hij ging terug naar zijn kamer.


  Alleen omdat de Tempel zo strikt tegen sterkedrank was, bleef hij die avond nuchter.


  


  De rest van de week vermaakte Kaspar zich met de debatterende mannen, maar hij ging de vragen die hem zo in verwarring hadden gebracht bewust uit de weg.


  Een week later werden ze in de vertrekken van de Uitverkoren Vader ontboden.


  Toen ze binnenkwamen gebaarde de oude priester naar wat stoelen. 'Ga zitten. Ik weet dat u op een uitkomst hebt zitten wachten. We hebben er nu enig idee van wat er moet worden gedaan.'


  Niemand zei iets. Ze keken op toen er drie andere geestelijken de kamer binnenkwamen. De oude kerkvorst stelde hen voor. 'Dit zijn vader Jaliel, vader Gashan en vader Ramal.' De drie mannen droegen dezelfde mantel als de andere leden van de orde, met uitzondering van een kleine speld naast de kraag die Kaspar bij de docenten in de grote hal al was opgevallen. De eerste man was al wat ouder, terwijl de andere twee meer van Kaspars leeftijd waren, ergens in de veertig.


  'Vader Jaliel is onze inwonende expert in oude artefacten en relikwieën,' zei Vagasha. 'Vader Gashan is onze theoloog en is verantwoordelijk voor het interpreteren van onze ontdekkingen voor zover ze verband houden met onze doctrines en geloofsopvattingen. Vader Ramal is onze geschiedkundige.' Hij beduidde de drie mannen naar voren te komen. 'Vader Gashan, wilt u beginnen? Leg onze vrienden alstublieft onze opvatting betreffende kennis uit.' 


  'Als ik te esoterisch word, vraag me dan maar om een toelichting.' Vader Gashan keek van de een naar de ander. 'Wij zien kennis als een onvolmaakt inzicht. Er duikt telkens nieuwe informatie op, waardoor we ons geloof en onze kijk op het universum opnieuw moeten onderzoeken. We brengen kennis onder in drie categorieën: volmaakte kennis, zekere kennis, en verbrokkelde of onvolmaakte kennis. 


  Volmaakte kennis is het werkterrein van de goden, en zelfs hun waarneming ervan is beperkt. Alleen de Ware Godheid, hij die door sommigen als Ashen-Genet wordt aanbeden, begrijpt het volmaakt. De andere goden zijn slechts aspecten en avatars van de godheid, en hun volmaakte kennis blijft beperkt tot het gebied dat hun is toegewezen. Onze meester, Kalkin, is een leraar, maar ook hij heeft slechts een volmaakt inzicht in lesgeven, niet in wat wordt onderwezen.


  Zekere kennis is dat waarvan we geloven dat het een juiste weergave van de natuur, het leven en het universum is. Zulke kennis kan juist of onjuist zijn. Als we een nieuw feit of een nieuwe entiteit ontdekken, verwerpen we deze vondst niet omdat die niet in overeenstemming met de bestaande doctrine is, maar we onderzoeken de doctrine opnieuw om te kijken waar de fout zit.


  Verbrokkelde kennis is kennis waarvan we weten dat hij niet volledig is, dat er iets aan ontbreekt. Zoals u zich kunt voorstellen is het meeste van wat we weten verbrokkelde kennis, en zelfs onze zekere kennis is twijfelachtig.'


  'Dus u bedoelt,' zei Kaspar, 'dat we nooit zeker kunnen zijn van wat we weten omdat we geen goden zijn.'


  De priester glimlachte. 'In wezen wel. Het is een vereenvoudigd antwoord, maar voorlopig is dat voldoende.' Hij zweeg even. 'Kennis kan ook nog een ander aspect hebben: goed of kwaad.'


  Kaspar verborg zijn ongeduld. Dit begon te lijken op het onderwijs dat hij als kind had gehad.


  'De meeste kennis is goed noch kwaad. Weten hoe je een vuur moet aansteken bepaalt niet of je voedsel gaat koken voor iemand die honger heeft of dat je iemands huis in brand gaat steken. Maar sommige kennis, die duidelijk buiten het bevattingsvermogen van de mens valt, kan uitdrukkelijk goed of kwaad zijn.' Vader Gashan draaide zich om en keek naar de twee andere priesters, die knikten. 'Ik zal niet tot in detail ingaan op dit punt, maar geloof me als ik zeg dat er kennis in het universum is die je kan transformeren, die je in een staat van eeuwige genade brengt of je veroordeelt tot altijd durend kwelling en lijden, omdat je die kennis bezit.'


  Nu was de aandacht van Kaspar en de andere twee mannen gegrepen, want ze wisten wat dit wilde zeggen. 'Dus,' zei Kaspar, 'omdat we kennis van dit... ding hebben, zijn we al... overgeleverd aan bepaalde consequenties?'


  'Wellicht,' zei vader Gashan. Hij wendde zich tot vader Ramal, die knikte.


  'Onze geschiedenis leert ons dat er, voordat de mens naar Midkemia kwam, andere rassen op de aarde waren,' begon Ramal. 'Het is bekend dat er elfen waren voor de mens. Sommige van die oude rassen wonen nog steeds in het noorden, hoewel ze langzaam uitsterven. Ze houden het eeuwenlang uit, voordat ze uiteindelijk aan hun sterfelijkheid ten onder gaan. Draken waren er ook al voordat ons ras kwam, en hun meesters ook.'


  'De Drakenheersers,' zei Flynn. Hij keek de anderen aan. 'Ik zei het toch.'


  'Ja, daar maken de oude teksten melding van,' vervolgde Ramal, 'maar we weten er erg weinig van. De elfen zeggen er niets over, en men denkt dat er maar een paar de Chaosoorlog hebben overleefd. Ergens zijn er misschien wezens die meer kennis hebben dan wij, maar die kennen we niet.'


  'We nemen het relikwie mee naar Sterrewerf,' zei Flynn, 'naar de Academie van de Magiërs. Misschien -' 


  Vader Vagasha hief zijn hand op. 'We hebben wel enige kennis van die... organisatie. Onze tempels hebben magiërs lange tijd als verdacht beschouwd. Velen springen lichtzinnig om met kennis en macht, zonder een goed begrip van de context. Magiërs hebben getracht kennis toe te passen waarvan het doel duidelijk kwaadaardig is - dodenbezwering of het communiceren met duistere geesten - voor hun eigen gewin. Zelfs de Academie van Sterrewerf, die zich erop laat voorstaan dienaar van kennis te zijn, heeft bewezen te gevaarlijk te zijn om het ding dat jullie in bezit hebben aan toe te vertrouwen.' Hij keek naar vader Jaliel, die naar voren stapte. 


  'Het geharnaste artefact heeft geen plaats in onze wereld. Het komt ergens anders vandaan.'


  Kaspar leunde achterover. Dat had hij niet verwacht. 'Is het geen relikwie van een Drakenheerser?'


  'Nee, het komt niet eens van Midkemia.'


  'Is het van de Tsurani?' vroeg Flynn.


  'Nee,' antwoordde Jaliel. 'Tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring is er geen enkele Tsuranu aan onze kust terechtgekomen. We wisten pas jaren later van die oorlog af.'


  'Wat is het dan?' vroeg Flynn.


  'Dat weten we niet goed,' zei Jaliel. 'We hebben veel mogelijkheden uitgesloten, en dat is al een goed begin, maar ik vrees dat we de grens van onze wijsheid en kennis hebben bereikt.'


  'Maar ondanks uw wantrouwen moeten we dan misschien toch naar Sterrewerf om de magiërs te raadplegen,' zei Kaspar. 


  'Er is nog een keuze. We hebben gemerkt dat onze goede broeder Anshu ons de weg heeft gewezen. Onze orde staat dan wel bekend om ons onderwijs en onze wijsheid, maar soms hebben andere orden, zoals die van Geshen-Amat, soms een flits van inzicht of een intuitieve ingeving waar wij niet bij kunnen. Misschien ligt er inderdaad een antwoord in het westen.'


  Kaspar veerde overeind, zich herinnerend wat Bek hem had verteld toen hij hun zijn kaart liet zien. 'Het Paviljoen van de Goden?'


  De vier geestelijken keken elkaar aan. 'U kent het Paviljoen?' vroeg de Uitverkoren Vader Vagasha.


  'We hebben een kaart gekregen van een herbergier in Shamshah. Die ligt in onze kamer. Er staat een plaats op in de bergen naar het westen, maar verder weten we er weinig van.'


  Vagasha keek Ramal aan. 'Er wordt wel gesproken over veel Wonderlijke dingen in de Ratn'gari. Veel daarvan zijn niet bestemd voor sterfelijke ogen. Aan de voet van de twee hoogste toppen, de Pilaren van de Hemel, ligt de Stad van de Dode Goden. Zij die de tempels hebben gebouwd zijn voor ons verloren, maar hun werk blijft bestaan. Men zegt dat op de top van de berg de levende goden, of hun avatars, wonen en dat slechts de meest begaafde stervelingen een glimp van hen kunnen opvangen. Maar onder de top, boven Necropolis, ligt een bastion. Daar wonen de Hoeders.' 


  'De Hoeders van de Poort,' vervolgde Vagasha. 'Mannen van een sekte die bijna geen contact met andere mensen heeft, zelfs niet met onze tempels. Deze sekte schijnt de weg naar de goden te bewaken. Ook wordt er gezegd dat een vastberaden man die, gedreven door een bepaalde behoefte, de Hoeders kan vinden, de goden mag aanspreken als hij waardig wordt geacht.'


  'Is dat waar?' vroeg Kenner.


  'De Uitverkoren Vader Vagasha glimlachte bedroefd. 'Aan zekere kennis ontbreekt het ons.'


  Kaspar grinnikte om het woordgrapje. 'Maar u denkt dat we daarheen moeten?'


  'Daar moet u heen, anders loopt u hetzelfde gevaar te sterven als uw achtentwintig voorgangers. Wat u daar zult aantreffen, kunnen we slechts naar raden.' Hij gebaarde naar de dienaar. 'Wij zorgen voor een schip en geven u een escorte mee naar de heuvels onder de Necropolis. Meer kunnen we niet doen. Als u het pad hebt bereikt dat de bergen in leidt, moet u alleen verder. Nu dan, keer terug naar uw kamer tot het avondmaal.'


  De drie mannen liepen naar hun onderkomen. 'Dat klinkt niet best,' zei Kenner toen ze binnen waren. 'Ik vind dat we naar Sterrewerf moeten.'


  'Maak je je nog steeds zorgen om het goud?' vroeg Flynn. 'Ik wil van die vervloeking af, of van die geas, of hoe het ook mag heten! Ik wil dat ik zelf mijn eigen leven weer kan leiden.'


  Kenner knikte, duidelijk van streek, maar blijkbaar niet in staat te spreken.


  Kaspar zuchtte. Jullie leiden al geen eigen leven meer sinds jullie dat verdomde ding hebben gevonden, en ik leid al geen eigen leven meer sinds ik jullie heb ontmoet. We moeten deze... queeste, bij gebrek aan een beter woord, op een of andere manier tot een goed einde brengen.'


  Niemand hoefde te worden verteld wat het alternatief was. Ze moesten hun mysterieuze missie voltooien of anders sterven.


  12 Ratn'gari


  


  Het schip beukte tegen de branding.


  Kaspar, Kenner en Flynn stonden bij de reling, met hun mantels strak om zich heen geslagen, terwijl het schip om Kaap Mataba en tegen de wind in draaide naar de relatieve beschutting van de Golf van Ratn'gari. Het was zomer, maar ze zaten zo ver naar het zuiden dat het koud kon zijn wanneer het regende. Recht ten noorden van hen, hoog op de kaap, tekenden zich de bomen af van het Grote Zuidelijke Woud, donker en ongenaakbaar, de rotsen dominerend.


  Ze waren nu drieëneenhalve week uit Maharta weg, aan boord van een schip dat door de Tempel van Kalkin was aangekocht, en ze kwamen steeds dichter bij hun bestemming: de Golf van Ratn'gari, onder de zuidelijke punt van het Ratn'gari-gebergte.


  Sinds hun vertrek uit Maharta waren de drie mannen somber geweest, ieder van hen overmand door een gevoel van machteloosheid nu ze wisten hoezeer de geas hun levens beheerste. Kenner was in zichzelf gekeerd en sprak maar zelden. Flynn was constant op zoek naar een oplossing waar nog niemand aan had gedacht. Een groot deel van zijn gesprekken met de anderen gingen over dingen waarvan hij meende ze over het hoofd te hebben gezien, en telkens wanneer hij niets kon ontdekken dat hij voordien had gemist, verzonk hij in urenlange stiltes, tobbend. Kaspar was gewoon boos. 


  Zijn hele leven lang had Kaspar, erfgenaam van de troon van Olasko en vervolgens Hertog, nog nooit iemand om toestemming hoeven vragen, op zijn vader na. Hij deed wat hij wilde en wanneer hij dat wilde, en de enige keer dat hij met succes was gedwarsboomd, waren daar verraders en drie legers voor nodig geweest. En hij leefde nog steeds! Het idee alleen al dat een of andere macht hem doodgewoon gehoorzaamheid kon opleggen riep een enorme verontwaardiging in hem op. 


  Sinds zijn komst naar dit land had Kaspar over veel dingen nagedacht. Dingen die hem als jongeman met afkeer zouden hebben vervuld, vond hij nu nog slechts amusant. Hij herinnerde zich hoe kieskeurig hij thuis was geweest, met elk kledingstuk dat gewassen moest worden en precies moest worden neergelegd voordat hij zich voor de ochtendzitting of het avondgala kleedde. De enige keren dat het hem niets kon schelen was wanneer hij met zijn vader op jacht ging.


  Wat zou zijn vader hebben gedacht als hij Kaspar bij Jojanna's boerderij zou hebben gezien, bezig met het kappen van hout of het opruimen van de mest van stierkalveren? Niet een keer had iemand met wie hij in dit land had gesproken enig idee gehad dat Kaspar van adellijke afkomst was, met uitzondering van bevelhebber Alenburga. En er waren meerdere avonden van gesprekken nodig geweest eer Alenburga tot die conclusie was gekomen, maar hij had Kaspars wens tenminste gerespecteerd en zijn mond gehouden. Flynn en Kenner hadden weliswaar het vermoeden dat hij ooit een hoge functionaris en een heer zou kunnen zijn geweest, wat zijn opleiding en goede manieren zou verklaren, maar geen van hen had bij hem aangedrongen. Hij wist niet of dat in hun eigen aard lag of dat het een effect was van de geas. 


  Kaspar worstelde met één feit dat hem meer kwelde dan ooit: dat hij niet zijn eigen leven leidde, en dat hij dat al heel lang voordat hij naar dit land kwam niet had gedaan.


  Hij wist inmiddels zeker dat Leso Varen, zijn 'begeleider', zijn magische krachten had gebruikt om hem ver voorbij zijn normale neiging tot eerzucht te manipuleren. Rustig zittend achter zijn werktafel in zijn vertrekken had Kaspar het uitroeien van complete volkeren bevolen, als onderdeel van een slecht uitgedacht plan om het Koninkrijk der Eilanden te misleiden. Duizenden waren gestorven opdat hij de aandacht van de Zee der Koninkrijken kon afleiden, weg van zijn echte doel, de troon van Roldem. 


  Het had destijds zo eenvoudig geleken. Zeven sterfgevallen die hem gunstig uitkwamen, en het door verdriet verteerde volk van Roldem zou de ogen naar het noorden richten en Kaspar, Hertog van Olasko, als wettige heerser verwelkomen. Hoe had hij dat kunnen denken! Maar hij begrijp dat hij zo ook niet had gedacht; hij had alleen gedacht wat Leso Varen hem had láten denken. 


  Hij wist niet wat hem bozer maakte: dat hij de magiër zo gemakkelijk tot zijn kring had toegelaten, of dat hij de waanzin niet had gezien die de magiër had aangericht. Nu, vandaag, staande op het natgespatte dek van een vreemd schip in een ver land, kon Kaspar snel een tiental redenen noemen waarom alle plannen van Varen waanzin waren geweest. Van zijn poging om de macht te grijpen zou alleen maar oorlog en chaos zijn gekomen. Dit moest altijd al de bedoeling van de magiër zijn geweest. Om redenen die Kaspar misschien nooit zou begrijpen had Leso Varen de Oostelijke Koninkrijken, het Koninkrijk der Eilanden en mogelijk zelfs Groot Kesh in een oorlog willen storten. 


  Kaspar kon zich totaal niet voorstellen wie daar baat bij zou kunnen hebben. Het kwam wel eens voor dat het voor een land goed uit kwam als de buurlanden een conflict kregen. Hij had er zelf in de loop der jaren meerdere veroorzaakt, maar dat waren alleen maar grensconflicten, politieke spelletjes of gevallen van diplomatiek verraad: iets heel anders dan een allesomvattende oorlog waarbij de drie machtigste naties van het noordelijke halfrond waren betrokken. Destabilisatie van dat gebied was gevaarlijk. Er was niet veel voor nodig om een oorlog tussen Kesh en de Eilanden zo ver uit de hand te laten lopen dat de Oosterse Koninkrijken erin betrokken raakten. 


  En hij had gezien waar het toe kon leiden als die drie landen zich ermee gingen bemoeien. In plaats van het gebied te destabiliseren, hadden die mislukte complotten ertoe geleid dat de drie hun krachten bundelden, en dat was voor Kaspar een ramp geworden: binnen een dag hadden ze zijn hoofdstad veroverd! Zelfs als Claudius Haviks de geheime ingang van de citadel niet had ontdekt - en vervloekt zij de voorvader die de citadel onneembaar had geacht! - dan nog zouden de gecombineerde krachten van Roldem en Kesh de vesting binnen een maand in puin hebben veranderd. Bovendien, als het roemruchte leger van het Koninkrijk der Eilanden had kunnen meedoen, zou Opardum nog veel sneller zijn gevallen. 


  Nee, het plaatje klopte niet. Evenmin als die vervloekte geas klopte. Maar wat er ook gebeurde, mocht hij deze beproeving overleven, dan hoopte hij bij de goden dat iemand het hem allemaal een keer kon uitleggen. 


  'Bij zonsondergang draaien we bij,' zei een van de soldaten uit hun escorte. 'Mijn kapitein zegt dat we de nacht aan boord moeten doorbrengen om morgen fris te kunnen beginnen.' 


  De drie mannen keerden naar hun hut terug en spraken geen woord, elk van hen verzonken in zijn eigen gedachten, tot ze werden geroepen om samen met de kapitein in alle rust aan tafel te gaan.


  


  Die ochtend duurde het bijna een uur om alles op orde te krijgen en de doodkist het strand op te slepen. Het werd vloed, en de golven waren genadeloos, maar eindelijk stonden Kaspar en zijn metgezellen samen met een escorte van dertig soldaten van Maharta en hun bevelhebber op het strand. 


  De jonge luitenant, Shegana, inspecteerde de doodkist en de hijslus, die zodanig was geknoopt dat vier mannen de last konden dragen. Hij had vanaf het moment dat ze in Maharta aan boord waren gegaan geen enkele moeite gedaan om voor Kaspar verborgen te houden dat de hele zaak hem bar weinig interesseerde. Ze waren nog niet eens de haven uit geweest toen hij tegen Kaspar had gezegd: 'Mijn bevelen luiden u naar een bepaald punt te brengen dat gemarkeerd is op een kaart die de Uitverkoren Vader van de Tempel van Kalkin me heeft gegeven. Mij is tevens opgedragen u hoffelijk te bejegenen en ervoor te zorgen dat mijn mannen u ook respect betuigen. Uit wat er is gezegd, leid ik af dat u een heer of zelfs een edelman bent, hoewel dat nooit expliciet is verklaard. Dus zal ik me inspannen, heer, om deze missie zo goed als binnen mijn vermogen ligt uit te voeren, maar ik wil graag één ding duidelijk maken: als het tot een keus komt tussen mijn mannen of u drieën, dan zullen mijn mannen blijven leven en bent u drieën op uzelf aangewezen. Is dat duidelijk?' 


  Kaspar had even gezwegen. 'Als we deze zoektocht overleven, luitenant, dan durf ik te wedden dat u het soort aanvoerder wordt wiens mannen voor u door het vuur gaan,' had hij vervolgens geantwoord. 'Maar u zult ook moeten leren om wat diplomatieker te zijn als u opdrachten krijgt die u niet bevallen.' 


  Nu, op het strand, gaf de serieuze jonge luitenant een teken, en zijn mannen tilden de doodkist op en liepen in de richting van een pad dat van het strand naar de steile rotswanden liep. Kaspar keek naar Kenner en Flynn, knikte een keer en volgde hen.


  


  De eerste drie dagen van de tocht dwars door het land waren zwaar maar zonder voorvallen. Het pad vanaf het strand had door rotswanden langs de zee gevoerd en over een plateau dat doorsneden was met ravijnen, wat hen tot aardig wat geklauter had gedwongen.


  Kaspar signaleerde erg veel sporen van wild en enkele grote roofdieren: beren, wolven en bergkatten. Terwijl ze zich steeds hoger in de bergen begaven, werd het weer koeler en zakte de temperatuur 's nachts tot nabij het vriespunt, ondanks dat het laat in de zomer was, en al gauw kwamen ze in beboste heuvels terecht waar ze veel stromen moesten doorwaden. 


  Tegen de avond bevonden ze zich in betrekkelijk open gebied, een bijna vlakke dagzoom van gesteenten. Daar legden ze een vuur aan, waar luitenant Shegana schildwachten omheen plaatste.


  'Luitenant, je zou de wacht kunnen halveren en je mannen een beetje meer nachtrust kunnen geven,' opperde Kaspar. 'Ik ben een ervaren spoorzoeker, en sinds we strandden heb ik geen enkel teken van mensen gezien. Grote roofdieren zijn het enige waar we bang voor hoeven zijn, en als het goed is houdt het vuur die op afstand.'


  De luitenant knikte slechts, maar later die nacht merkte Kaspar dat er in plaats van de gebruikelijke vier maar twee schildwachten waren.


  De volgende twee dagen gingen in alle rust voorbij, maar op de ochtend van de derde kwam een van de vooruitgestuurde verkenners terug met het nieuws dat het pad was gevonden dat de bergen in voerde. Een uur later bereikte het hele gezelschap een vlakte waar het pad zich vertakte in een route die noordwaarts langs het voorgebergte voerde en een andere die naar de bergen in het westen liep. 


  'Goed,' zei luitenant Shegana. 'Heren, als de aanwijzingen van de goede Vader kloppen, dan wordt het hiervandaan klimmen tot aan de voet van de Pilaren van de Hemel, waarop het Paviljoen der Goden rust.' Hij knikte, en de verkenner ging er in een stevige drafpas vandoor. De vier mannen aan wie het sjouwen van de doodkist was toebedeeld, tilden die op, en het gezelschap ging verder.


  


  Ze reisden nog een dag en bereikten tegen de avond een steile bergpas. 'Voorbij dit punt gaan wij niet,' verkondigde de luitenant. 'De Uitverkoren Vader heeft me verteld dat u vanaf deze kloof alleen verder moet reizen. Wij zullen hier op uw terugkeer wachten.'


  Kaspar knikte bevestigend. 'We vertrekken bij het aanbreken van de ochtend.'


  De bergen leken ontdaan van herkenningspunten, een geheel van donkerte en schaduw, waarin elk beetje licht van de zon door de zware wolken erboven werd verzwolgen.


  'Dit is een onzalig oord, heer,' lichtte de luitenant toe. 'Mijn bevelen waren duidelijk: ik dien hier twee weken te wachten. Als u binnen die tijd niet bent teruggekeerd, moeten we zonder u naar het schip terug.' 


  'Dat snap ik,' reageerde Kaspar.


  Kenner keek Flynn aan. 'Moeten wij die doodkist de bergen in dragen?'


  'Kennelijk,' zuchtte Kaspar.


  'Ik benijd u niet,' zei de luitenant. 'En die kist dragen is nog het minst erge.'


  De soldaten maakten een vuur. Er werd tijdens het eten weinig gesproken.


  


  Kaspar werd in een vloeiende beweging wakker en stond al met getrokken zwaard rechtop voor het tot hem doordrong dat het geluid waarvan hij wakker was geschrokken een schreeuw van Flynn was. Bliksemsnel keek hij om zich heen en begreep de paniek van Flynn. Rond de as van het kampvuur lagen luitenant Shegana en zijn mannen, hun gezichten vertrokken van afschuw, de ogen wijd open, allemaal dood. 


  Kenner was ook opgestaan en keek om zich heen alsof hij ervandoor wilde. 'Wat is dit?' schreeuwde hij, alsof een antwoord de verschrikking zou verdrijven. 'Hoe komt dit?' Hij bleef de anderen beurtelings aankijken. 'Wie heeft dit gedaan?' 


  Kaspar stak zijn zwaard weg. 'Iets of iemand die vond dat deze soldaten te dicht bij het Paviljoen der Goden waren gekomen.'


  'We gaan er allemaal aan!' schreeuwde Kenner, bijna hysterisch.


  Kaspar greep hem bij de schouder en drukte er hard in met de punt van zijn duim om Kenners aandacht af te leiden met pijn. 'Iedereen gaat er vroeg of laat aan. Alleen nog niet vandaag. Als het ook onze beurt was geweest, dan waren we nu al dood.'


  Kenner rukte zich van Kaspar los. Zijn blik was nu gericht, en de schrik verdween langzaam uit zijn gezicht. 'Waarom?' fluisterde hij. 'Ik heb geen flauw idee,' bekende Kaspar. 'Misschien is het een waarschuwing?'


  'Alsof we nog meer waarschuwingen nodig hebben!' riep Flynn uit, zijn angst verdreven door woede. 'Alsof we nog meer dood en vernietiging nodig hebben om ons aan te sporen op onze weg!'


  'Hou jezelf een beetje in de hand, man,' beval Kaspar. 'Ik had gedacht dat je er zo langzamerhand toch wel aan gewend zou zijn.'


  Flynn zei niets.


  'Hoe moet dat nou met onze voorraden en dat... ding?' vroeg Kenner.


  Kaspar keek om zich heen. De ochtendlucht werd lichter. 'Misschien moeten we in etappes reizen. We kunnen het relikwie en wat eten een halve dag dragen, en dan blijft een van ons erbij terwijl de anderen terug gaan om meer voorraden te halen. Het zal een tijdje duren, maar we hebben twee weken om heen en terug naar onze bestemming te gaan. Ik neem aan dat het schip er dan nog wel een paar dagen zal liggen.' 


  'Nou, laten we dan aan de slag gaan!' gromde Kenner.


  Daar had niemand iets tegen in te brengen. De mannen begonnen met de voorbereidingen voor de beklimming van de Pilaren van de Hemel.


  


  Kaspar droeg de wapenrusting bij de voeten. Door hem uit de doodkist te halen was de last aanzienlijk lichter geworden, en het tuig van touw dat voor de doodkist was gebruikt bleek nu ook geschikt voor het dragen van de wapenrusting. De twee touwen om de voeten van de wapenrusting waren achter Kaspars schouders gehaakt. Dit was het zwaarste deel van de last, want ze klommen, en de voeten van het ding slingerden vaak naar beneden. Als hij er niet op lette het touw strak te houden, raakten de voeten hem soms in zijn maagstreek of dijen. Elk uur wisselden de mannen van positie zodat ze allemaal hun portie blauwe plekken opliepen. 


  Kaspar had het zwaard van het ding op zijn rug gehangen in een geïmproviseerde schede, gefabriceerd van twee riemen die hij van de dode soldaten had gepakt. Het had een hele dag gekost om een ondiep graf te graven en de eenentwintig mannen te bedekken. Met een steek van droefenis had Kaspar de aarde over luitenant Shegana geworpen. Het was een veelbelovend soldaat geweest, iemand die Kaspar graag in zijn eigen leger zou hebben gehad.


  Kaspar keek naar de lucht en riep halt. 'Ik denk dat we beter naar een plaats voor een kamp kunnen uitkijken als we nog terug willen voor meer voorraden.'


  Flynn knikte en wees. 'Daarginds ziet het vlak uit.'


  Ze klommen nog een paar minuten door en vonden een kleine vlakte, vlak bij de boomgrens. 'Ik blijf bij dit ding en ga hout sprokkelen voor vuur,' zei Kaspar. 'Jullie gaan terug naar het vorige kamp en overnachten daar. Pak morgenochtend zoveel als je kunt dragen en kom terug.' 


  'Dit gaat niet erg opschieten,' vond Flynn.


  Kaspar keek naar de boven hen uittorenende bergen. 'Wie weet hoe lang het gaat duren eer we die Hoeders vinden. We kunnen wel dagen daarboven zijn. En als het zo koud wordt als het ernaar uit ziet, zullen we voedsel nodig hebben om op krachten te blijven.'


  Kenner keek nerveus, met grote ogen. 'En als... het iets dat ons dit laat doen denkt dat Flynn en ik op de vlucht slaan?'


  Kaspar verloor zijn geduld. 'Als je hier vannacht met dit ding alleen wil blijven, ga ik wel met Flynn mee.'


  Kenner schudde zijn hoofd. 'Nee, ik ga wel.'


  'Hoe dan ook,' vond Flynn, 'hoe sneller we beginnen, hoe eerder we klaar zijn. Kom op.'


  Kaspar liep een eindje met hen mee en liep toen het bos in, waar hij brandhout begon te verzamelen. Er lagen zo veel afgevallen takken dat hij helemaal niets hoefde te kappen. Hij raapte genoeg hout voor twee nachten, bracht dat naar de kampplaats en ging zitten. In het zwakker wordende licht zag de vreemde wapenrusting er nog onheilspellender uit dan gewoonlijk. 


  Toen het vuur brandde, haalde Kaspar zijn rantsoen te voorschijn. Hij at, dronk uit een leren waterkruik en opende zijn slaaprol. De met ganzendons gevulde slaapzak kwam goed van pas. Het zou een koude nacht worden. 


  Hij hield het vuur hoog om jagende roofdieren af te schrikken, kroop in zijn slaapzak en deed zijn ogen dicht. Hij was bijna in slaap gevallen, toen hij op enige afstand een wolf hoorde huilen. Hij opende zijn ogen en wierp een blik om zich heen. Het klonk dichtbij. 


  Een tijdlang lag hij stil, luisterend of er antwoord kwam. Kaspar wist niets over de wolven in deze streek. In de bergen van Olasko kwamen drie soorten wolven voor, en ook wilde honden. De laaglandwolven waren zo groot als honden, jaagden in meutes, en waren de vloek van de boeren als de kudden herten, antilopen en elanden door de winter waren uitgedund. Wolven aten alles, zelfs muizen, en als er niet veel wild meer was, overvielen ze boerderij en op zoek naar kippen, eenden, ganzen, schaapshonden, katten in de schuren en wat ze verder maar konden vinden. Er gingen geruchten dat ze zelfs op mensen joegen als de honger groot genoeg was, hoewel Kaspar, zolang hij hertog was geweest, nog nooit een verslag van iets dergelijks had gezien. 


  De ijswolven in de hooglanden jaagden gewoonlijk in kleinere meutes, hadden aanzienlijk grotere koppen en kortere poten en meden mensen zoveel mogelijk. Ze waren slechts een beetje groter dan hun familieleden uit het laagland. 


  De moeraswolven van de zuidoostelijke moerassen van Olasko waren gewoon laaglandwolven die aan het wonen in de drassige gebieden gewend waren geraakt. Het enige verschil dat Kaspar had kunnen ontdekken was een donkerder vacht die hen minder goed zichtbaar maakte tussen het donkerder gebladerte.


  Het gehuil werd niet beantwoord, en Kaspar sukkelde weer langzaam in slaap. 


  Midden in de nacht schrok hij wakker toen er weer gehuil klonk, en hij kwam half overeind met zijn hand op het gevest van zijn zwaard. Hij luisterde, maar behalve de wind door de bomen klonk er geen enkel geluid. Hij keek naar de wapenrusting, een stomme figuur die aan de andere kant van het uitdovende vuur lag. Na een lang stil moment waarin hij staarde naar het flakkerende licht op het metalen oppervlak van het ding, legde hij zijn zwaard neer en ging weer slapen.


  


  Het was al midden op de dag toen Kenner en Flynn verschenen, sjouwend met grote rugzakken vol proviand. Ze ploften neer. 'Geen problemen?' vroeg Flynn.


  'Er was ergens een wolf in de buurt, maar verder niets.'


  'Een wolf?' vroeg Kenner. 'Alleen?'


  'Kennelijk,' zei Kaspar en hij gooide nog wat hout op het vuur. 'Laat eens zien wat jullie hebben.' Hij inspecteerde de voorraden. 'Als ik dit goed inschat, dan moeten we, denk ik, het volgende doen. Morgenochtend nemen jullie twee de voorraden...'


  Kaspar schetste een plan waarbij ze een paar dagen het pad zouden volgen, steeds haasje over spelend tot ze genoeg van de voorraden hadden verbruikt om het restant te kunnen dragen. 


  Die middag rustten ze uit nadat ze voor voldoende brandhout hadden gezorgd. Over de wolf maakte Kaspar zich niet zo druk. Beren konden veel brutaler zijn als ze voedsel roken, en in deze tijd van het jaar - eind zomer - begon hun paartijd. De mannetjes waren dan agressief, en de vrouwtjes hadden een grote behoefte aan eten om voor de komende winterslaap vet op te slaan.


  'Ik denk dat we beter wacht kunnen houden,' opperde Kaspar toen de nacht begon te vallen. 'Gewoon voor het geval er een beest is dat ons voedsel ruikt en naderbij sluipt.' Hij dacht aan zijn eigen treffen met een grijssnuitbeer, dat hij alleen maar had overleefd omdat Claudius Haviks had geweten hoe je zo'n beest kon verslaan. Het leek hem het beste maar niet in details te treden. 


  Kaspar stelde voor de middelste wacht te nemen, zodat Kenner en Flynn onderbroken konden slapen. Zij zouden de volgende dag weer verder trekken, opdat Kaspar tijd genoeg had om uit te rusten.


  De periode dat hij op wacht stond bracht hij door met overpeinzingen over zijn eigen leven. Duistere herinneringen doken op toen hij nadacht over de komst van Leso Varen aan het hof. De magiër had zich in korte tijd onmisbaar gemaakt, en zijn gladde tong had Kaspar een andere kijk op de wereld gegeven. Zijn eerzucht, altijd al groot maar niet overheersend, was veranderd in blinde ambitie. 


  Kaspar besefte dat hij weerzinwekkende dingen had gedaan. Hoe verder hij van die gebeurtenissen af kwam te staan, des te afschuwelijker ze werden. Hij herinnerde zich zijn laatste dag in de citadel in Opardum. Hij was ervan overtuigd geweest dat hij zou worden geëxecuteerd zodra hij gevangen werd genomen, dus vocht hij zich liever dood. En toen was Claudius Haviks doorgedrongen tot de laatste kamer, verdedigd door Kaspar en zijn resterende vertrouwelingen. Tot dat moment had hij geen idee gehad wie er achter deze aanval van Kesh en Roldem stak, en toen was het opeens allemaal akelig logisch geworden. 


  Dat de verrader Quentin Havrevulen bij zich had gehad, was een staaltje ironie dat zo in een zwarte komedie zou hebben gepast. Toen Claudius zichzelf bekend maakte als de laatste van de Orosini, begreep Kaspar in ieder geval zijn beweegredenen, en hij had bijna voor zijn slinksheid geapplaudisseerd. Claudius had zich zo goed weten te vermommen als jonkheer van het Koninkrijk dat hij zelfs Leso Varen met al zijn magie voor de gek had weten te houden. De nederlaag was snel en overdonderend geweest. 


  Maar wat Kaspar het meest had verbaasd was de uiteindelijke beschikking over zijn leven - verbanning om over zijn wandaden te kunnen nadenken. En hij vervloekte Haviks erom, want die was in zijn opzet goed geslaagd. Voor het eerst in zijn leven ervoer Kaspar spijt.


  Kaspar vroeg zich af hoeveel vrouwen als Jojanna en jongens als Jorgen in de oorlog waren omgekomen. Voor hij naar dit land was verbannen, had hij hen niet gezien als mensen maar als hindernissen voor zijn veroveringsplannen. Zijn grootse dromen, de troon van Roldem - niet de machtigste natie van de wereld maar wel de invloedrijkste, beschaafdste en ontwikkeldste - het was allemaal ijdelheid gebleken. Moorzuchtige ijdelheid die hem niets had gebracht. Want wat zou er daarna zijn gekomen? De wereld veroveren? Op een of andere manier Kesh en het Koninkrijk op de knieën dwingen? Van de Oosterse Koninkrijken provincies maken? De zee over zeilen om orde in dit chaotische land te brengen? En wat dan? Het fabelachtige continent in het noorden - waarvan hij de naam niet eens kon onthouden? Het thuisland van de Tsurani binnenvallen? Hoeveel zou genoeg zijn geweest? 


  En als dat allemaal was gedaan, wat zou hij er dan aan over hebben gehouden? Hij was een eenzaam man, met slechts één persoon in de wereld - zijn zus - voor wie hij een sprankje liefde voelde, en er was niemand om de droom mee te delen. 


  Kaspar ging zitten en bekeek zijn twee slapende metgezellen. Flynn was getrouwd. Kenner had een meisje, en hij hoopte dat ze op hem wachtte. Allebei hadden ze dromen die verwezenlijkt konden worden, geen onmogelijke fantasieën over machten heerschappij. Heerschappij was een illusie, had zijn vader hem verteld. Nu begon hij dat te begrijpen. Hij benijdde de twee mannen, nauwelijks vrienden maar tenminste wel mannen die hij vertrouwde. Er was in alle twee geen greintje eerzucht of hebzucht te bekennen. Het waren gewoon mannen die worstelden om te worden verlost van een vloek zodat ze weer een normaal leven konden leiden. 


  Kaspar vroeg zich af wat voor normaal leven er voor hem zou zijn als hij eenmaal vrij van deze geas zou zijn. Zou hij er ooit tevreden mee kunnen zijn om een vrouw te vinden, te trouwen en kinderen te krijgen? Kinderen had hij nooit echt gewild, hoewel hij in zijn tijd met Jorgen een indruk had gekregen van hoe het zou zijn om een zoon te hebben. Kinderen waren altijd het uiteindelijke product van een staatsverbintenis geweest, kleine garanties voor goed gedrag van omringende landen. Het idee dat je van je kinderen kon houden had hem altijd op zijn best curieus geleken. 


  Hij maakte Kenner wakker, die knikte om Flynn niet te storen en zonder een woord te zeggen met hem van plaats wisselde. Kaspar wikkelde zichzelf in zijn slaapzak en lag rustig te wachten tot de slaap kwam.


  Maar die slaap kwam niet zo gemakkelijk, want van binnen voelde hij een doffe, aanzwellende pijn, een pijn die hij niet kende, een pijn die hem zich deed afvragen of hij soms ziek aan het worden was. Na een poosje besefte hij wat dit vreemde gevoel moest zijn, en toen had hij willen huilen, maar hij wist niet hoe.


  


  De wolf kwam een uur voor het aanbreken van de dageraad. Kaspar voelde iets, een tel voor Kenner schreeuwde. Kaspar en Flynn vlogen alle twee overeind, met getrokken wapens, en ze zagen nog net dat Kenner door een wolf bij de keel werd gegrepen. 


  'Grijp een brandend stuk hout!' riep Kaspar.


  De grootste wolf die Kaspar ooit had gezien was de ijswolf waarop hij in de bergen van Olasko had gejaagd. Die was zeker twee meter lang geweest van kop tot staart en had meer dan vijftig kilo gewogen. Dit dier was bijna anderhalf keer zo groot. Het beest was bijna tweeëneenhalve meter lang en woog waarschijnlijk even veel als een volwassen man. Kenner had geen schijn van kans. 


  Kaspar verstevigde de greep op zijn zwaardgevest. Had hij nu maar een speer. Dit monster mocht niet te dichtbij komen. Hij kon het zwaard alleen gebruiken als steekwapen, en om de wolf te doden zou hij in één keer raak moeten steken.


  De wolf liet Kenners levenloze lichaam los en gromde een waarschuwing. Flynn had een brandende tak uit het vuur getrokken en hield die in zijn linkerhand, terwijl hij zwaaide met het zwaard in zijn rechterhand. 'Wat doen we nu?' vroeg hij Kaspar. 


  'We mogen hem niet laten gaan. Dit is een menseneter, en hij is slim genoeg om het kamp de ene nacht te verkennen en de volgende terug te komen. We moeten hem doden of hem zodanig verwonden dat hij wegkruipt om ergens te sterven.' Hij keek om zich heen. 'Maak een boog naar rechts en hou de toorts voor je. Als hij je aanvalt, duw dan de vlammen in zijn snuit en probeer hem te steken als hij springt. Of anders moet je hem langs het vuur mijn kant uit drijven.'


  Tot Kaspars verbazing toonde Flynn ongewone vastbeslotenheid, want het beest zou zelfs de meeste ervaren jager hebben doen aarzelen. Het schepsel boog zijn kop, en Kaspar herkende de aanzet tot een sprong. 'Pas op! Hij gaat aanvallen!' 


  Flynn was het beest voor. Hij sprong naar voren en priemde met de brandende tak naar de wolf. Het beest deinsde terug. Met een fakkel voor zijn snuit en een kampvuur aan de rechterkant sprong de wolf onhandig naar achteren en viel bijna op zijn zij.


  Had ik maar een speer! dacht Kaspar, in stilte vloekend. Hij rende om het vuur heen, en het beest draaide zich om. De wolf zag geen brandend stuk hout en werd overmoedig. Zonder waarschuwing sprong hij op Kaspar af. 


  Zijn jarenlange ervaring redde Kaspar het leven, want hij herkende de aanzet tot de enkele, explosieve sprong. In plaats van naar rechts te draaien, van het beest af, wat de normale reactie zou zijn geweest, wendde Kaspar zich vliegensvlug naar links, tollend om zijn as, waarbij hij zijn zwaard een grote boog liet beschrijven, parallel met de grond. 


  De kling trof het beest met een schok die door Kaspars armen omhoog sloeg. De wolf slaakte een jammerlijke kreet. Kaspar maakte zijn draai helemaal af, voor het geval dat de wolf zich zou omdraaien en weer zou aanvallen. In plaats daarvan zag hij het beest op de grond liggen spartelen, met een afgehakte rechter voorpoot. 


  Het dier trachtte op te staan, in zijn pijn en verwarring bijtend naar zijn eigen gewonde poot, waardoor het zichzelf nog meer bezeerde. Kaspar had de poot boven het kniegewricht afgehakt. 


  Flynn liep naar hem toe terwijl de wolf op drie poten overeind kwam. 'Wacht!' schreeuwde Kaspar. 'Hij bloedt dood. Maar als je te dichtbij komt, kan hij je nog steeds naar de keel vliegen.'


  Het dier probeerde vooruit te komen, maar viel met zijn snuit op de grond. Hij jankte, krabbelde weer overeind, probeerde zich om te draaien en viel opnieuw.


  'Geef me de fakkel,' zei Kaspar.


  'Waarom?'


  'Omdat we zeker moeten weten dat hij dood gaat.'


  Ze volgden de wolf de heuvel af. Het beest trachtte tussen de bomen te vluchten, maar na vijftig meter viel hij om en bleef daar hijgend liggen. De mannen naderden hem dicht genoeg om hem in het licht van de fakkel te kunnen zien, maar bleven op veilige afstand.


  Op het laatst draaiden de ogen van het dier in zijn kop omhoog. Snel deed Kaspar een stap naar voren en stak de punt van zijn zwaard in zijn keel. De wolf schokte een keer en bleef stilliggen.


  'Ik wist niet dat ze zo groot konden worden,' stamelde Flynn.


  'Ik ook niet,' antwoordde Kaspar. 'In Olasko komt deze soort niet voor. Nergens, trouwens, voor zover ik weet.'


  'Wat doen we nu?' zuchtte Flynn.


  Kaspar legde zijn hand op Flynns schouder. 'De wolf laten we voor de aaseters achter. En we begraven Kenner.'


  Zwijgend draaiden de twee mannen zich om en liepen terug naar het kamp.


  13 De Pilaren van de Hemel


  


  Kaspar kreunde van inspanning.


  Hij en Flynn hadden voor de wapenrusting een tuig in elkaar geknoopt zodat ze die in een soort hangmat konden dragen, Kaspar bij het hoofd en Flynn bij de voeten. Ze hadden elk een rugzak volgestouwd met eten, en nu worstelden ze zich door de nauwe kloof heen. Aan weerszijden rees het gesteente hoog op. De dreiging was te snijden. Wie hier niet was uitgenodigd, zou tussen twee gigantische stenen handpalmen worden geplet, zo leek het. Zelfs in de stralende ochtendzon was het in het ravijn schemerig, en hoog boven hen was alleen een reep blauwe lucht te zien. 


  'Hoe is het met je?' vroeg Kaspar. Hij maakte zich zorgen om Flynn. Het leek wel of Flynn na de dood van Kenner het laatste beetje kracht had verloren. Hij leek een man die in een onvermijdelijke dood berustte. Kaspar had die uitdrukking op de gezichten van gevangenen gezien die naar zijn kerkers werden weggevoerd, mannen die om de een of andere staatsreden zouden worden gemarteld of gedood. 


  'Met mij gaat het goed,' reageerde Flynn, maar zijn stem klonk


  niet overtuigend.


  'Ik geloof dat ik in de verte iets zie.'


  'Wat dan?'


  'Het ravijn houdt bijna op,' verduidelijkte Kaspar. Toen ze tussen de rotsen een bocht om gingen, kon hij open terrein zien. Ze kwamen de kloof uit en liepen een uitgestrekte vlakte op, met een pad dat er recht overheen liep. 'Laten we even uitrusten.' 


  Daar had Flynn niets op tegen, en ze zetten de wapenrusting neer. Beide mannen haalden de rugzak van hun schouders en zetten hem op de grond.


  'Zie jij die vormen daarachter ook, tegen de rotsen aan?' vroeg Kaspar.


  Flynn kneep zijn ogen dicht tegen het felle licht. Het was zo'n zomerdag waarop de hemel strak is en de lucht zo heet dat die bijna lijkt te leven. Het licht deed pijn na de vele uren die ze in het ravijn hadden doorgebracht. 'Ik geloof van wel.'


  Ze bleven een paar minuten zitten, pakten toen hun rugzakken weer en hesen de wapenrusting op. Terwijl ze over de vlakte liepen, kregen de vreemde vormen gestalte. Aan de voet van de bergen lag een kleine stad, en de vlakte kwam uit op een groot plein.


  Sommige gebouwen waren uit de rotsen gehouwen, terwijl andere, rond het plein, vrijstaand waren. Hun vormen waren duizelingwekkend, met lijnen en bochten die de ogen in verwarring brachten en het verstand teisterden. Zeshoeken, piramiden, een vijfhoek, een ruitvorm, grote obelisken die hoog tussen de gebouwen uitstaken. Ook die hadden vreemde vormen, met een gebogen voorkant, en dan weer een platte of zelfs een uitdagend optorenende driekantige spits die naast een spiraal stond. 


  'Laten we de wapenrusting even neerleggen,' stelde Kaspar voor toen ze de stad hadden bereikt.


  Ze lieten de wapenrusting zakken en deden hun rugzakken weer af. Kaspar liep naar een van de obelisken. 'Hij is helemaal bedekt met runentekens,' zei hij.


  'Kun je ze lezen?' wilde Flynn weten.


  'Nee, en ik betwijfel of iemand anders dat wel kan,' antwoordde Kaspar.


  Flynn keek om zich heen. 'Zou dit dan de Stad van de Dode Goden zijn?'


  'Moet wel.' Kaspar wees om zich heen, met zijn hand een wijde boog beschrijvend. 'Kijk eens naar die architectuur. Een mensenbrein zou dit niet kunnen bedenken.' 


  Flynn volgde zijn blik. 'Wie denk je dat dit heeft gebouwd?'


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Misschien de goden die nog wel leven.' Hij tuurde in het rond. 'Zie jij nog iets anders behalve graven?'


  Flynn draaide zich langzaam een keer om zijn as. 'Mij lijken het allemaal graven.'


  Kaspar liep naar een van de tombes toe en zag dat er boven de deur een woord was gegraveerd.


  'Kun jij dat lezen?' vroeg Flynn licht verbaasd. 'Ik heb nog nooit zoiets gezien.'


  'Ik heb dit wel eens eerder gezien, maar lezen kan ik het niet.' Kaspar had runentekens die hierop leken op perkamenten in de studeerkamer van Leso Varen gezien. 'Het is een soort magisch schrift.'


  'Waar moeten we hierna heen?' vroeg Flynn zich af.


  'De Uitverkoren Vader zei alleen dat de Hoeders wonen in een bastion boven de Necropolis maar onder het Paviljoen der Goden. We moeten de weg naar boven zoeken, neem ik aan.'


  Ze trokken verder de Stad van de Dode Goden in.


  


  Het plein eindigde in een indrukwekkende façade die in de bergwand was gebeeldhouwd. Vier woorden stonden erin gegraveerd.


  'Wat is dit voor een gebouw?' vroeg Flynn.


  'De goden weten het vast, maar ik niet,' reageerde Kaspar. 'De ingang ziet eruit alsof die gang erachter recht de berg in loopt.'


  Flynn keek in het rond. 'Zie jij ergens een pad naar boven?'


  'Nee. En ik kan me niet herinneren ergens een pad te hebben gezien dat zich afsplitste of naar boven ging.'


  'Kaspar, ik ben moe.'


  'Nou, dan rusten we toch weer even uit.' Kaspar zette zijn kant van de wapenrusting neer, en Flynn deed hetzelfde.


  'Nee, dat soort moe bedoel ik niet.' Flynn zag bleek, zijn gezicht strak. 'Ik bedoel... ik weet niet hoe veel langer ik dit nog volhoud.'


  'We doen dit zo lang als het duurt,' sprak Kaspar. 'We hebben geen keus.'


  'Er is altijd een keus,' sputterde Flynn somber tegen. 'Ik kan ook gewoon wachten tot ik doodga.'


  Kaspar kende die blik. Het was niet dezelfde berusting die hij na het overlijden van Kenner had gezien, de blik die hij eerder had gezien op de gezichten van gevangenen die tot sterven waren gedoemd. Dit was de blik van een opgejaagd dier, dat niet langer de wil had om te vechten maar met een glazige blik in de ogen ging liggen, wachtend tot de dood kwam. 


  Kaspar deed een pas naar voren en gaf Flynn met alle kracht die hij op kon brengen een klap in het gezicht. De man wankelde, viel toen om en landde op zijn achterste.


  Met wijd opengesperde ogen, die zich door de klap met tranen vulden, keek Flynn verbluft op naar Kaspar, die naar hem toe kwam en boven hem uittorende. Met zijn vinger naar Flynn wijzend beval Kaspar: 'Jij gaat niet dood voordat ik jou zeg dat het tijd wordt om dood te gaan. Heb je dat goed begrepen?'


  Flynn bleef als verdoofd zitten en begon toen opeens te lachen. Hij bleef maar lachen, totdat Kaspar zich realiseerde dat Flynn op het randje van hysterie verkeerde. Kaspar boog zich voorover, reikte Flynn de hand en trok hem overeind. 'Verman je,' beval hij.


  Het gelach van Flynn verstomde en hij schudde zijn hoofd. 'Ik weet niet wat me overkwam.'


  'Ik wel. Dat is wanhoop. Daar zijn meer mannen aan gestorven dan door alle oorlogen van de wereld bij elkaar.'


  'Ik denk dat we er niet omheen kunnen,' zei Flynn. 'Als we die Hoeders willen vinden, moeten we hier naar binnen.'


  Ze tilden hun last weer op en liepen in de richting van de spelonk. Ze beklommen de vlakke, brede trappen naar de grote ingang en gingen naar binnen.


  


  In het midden van de enorme zaal bleven ze staan. Grijs licht, als zonlicht dat door een dik wolkendek wordt gefi1terd, drong door naar binnen. De muren, de vloer en het plafond leken allemaal te gloeien in een zachte oranjebruine tint. De zaal was leeg, op vier gigantisch grote tronen na, twee aan elke kant van de hal. Kaspar bekeek de dichtstbijzijnde. 'Er staat iets geschreven op de voet van de troon. In allerlei talen. Ik kan het woord Drusala lezen.'


  'Wat betekent dat?'


  'Ik weet het niet. Misschien de naam van de heerser die op deze troon hoort te zitten. Of misschien is het de naam van de plaats waar de heerser vandaan komt.'


  Het enige andere opvallende aan de hal was een doorgang in de muur aan de andere kant. Die leidde naar een grote grot waar niets dan duisternis heerste.


  'Ik neem aan dat we die kant uit moeten,' zei Kaspar.


  'Dat zou ik niet aanraden,' sprak een stem van achter hen. 'Tenzij je precies de weg weet.'


  Kaspar en Flynn probeerden zich alle twee tegelijk om te draaien en raakten verstrikt in het tuig van touwen waaraan de wapenrusting hing. Kaspar worstelde zich vrij, liet zijn kant van de wapenrusting vallen, trok zijn zwaard en draaide zich om.


  De vreemdeling stond pal voor hem, zo dichtbij dat hij die bijna kon aanraken. Het was een vrouw van middelbare leeftijd. Haar hoofd was bedekt met een doek, die genoeg haren vrij liet om te kunnen zien dat de zwarte lokken met grijs doorschoten waren. Haar ogen waren donker en haar huid blank, maar dat laatste kwam waarschijnlijk omdat ze nooit het zonlicht zag, vermoedde Kaspar. 


  Ze had iets buitenwerelds, al kon Kaspar niet precies zeggen waarom. Misschien was het gewoon de sfeer van hun omgeving en het feit dat ze het had klaargespeeld om ongemerkt dichterbij te komen.


  'Laat je zwaard maar zakken, Kaspar van Olasko. Ik ben geen bedreiging voor je.'


  Flynn leek weer tegen het hysterische aan te zitten. 'Wie ben jij?'


  Die vraag leek ze een beetje vermakelijk te vinden. 'Wie ik ben?' Ze zweeg even en zei vervolgens: 'Ik ben ... noem me maar Hildy.'


  Kaspar kwam behoedzaam dichterbij, zijn zwaard nog half geheven. 'Neem mij mijn ongerustheid niet kwalijk, vrouwe, want mijn vriend en ik hebben de laatste tijd meer vreemde dingen en zwarte momenten meegemaakt dan de meeste mannen in hun hele leven. We zijn honderden mijlen verwijderd van wat hier doorgaat voor beschaving, en zo te zien is er maar één toegang tot deze hal, en daarom is het een beetje schrikken om hier nog iemand anders aan te treffen, hoe weinig bedreigend uw houding ook is. Heb dus enig geduld als ik op dit moment niet iedereen meteen vertrouw.' 


  'Dat begrijp ik wel.'


  'Mooi, maar... hoe weet u wie ik ben?'


  'Ik weet heel veel, Kaspar, zoon van Konstantijn en Merianna, met de erfelijke titel van Hertog van Olasko, broer van Talia. Ik zou je over je leven kunnen vertellen vanaf dat je bent geboren tot op dit moment, maar daar hebben we de tijd niet voor.'


  'Je bent een heks!' schreeuwde Flynn, die een teken maakte om demonen af te weren.


  'En jij bent een sufferd, Jerome Flynn, maar na alles wat je hebt meegemaakt is het eigenlijk verbazingwekkend dat je nog bij je verstand bent.' Zonder acht te slaan op Kaspars zwaard liep ze langs hem en naar Flynn. Ze raakte hem aan. 'Je lijden zal spoedig voorbij zijn, dat beloof ik je.' 


  Flynn leek als herboren. Het ene moment leek hij op het punt om volkomen in te storten, en het volgende was hij een opgefleurd man, vol vreugde en vastberadenheid. 'Hoe doe je dat?' vroeg hij, niet in staat de lach op zijn gezicht te beheersen.


  'Een oude bekende van me noemde het altijd "trucjes". Ik heb heel wat trucjes achter de hand.' Ze draaide zich om naar Kaspar. 'Wie ik precies ben zou je toch niet begrijpen. Laten we het er maar op houden dat ik een echo ben van wie ik ooit was, maar wat anderen er ook van mogen vinden, ik ben nog niet helemaal dood. Ik ben hier om jullie te helpen, Kaspar. Jou en Jerome.'


  Kaspar wendde zich tot zijn metgezel. 'Ik heb nooit geweten dat jouw voornaam Jerome was. Ik heb je al die maanden maar gewoon Flynn genoemd. Je hebt nooit iets gezegd.'


  'Je hebt er nooit naar gevraagd,' constateerde Flynn. 'En jij hebt me nooit verteld dat je de Hertog van Olasko bent!' Hij lachte. 'Ik weet niet waarom, maar ik voel me plotseling fantastisch.'


  'Magie,' meende Kaspar. Hij knikte in de richting van Hildy. 'Een beetje maar. Ik heb jammer genoeg niet veel meer over.'


  'Hoe wist u eigenlijk dat we hier waren?' vroeg Kaspar.


  'O, ik hou jou al een hele tijd in de gaten,' verklaarde Hildy, Kaspar met haar donkere ogen strak aankijkend. 'Het begon eigenlijk bij toeval. Je trok mijn aandacht toen je een oude tegenstander van me bezighield. Hij woonde in jouw citadel en veroorzaakte nogal wat problemen.'


  'Leso Varen.'


  Ze knikte. 'Dat is een van de vele namen die hij in de loop der jaren heeft gehad.' Ze richtte zich tot Flynn. 'Gun ons even een moment,' sprak ze.


  Flynn liet zich zachtjes op de vloer zakken, rolde toen om en viel in slaap.


  'Ik heb niet veel tijd,' ging Hildy verder. 'Zelfs het in stand houden van deze... verschijning is niet gemakkelijk, zeker niet voor langere tijd. Ik weet dat je vragen hebt, maar ze moeten grotendeels onbeantwoord blijven. Het volgende moet je echter weten, Kaspar. Omstandigheden hebben je naar deze tweesprong van het lot van natiën en werelden gebracht, en zelfs de kleinste beslissing kan al gevolgen hebben die je je niet kunt voorstellen. Je was, hoe je het ook bekijkt, een ijskoude, gemene smeerlap, Kaspar - een moorddadig, eerzuchtig, onverzoenlijk monster.' 


  Kaspar zweeg. Nooit eerder had iemand op een dergelijke manier tegen hem gesproken, maar hij moest toegeven dat het allemaal waar was.


  'Maar je krijgt een kans die slechts een paar mensen in hun leven krijgen, een kans om te veranderen, om iets onzelfzuchtigs en heldhaftigs te doen, niet omdat iemand ervan af zal weten of zelfs zal waarderen wat je hebt gedaan, maar omdat het wat rechtvaardigheid terug zal brengen in een wereld die je zo hard hebt geprobeerd onrechtvaardig te maken. Het kan iets uitmaken wanneer je voor Lims-Kragma moet verschijnen en wordt beoordeeld voor je volgende leven op het Wiel. Je bent maar een paar weken boer geweest, dus stel je eens voor wat het zou inhouden om dat je hele leven te zijn. Je hebt wat goed te maken, en als je dat doet en jezelf verlost, kun je misschien aan dat lot ontsnappen. Hoewel ik betwijfel dat je ook maar iets zou kunnen doen wat je nog een keer een leven met macht en privileges zou opleveren,' voegde ze er met een zuinig glimlachje aan toe. 


  'Flynn zal binnen een paar minuten zijn hersteld, en dan moeten jullie de grot in. Daar loopt een pad langs een rivier. Het pad is moeilijk te vinden, maar als je aan de linkerkant zoekt, lukt dat wel. De rivier moet je niet oversteken, want op de andere oever ligt het land van de doden. Als je op het pad blijft, zul je de weg naar het bastion op de berg vinden. Daar tref je de Hoeders. Ze zullen niet met je willen praten. Als ze je wegsturen, geef hun dan dit.' Ze stak haar hand uit en gaf Kaspar een voorwerp. Hij bestudeerde het van alle kanten. Het was een eenvoudige koperen schijf met een runenteken aan de ene kant en een vrouwengezicht aan de andere. 


  'Dit lijkt op u.'


  'Ja, hè, dat vind ik ook.' Ze wimpelde verdere vragen af. 'Er is niet veel tijd meer. De Hoeders zullen je niet erg tevreden stellen, maar toch moet je ernaar toe en leren wat ze je te onderwijzen hebben. Eén ding moet je wel goed begrijpen: ze zullen je de waarheid zeggen, maar het is slechts de waarheid zoals zij die kennen. Hun kijk op de dingen is beperkt. Als je daar klaar bent, zul je begrijpen waar je vervolgens naar toe moet. Maar boven alles moet je één ding geloven. Het lot van deze wereld hangt aan een zijden draad. Dat dateert al van voor er mensen waren, al uit de tijd van de Chaosoorlog. Er zijn ongenaakbare krachten aan het werk: nog erger, ze zijn ongeoorloofd, en het is bijna onmogelijk om ze te ontdekken. Van die krachten was jij een onwetend werktuig.' 


  'Leso Varen,' zuchtte Kaspar, niet verbaasd. 'Die heeft me gebruikt.' 


  'Zoals hij anderen heeft gebruikt en zal gebruiken.'


  'Hij is dood,' zei Kaspar. 'Claudius Haviks heeft zijn nek gebroken.' 


  'Hij is al eens eerder dood geweest,' reageerde Hildy. 'Mocht je hem weer eens tegenkomen, dan zul je ontdekken dat hij net een kakkerlak is. Je dénkt alleen maar dat je hem hebt verpletterd.'


  'Als ik hem weer zie, zal ik die theorie graag met de punt van mijn zwaard uitproberen.'


  'Je zult hem misschien niet herkennen. Hij beschikt over het vermogen om zijn uiterlijke verschijning te veranderen. Voor mij is hij lastig, maar voor jou kan hij dodelijk zijn. Als je ooit weer tegenover hem mocht komen te staan, dan heb je machtige bondgenoten nodig.' 


  'Waar zal ik die vinden?'


  'Die vind je zodra je dát kwijt bent,' antwoordde ze, naar de wapenrusting wijzend. 


  'Wat is het eigenlijk?'


  'Iets wat is overgebleven uit de tijd dat er nog geen mensen waren. Een deel van de waarheid zul je van de Hoeders te weten komen. Nu moet ik gaan. Maak Flynn wakker, neem hem mee naar de rivier en volg het pad. En onthoud dat ik jou heb uitgekozen, niet Flynn. Op het eind zul je alleen zijn.' Ze deed een stap achteruit.


  'Wacht!' riep hij. 'Wat bedoelt u, "alleen"?'


  Maar ze was al vertrokken.


  Even bleef Kaspar roerloos staan. De gevoelens van tevredenheid en plezier die hij in haar nabijheid had gevoeld, glipten weg. Hij draaide zich om, maar Flynn werd al wakker. 


  'Waar is ze?' Flynn stond op.


  'Weg,' antwoordde Kaspar.


  De kleur was weer weg uit Flynns gezicht. Wat de vrouw had gedaan was samen met haar verdwenen.


  'Kom op,' maande Kaspar. 'We moeten weer op reis. Maar nu weet ik tenminste waar we heen gaan.' Hij keek in het gezicht van zijn metgezel en zag dat de wanhoop hem weer in zijn klauwen begon te krijgen. 'Het is niet ver,' loog hij om hem in een betere stemming te krijgen. Hij maakte zich zorgen om de waarschuwing van Hildy. 'En dan kunnen we dit vervloekte ding neerzetten en eindelijk eens een fatsoenlijke warme maaltijd eten!'


  Flynn zei geen woord, raapte het geknoopte tuig weer op, hing het om zijn schouders en pakte vervolgens zijn rugzak. Kaspar deed hetzelfde, en toen de wapenrusting weer tussen hen in hing, gingen de twee mannen op pad.


  Het was maar een klein stukje naar de ingang van de grot, maar het duurde toch geruime tijd om er te komen. En terwijl de zaal in een zachte oranjebruine gloed baadde, was de grot voor hen een en al duisternis, op een heel zwak lichtpuntje in de verte na. Kaspar vond het niet nodig om te zoeken naar materiaal voor fakkels. Hij vroeg zich trouwens af of dat hier wel te vinden was.


  


  Het leek alsof het zwakke licht verderop steeds voor hen terugweek terwijl ze door het duister van de spelonk liepen. 'Waar zijn we hier?' vroeg Flynn op een bepaald punt.


  'Vergeten te vragen,' antwoordde Kaspar. Het leek hem niet verstandig Flynn te vertellen dat ze de oevers van de Rivier des Doods naderden. 


  Na een tijdje begon het licht helderder te worden, en uiteindelijk arriveerden ze bij de opening van een veel grotere spelonk. De rotsen rezen hoger op dan het oog reikte, en het gesteente zag er raar en glibberig uit. Kaspar liep er heen en raakte het aan. Het voelde aan als speksteen. Verderop versperde een brede rivier hun de weg, en op enige afstand konden ze iets hun richting uit zien komen. Naar Kaspars gevoel kwam het van de overkant van de rivier. Langzaam kwam het dichterbij en kreeg het de gestalte van een man in zware gewaden die een boot voort roeide. 


  'Kaspar,' zei Flynn, 'steken we hier over?' Hij zette zijn last neer en liet het tuig van touwen snel vallen. 'Volgens mij moeten we hier oversteken.'


  Kaspars nekharen gingen overeind staan toen het tot hem doordrong waar ze waren. 'Flynn, kom terug!' riep hij toen zijn metgezel naar de veerboot liep. 'We zijn hier in het Domein van de Doden! Als je de rivier oversteekt, begeef je je op het territorium van Lims-Kragma! We moeten aan deze kant naar een pad zoeken.' 


  Hij rende snel naar Flynn en greep hem bij de arm. Flynn draaide zich om, en Kaspar zag een uitdrukking van pure opluchting op zijn gezicht. 'Nee, voor mij is het afgelopen,' zei Flynn. 'Dat weet ik nu. Ik steek over.'


  Kaspar liet Flynns arm los toen de veerboot de oever raakte. De veerman stak zijn hand uit, en het leek alsof hij wenkte.


  'Hij wacht op me,' verkondigde Flynn. 'Ik moet gaan.' Hij maakte de buidel los die aan zijn riem hing en gaf die aan Kaspar. 'De ring en een paar zeldzame dingetjes.'


  Kaspar nam de buidel aan en bleef ermee in zijn handen staan terwijl Flynn naar de oever liep en aan boord van de roeiboot klom. Tegen de tijd dat Kaspar kon reageren, was de veerboot alweer vertrokken. Flynn keek over zijn schouder. 'Als je het haalt, ga dan mijn gezin in Krondor zoeken, wil je? Kijken of alles in orde met ze is?'


  Kaspar kon geen woord uitbrengen en zag zijn kompaan verdwijnen in de mist die boven de rivier hing. 


  En toen was hij alleen.


  Voor het eerst sinds het begin van deze vreemde reis voelde Kaspar zich hulpeloos. Neerkijkend op de vreemde wapenrusting was hij de wanhoop nabij. Wel vijf minuten bleef hij daar als versteend staan, zijn gedachten tollend van alle onwaarschijnlijke gebeurtenissen sinds hij de troon was kwijtgeraakt. Toen begon hij te lachen. 


  Hij kon het niet helpen. Hij kon zich niet voorstellen dat het lot ooit een grotere grap met een sterveling had uitgehaald. Hij lachte tot hij pijn in zijn zij kreeg en besefte dat hij balanceerde op het randje van dezelfde hysterie die Flynn in de greep had gekregen.


  Hij gooide het hoofd in de nek en brulde een oerschreeuw, uit verzet. 'Houdt het dan hier op?' schreeuwde hij. Meteen gaf hij antwoord op zijn eigen vraag: 'Nee!' Uiteindelijk kreeg hij zichzelf weer in de hand en voegde hij er op zachte toon aan toe: 'Het houdt hier nog niet op!'


  Zich vermannend, keek hij weer naar de wapenrusting. Na dat ding een half continent over te hebben gesleept, moest hij hem de rest van de weg dan ook maar sjouwen.


  Hij raapte de touwen bij elkaar en knoopte een nieuw tuig, trok dat om de wapenrusting heen, onder de oksels van het ding, en zette hem rechtop. Hij ging erachter staan, stak zijn armen door de touwen en boog zich voorover. Zo trok hij de wapenrusting op zijn rug.


  Nog nooit was hij zo goed in vorm geweest als nu, maar als hij aankwam op zijn bestemming, waar dat ook mocht zijn, zou hij vergaan van de pijn. Maar zoals zijn vader vroeger altijd tegen hem zei, een goed begin is het halve werk.


  Kaspar zette het beeld van een in het duister verdwijnende Flynn van zich af, ging naar links, weg van de rivier, en bleef lopen tot hij een pad vond.


  


  Hij had geen idee hoe lang hij had gelopen. Zijn rug deed pijn en zijn voeten ook, maar hij hield vol. Er was een punt waarop het voelde alsof hij klom, en kort daarna zag hij in de verte licht.


  Zich naar boven slepend, kwam hij terecht in weer een andere spelonk. Deze was minder onheilspellend dan de grote grot. Ergens was hij misschien een grens overgestoken zodat hij nu weer terug was in wat hij was gaan zien als de gewone wereld.


  Aan de overkant van deze grot zag hij licht, en hij haastte zich ernaar toe. Alle gevoel van tijd was hem ontvloden. Het zou best kunnen dat hij dagen in de spelonk bij de Rivier des Doods was geweest. Hij vroeg zich af of de mensen hier wel eens moe werden, of honger kregen.


  Aan de zijkant van de berg kwam hij de grot uit, op een nauw spoor dat links naar boven en rechts naar beneden ging. Hij keek omlaag in de hoop dat het bastion misschien daar zou liggen, want een wandeling naar beneden trok hem op dit moment zeer. Uit de stand van de zon leidde hij af dat het bijna middag moest zijn, dus hij moest ten minste een heel etmaal in de berg zijn geweest.


  Hij begon de berg op te lopen.


  


  Kaspar had geen maat voor afstand op deze berg, en dat ergerde hem. Als jager was hij trots geweest op het feit dat hij altijd wist waar hij was. Maar er was tijd verstreken. Toen het donker werd had hij met de wapenrusting vastgesnoerd aan zijn lijf langs het pad geslapen, en het was weer bijna middag toen hij in de verte het bastion zag. Het leek uit de bergwand te groeien, naar het oosten gedraaid, in de richting van de zon. Volgens Kaspars berekeningen waren ze vanuit het oosten naar de Stad van de Dode Goden gegaan, dus moest hij helemaal om de berg heen zijn gegaan om hier terecht te kunnen komen. Hij sjokte verder het pad op, dat eindigde voor een grote eiken deur die breed genoeg was om een kleine wagen door te laten. Hij zag geen klink, deurknop of klopper, dus maakte hij een vuist en bonsde op de poort. 


  Een tijdlang gebeurde er niets, tot de deur opendraaide. Een man op leeftijd, grijsbehaard en grijsbebaard, in een simpel bruin gewaad van zelf geweven stof, deed open. 'Ja?'


  'Ik ben op zoek naar de Hoeders.'


  'Ze ontvangen niemand,' zei de man, die de deur al weer wilde dichtdoen.


  'Kaspar, Hertog van Olasko, is nauwelijks "niemand" te noemen,' zei Kaspar, tegen de deur duwend. 'Hier, laat dit maar zien daarbinnen.' Hij gaf hem de koperen schijf. 


  De man bekeek hem en knikte. 'Wacht hier.'


  Een poosje later kwam hij terug met een nog oudere man, die vroeg: 'Van wie heb je dit gekregen?'


  'Van een vrouw die erg lijkt op het gezicht dat erin gegraveerd is. Ze noemde zichzelf Hildy, maar volgens mij was dat niet haar echte naam.'


  'Dat klopt,' beaamde de oudere man. je mag binnenkomen.'


  Kaspar stapte over de drempel in een kleine hof waarvan het grootste deel door een groentetuin werd ingenomen. Toen de poort achter hem werd gesloten, maakte Kaspar zich los van de wapenrusting. 


  De twee mannen keken ernaar. 'Wat is dat?' vroeg de oudste verwonderd.


  'Ik had gehoopt dat u me dat zou kunnen vertellen,' antwoordde Kaspar. 'De Uitverkoren Vader van de Tempel van Kalkin heeft me opgedragen u dit te brengen.'


  'Wat moeten wij er dan mee?' vroeg de jongste van de mannen.


  'Ik heb geen idee,' verzuchtte Kaspar, 'maar er zijn bijna vijftig mannen omgekomen om dat ding hier te kunnen brengen.'


  'Ach heden,' zei de man die er het jongst uitzag. 'Dat was helemaal niet nodig geweest. Ik bedoel, het is natuurlijk erg mooi, zeker, maar zoals je kunt zien hebben we hier weinig behoefte aan een wapenrusting.' 


  'Ik geloof dat jullie het verkeerd begrijpen. Ik ben hier om de Hoeders te spreken. Waar kan ik die vinden?' vroeg Kaspar.


  De twee mannen keken elkaar aan. 'Nou,' sprak de oudste, 'de Hoeders, dat zijn wij. Je hebt ons gevonden. Ik ben Jelemi en dit is Samas.' Hij wees naar de wapenrusting. 'Laat dat daar maar liggen. Dat zal niemand stelen.'


  Samas grinnikte om het grapje. 'Er is hier verder niemand.'


  'Kom binnen,' nodigde Jelemi hem uit. 'Die schijf die je hebt meegebracht levert je een maaltijd, een warm bed, en een goed gesprek op voor je morgen weer vertrekt.' 


  'Morgen?'


  'Ja,' bevestigde Samas, met zijn hand naar de ingang van het bastion gebarend. 'We mogen geen gasten ontvangen. Dat hoort bij onze taak. We moeten waakzaam en alert zijn. Gasten leiden ons alleen maar af.' 


  'Afleiden, waarvan?'


  'Nou, van het waken over de goden natuurlijk.'


  Kaspar struikelde even en hervond zijn evenwicht. Het leek hem beter eerst te gaan zitten en wat te eten voor hij dit vreemde mysterie trachtte te ontrafelen.


  14 Hoeders


  


  Kaspar at langzaam.


  Pas toen het eten voor hem was neergezet, merkte hij hoe uitgehongerd hij was. Als hij te snel at, zou hij maagkramp kunnen krijgen. Het was een eenvoudige maaltijd - gekookte groenten, brood van een paar dagen oud maar nog steeds eetbaar, een plak scherp ruikende maar smakelijke kaas en een kop water. Het was voedzaam, en het vulde zijn maag. 


  Jelemi en Samas aten in stilte, met af en toe een grom of gebaar zoals men dat kon verwachten van mensen die al heel lang bij elkaar wonen en niet veel behoefte aan het gesproken woord hebben. Kaspar maakte van de gelegenheid gebruik om zijn gedachten op een rijtje te zetten en na te denken over alles wat hem in het Paleis van de Dood was verteld. 


  Aan het eind van de maaltijd haalde Samas de borden en kopjes weg. Jelemi keek Kaspar aan. De oude man had priemende blauwe ogen, en ondanks zijn tere verschijning en enigszins verstrooide taal was zijn geest volgens Kaspar teer noch verstrooid. Zijn houding was vast een pose om anderen op het verkeerde been te zetten.


  'Ik had je een goed gesprek beloofd voordat je morgen weer vertrekt. Nou, waar zou je over willen praten?'


  'Ik denk dat we er allemaal wat aan zouden hebben als ik jullie een verhaal vertel,' besloot Kaspar, en hij begon met zijn verbanning, waarbij hij zijn aandeel niet verfraaide en zijn fouten niet verbloemde maar de twee mannen gewoon vertelde hoe het was gekomen dat hij zo diep was gezonken. Hij vertelde vervolgens over zijn ontmoeting met Flynn, Kenner en McGoin en over hun reizen.


  Terwijl hij sprak, brandde de kaars steeds lager. Toen hij klaar was, stelde Jelemi hem een paar vragen, details verhelderend die Kaspar had vergeten of slechts kort had genoemd.


  Aan het eind moest het al voorbij middernacht zijn, maar Kaspar had geen behoefte aan slaap, zo graag wilde hij de waanzin begrijpen waarin hij gevangen zat. Na een lange stilte vroeg hij: 'Kunt u me vertellen wat die wapenrusting is?'


  'Nee,' reageerde Jelemi. 'Ik kan je slechts vertellen dat die heel oud is en boosaardig en vervloekt.'


  'Kunt u iets aan die vloek doen?'


  'Nee. Daar zou de kracht van de goden voor nodig zijn.'


  'Nu dan,' vroeg Kaspar, 'kunt u voor mij bij de goden bemiddelen?' 


  Samas gaf antwoord. 'Voor bemiddeling moet je naar een tempel.' 


  Kaspar kon zijn frustratie niet meer in toom houden. 'Maar ik ben door een tempel hierheen gestuurd!'


  Jelemi stond op. 'Het is laat en je bent moe. We kunnen tijdens het ochtendmaal nog wat verder praten.'


  'Ik zal je je kamer wijzen,' bood Samas aan.


  Kaspar volgde de kleine monnik door de centrale hal - die heel kaal was - naar een stenen trap aan de achterkant. 'Eens,' zei Samas, 'waren er ruim duizend Hoeders in het bastion. Nu zijn er nog maar drie van ons.'


  'Drie? Ik heb er maar twee gezien.'


  'Hoeder Andani is in Ispar-aan-Zee, om een paar dingen te kopen die we nodig hebben.'


  'Dat is... hoe ver? Drie, vierhonderd mijl hier vandaan?'


  Samas knikte. 'We gaan er om de vijf jaar of zo naar toe, of we nu iets essentieels nodig hebben of niet. Het meeste dat we nodig hebben verbouwen we hier. We gaan om beurten. Als we niet van tijd tot tijd uit het Bastion weg gaan, kan het hier nogal saai worden. Ik ga de volgende keer.'


  'Hoe lang hebt u hier al dienst gedaan?'


  Samas bleef staan bij een deur en wees. 'Hier kun je slapen.' Hij zweeg even alsof hij iets moest uitrekenen. 'Komende Midzomernacht ben ik hier vierhonderdtweeëndertig jaar.' 


  Kaspar stond versteld. 'Zo oud ziet u er helemaal niet uit.'


  Samas lachte. 'De goden dienen heeft zo zijn voordelen.' Toen werd hij ernstig. 'Maar we moeten nieuwe leden rekruteren, denk ik. We hebben de goden ernaar gevraagd en wachten nog op antwoord.'


  'Hoe lang wachten jullie al?'


  'O, nog niet zo lang,' antwoordde Samas. 'Pas zevenentwintig jaar.'


  Kaspar zei welterusten en ging de kamer binnen, of eigenlijk de kloostercel. Er was een slaapmatje, een olielamp, vuursteen en vuurslag om de lamp mee aan te steken, een ruwe deken, een kom en een kan vol met helder water. In de kom stond een metalen kopje. 


  Kaspar wist niet of hij wel kon slapen, want hij wilde zo graag antwoord op zijn vragen hebben voor hem de volgende ochtend zou worden gevraagd weer te vertrekken. Zodra zijn hoofd echter de mat raakte, viel hij in slaap.


  


  Bij het ochtendgloren werd Kaspar wakker. Aan het eind van de gang vond hij een tobbe met genoeg water om een bad te nemen. Graag had hij zijn kleding ergens gewassen, maar eigenlijk was hij liever snel weer vuil dan dat hij in natte kleren met de wapenrusting op zijn rug weer de berg op moest sjokken.


  In de keuken zaten de twee Hoeders op hem te wachten. Jelemi gebaarde dat hij erbij moest komen zitten. Hij vond een grote portie warme havermout in een kom, versgebakken brood, honing, kaas en thee. Hij knikte goedkeurend en viel erop aan.


  Terwijl Kaspar zat te eten, sprak Jelemi: 'We hebben nog eens nagedacht over je verhaal, en we snappen niet waarom de goede Uitverkoren Vader van de Tempel van Kalkin jou naar ons toe heeft gestuurd. Bijna alle kennis die we hebben staat ook tot zijn beschikking.' 


  'Misschien wilde hij alleen maar dat zijn probleem het probleem van iemand anders werd,' bracht Kaspar in.


  Jelemi en Samas keken elkaar aan en schoten in de lach. 'Weet je,' legde Samas uit, 'daar hebben we niet eens aan gedacht. Het ligt een beetje te veel voor de hand, denk ik.'


  Kaspar schudde zijn hoofd. 'Vaak zien mensen dat soort dingen niet, is mijn ervaring.'


  'Tja, we vinden het eigenlijk niet prettig om je zonder enige hulp weer weg te moeten sturen,' besloot Jelemi. 'Waarom blijf je niet nog een dagje, dan zullen we erover nadenken of we wat over het hoofd hebben gezien.'


  'Het doet me deugd dat te horen, ik ben u zeer erkentelijk,' zei Kaspar. 'Zo even dacht ik nog dat ik graag de gelegenheid zou hebben om mijn kleren te wassen.' 


  'Daar kunnen we zeker aan tegemoet komen,' zei Samas. 'Kom maar naar de tuin als je klaar bent met eten, dan laat ik je zien waar je de was kunt doen.'


  De twee Hoeders stonden op, en Kaspar bleef alleen aan tafel zitten. Hij schepte een tweede portie havermout op en nam nog een stuk kaas. In stilte bleef hij zitten, dankbaar dat hij na zoveel dagen van inspanning een dag rust had.


  


  Kaspar verscheen weer op tijd aan tafel voor het avondmaal. Hij voelde zich als herboren. Hij had zijn kleding gewassen, al had hij, slecht op zijn gemak, in zijn blootje moeten wachten tot zijn kleding bij het vuur was gedroogd. Daarna had hij gegeten en een lange middagslaap gehouden. Vanavond zou het zijn laatste gelegenheid zijn om informatie van de twee Hoeders te krijgen, dus had hij de rest van de middag gebruikt om na te denken over de vragen die hij hun kon stellen.


  'Hoe is uw orde eigenlijk ontstaan?' vroeg hij langs zijn neus weg.


  Jelemi gebaarde naar Samas. 'Hij is de geschiedkundige hier, niet ik.'


  Samas nam het over. 'Er is weinig bekend uit de tijd van voor de Chaosoorlog. Men zegt dat de mensheid van een andere wereld kwam, via grote scheuren in de lucht. Wat we wel weten is dat hier voor onze komst een oeroud ras woonde.'


  'De Drakenheersers?' vroeg Kaspar.


  'Zo worden ze genoemd. Andere rassen noemen hen ook wel de Ouden.'


  'Wij dachten dat de wapenrusting daar misschien wat mee te maken had.' 


  'Dat is zo, maar op een andere manier dan jij denkt,' antwoordde Samas.


  Jelemi wierp Samas een blik toe waaruit Kaspar opmaakte tegen iets aan te zijn gelopen waarvan ze liever niet hadden dat hij ervan wist. 'Als het niet van de Drakenheersers is, is het dan... een soort buit of trofee?' vroeg hij.


  Jelemi leunde met een zucht achterover. 'Eerder een aandenken, wed ik.'


  'U hebt dus nog iets ontdekt sinds ons vorige gesprek?'


  Samas knikte. 'We hebben in het archief gekeken, en ik moet bekennen dat het hele ding me nogal intrigeerde. Het was niet van deze wereld, en de bewering van de monnik dat het op de een of andere manier "slecht" was riep een vage herinnering bij me op. Ik las verder, en ik denk nu dat ik weet waar hij het over had.'


  Jelemi wierp hem weer een waarschuwende blik toe.


  'Waarom vertellen we het hem niet gewoon?' zei Samas echter. 'Voor hij het iemand kan vertellen die ons in problemen kan brengen is hij waarschijnlijk toch allang dood.'


  Jelemi stond op. 'Mij best,' zei hij op berispende toon, 'maar als ooit iemand de goden moet uitleggen hoe deze man hun geheimen te weten kwam, dan ben ik het niet geweest!' Hij knikte tegen Kaspar. 'Houden jullie twee maar even een gezellig kletspraatje. Ik ga voor de kippen zorgen.' Hij liep weg.


  'Wat wil Jelemi niet vertellen?' wilde Kaspar weten.


  'Je had het erover dat je van adel bent. Hoe goed ben je thuis in theologie?'


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Ik ben een leek op dat gebied, lijkt me. In de tempels doe ik mijn plicht.'


  'Maar je gelooft niet?'


  'Ik heb te veel gezien en gehoord en gelezen om niet in de goden te geloven, Samas. Maar soms is het moeilijk te geloven dat ze zich erg druk maken over de keuzes die ik in mijn leven maak.'


  'In grote lijnen klopt dat wel. Het enige van jouw leven wat er toe doet is hoe je het leeft, en dat is een zaak tussen jou en Lims- Kragma. Zij zal over je oordelen en beslissen waar op het Wiel je terugkeert.' Hij grinnikte. 'Zij is de enige god die alle mensen uiteindelijk ontmoeten.' Hij stond op. 'Help me even de tafel afruimen.' 


  Kaspar pakte de borden en Samas het bestek en de kopjes. Ze liepen naar een houten trog waarin een emmer met wat zeepwater stond. 'Schraap de restjes eraf en doe ze in die emmer naast je,' instrueerde Samas. 'Die voeren we aan de kippen en de varkens.'


  'Hebben jullie varkens?'


  'O, we hebben hier best een aardig boerderijtje, aan de andere kant van de tuin,' vond Samas en hij begon de kopjes schoon te maken door ze eerst in het sopje te wassen en ze daarna in een emmer met schoon water te dompelen. 'Het is een eindje lopen de heuvel af, op een mooi vlak stuk. We zouden nog veel meer Hoeders te eten kunnen geven als dat moest. Maar goed, wat ze de leken in de tempels leren, is maar een klein stukje van de waarheid over de goden. Wat de tempels weten is vervolgens ook maar een deel van die waarheid, al is het een groter deel dan wat ze onderwijzen. En wat wij, de Hoeders weten, is weer meer dan de tempels weten, hoewel ze zich er dood aan zouden ergeren als ze dat zouden horen.


  Maar wat wij weten is ook maar weer een klein deel. Er zijn theologen die beweren dat zelfs de kennis van de goden beperkt is en dat er maar één wezen is dat alles weet, een Groot Brein, of een oppergod, een wezen dat zo weids en alwetend is dat onze pogingen om gewoon maar te begrijpen wat voor een wezen het is zielige pogingen tot abstractie zijn.


  Er wordt wel gezegd dat de mens zelf de goden heeft geschapen.


  Dat de goden voldoen aan de verwachtingen die we van hen hebben en dat we er daarom zoveel nodig hebben. Je kunt je moeilijk voorstellen dat een enkel wezen verantwoordelijk zou zijn voor alles wat er gebeurt in dit universum en in de andere universa waar wij van weten. Dus schiep de mens goden voor elke taak die men kon bedenken. Ik weet niet of dit waar is, maar ik weet wel dat elke god een rol heeft. Hoe dan ook, boven de mindere goden waren er nog zeven Hogere Goden.' 


  'Ik dacht dat er maar vijf Hogere Goden waren,' zei Kaspar verbaasd. 


  'Dat is op dit moment inderdaad zo. Maar voor de Chaosoorlog waren het er zeven. Een van hen stierf tijdens de Chaosoorlog -Arch- Indar, de Godin van het Goede. Dit verstoorde het evenwicht enorm, want er was geen macht meer om tegenwicht te bieden voor de God van het Kwaad. Zijn naam wordt nooit genoemd, want die alleen al dénken betekent dat je zijn aandacht roept en zijn volgeling wordt.' 


  'Ik kan me voorstellen dat dat een probleem zou zijn,' liet Kaspar zich ontvallen op een toon alsof hij niet helemaal geloofde wat hij hoorde. Voor de meeste geleerden was de Chaosoorlog een scheppingslegende, niet meer dan een verhaal dat verklaarde hoe de wereld zo was geworden als die nu was. 


  Samas glimlachte. 'Ik zie dat je me niet gelooft, maar dat maakt niet uit. Ik ben niet van plan jou zijn naam te vertellen.' Hij grinnikte. 'Want ik weet'm namelijk zelf niet. De meeste theologen noemen hem "de Naamloze".'


  Kaspar grinnikte. 'Er was een tijd dat ik openlijk om dit alles zou hebben gelachen, maar wat ik de laatste paar jaar heb meegemaakt...' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik zal mijn best doen om onbevooroordeeld te zijn.' 


  'Om te kunnen inzien wat dit voor een ramp was, moet je iets begrijpen van de werking van het universum. Er wordt nooit iets vernietigd. Kun je dat begrijpen?'


  'Maar ik heb gezien hoe dingen werden vernietigd,' riep Kaspar uit.


  'Je hebt gezien hoe dingen werden omgezet.' Samas wees naar de houtkorf. 'Als ik een stuk hout neem en dat in de haard leg, wat gebeurt er dan?'


  'Dan verbrandt het.'


  'Vind jij dat het dan wordt vernietigd?'


  'Ja,' vond Kaspar.


  'Dat is namelijk niet zo. Het verandert alleen maar in warmte en licht en rook en as. Wanneer een mens sterft, gaat het lichaam tot ontbinding over. Zoals alle andere dingen in de natuur is het deel van de kringloop. We begraven de lichamen of verbranden ze, maar het maakt niet uit of het lichaam wormenvoer wordt of as. Het wordt omgezet, niet vernietigd.


  Maar de geest en het denken leven verder. De geest die we kennen wordt gewogen en zal naar een betere plaats op het Wiel des Levens terugkeren als die waardig wordt bevonden. Zo niet, dan gaat hij naar een lagere plaats. Maar wat gebeurt er met het denken?'


  Kaspar moest nu toch stiekem toegeven dat hij geboeid begon te raken. 'Ja? Wat gebeurt er dan met het denken?'


  'Kijk, dat gaat naar de goden. Wat jij hebt meegemaakt, wat jij hebt geleerd, is de totaliteit van het universele begrijpen: elk levend wezen geeft bewustzijn aan de goden terug. En zij ontwikkelen zich op hun beurt.'


  'Ik geloof dat ik het begrijp.'


  'Mooi. Ergens tussen de schepping van het universum en de Chaosoorlog ging er iets vreselijk mis. Hoogstwaarschijnlijk is de Naamloze de boosdoener, maar dat weten we niet zeker. Zelfs de levende goden weten dat niet. Maar op een kritiek punt, toen het universum aan het veranderen was, brak er in de hemel oorlog uit. 


  De lagere goden kwamen in opstand tegen de Hogere Goden, en tegelijkertijd daagden de Drakenheersers zowel de lagere als de Hogere Goden uit. De Drakenheersers werden uit dit universum verstoten en moesten tot de Oorlog van de Grote Scheuring ronddolen in een buitenaardse dimensie.' 


  'Werkelijk?'


  'Daar ging het allemaal om. Je dacht toch niet dat het zoiets onschuldigs was als Tsurani die een wereld met een overvloed aan metalen wilden veroveren, of wel?' 


  'Ik dacht dat het iets met de politiek van de Tsurani op Kelewan te maken had.'


  Samas glimlachte en droogde zijn handen af. Hij wenkte Kaspar naar de keukentafel terug. 'Je bent hoog opgeleid, zie ik. Nee, wat de indringers ook dachten, het was de Naamloze die achter de aanval zat. Het kwaad profiteert namelijk van extreme chaos of extreme regelmaat. Het goede profiteert van een evenwicht tussen die twee. Bij een volledige gestructureerdheid is geen groei mogelijk. Bij totale chaos is alles en iedereen constant in gevaar. Uiteindelijk kom je erachter dat het kwaad in wezen waanzin is.'


  'Ik weet niet of ik dat wel begrijp.'


  Samas keek naar Kaspar als een leraar naar een nukkig kind. 'Ik hoef je dit toch zeker niet uit te leggen?'


  'Ik weet het echt niet.'


  'Heb jij ooit iemand onrecht aangedaan... alleen om hem kwaad te doen? Of heb je er altijd een reden voor gehad?'


  'Daar was altijd een reden voor,' antwoordde Kaspar meteen.


  'Daar heb je het al,' verzuchtte Samas en hij ging zitten. Hij beduidde Kaspar een kopje water voor hem te pakken. 'Je hebt jezelf nooit als ''kwaad'' gezien, wat de ander er ook van vond. Het ligt in onze aard. En dat is het grote geheim van het kwaad. Het wordt nooit als kwaad gezien door degenen die kwaad verrichten.' 


  Kaspar gaf hem het kopje met water en ging zitten. 'Nou ja, ik heb wel dingen gedaan waar ik nu mijn twijfels over heb.'


  'Dan ben je in de loop der tijd dus wijzer geworden. Maar destijds kwamen de keuzes die je maakte je redelijk voor.' Samas stak zijn hand op om daarmee discussie te voorkomen. 'Zelfs als je destijds dacht dat het bedenkelijke keuzes waren, dan heb je ze voor je zelf vast als noodzakelijk gedefinieerd, als "het doel dat de middelen heiligt". Waar of niet?'


  Kaspar knikte vol berouw:


  'Als elke keus onafhankelijk op ethische gronden zou worden overwogen - dat wil zeggen, zonder er rechtvaardiging voor te zoeken in, bijvoorbeeld, recht, wraak of noodzakelijke genadeloosheid - dan zou er in deze wereld veel minder kwaad worden gedaan. Alle tempels hebben op een of andere manier één credo gemeen: "Doe zoals je wilt dat men tegen jou doet".' 


  Kaspar leunde achterover en sloeg zijn armen over elkaar. 'Ik denk dat ik het begrijp.'


  'Mooi, want als dat zo is, dan kun je inzien dat de enige verklaring voor het kwaad, buiten de rechtvaardigingen die mensen er voor zoeken, is dat het krankzinnig is. Het is destructief en op geen enkele manier van nut. Kortom, het is waanzin.'


  'Ga door.'


  'Je moet dit goed tot je door laten dringen voor ik je de rest kan vertellen voor je vertrekt.' Samas kuchte en nam nog een slokje water. 'Het kwaad is verspillend. Het consumeert, maar het schept nooit iets.'


  'Op grond van zijn aard moet de Naamloze dus wel krankzinnig zijn?'


  'Precies!' riep Samas uit en sloeg met zijn hand op de tafel. Je snapt het inderdaad. Net zo min als een kip trombone kan spelen, kan de Naamloze bij zijn volle verstand zijn.' Kaspar keek vragend bij het horen van dat voorbeeld, en Samas wees naar zijn mond. 'Geen lippen. Al doe je nog zo je best, de kip zal dat nooit kunnen leren.'


  Daar kon Kaspar wel om lachen. 'Goed, ik aanvaard het idee dat het kwaad waanzin is.'


  'Mooi, want dan kun je begrijpen wat er daarna gebeurde. Toen Arch-Indar overleed, deden de andere Hogere Goden - uit vrees dat er voor de Naamloze geen tegenwicht zou zijn en dus geen evenwicht - iets wat ze alleen die ene keer hebben gedaan: ze werkten samen. De overgebleven Hogere Goden, zelfs Hij Die Zich Onthoudt, gebruikten hun gezamenlijke kracht om de Naamloze naar een ander rijk te verbannen.'


  'Dus zo bleven er vijf Hogere Goden over?'


  'Ja, hoewel het er net zo goed vier hadden kunnen zijn. Helbinor, Hij Die Zich Onthoudt... nou ja, die doet helemaal niets. Hij onthoudt zich overal van.' Samas haalde zijn schouders op. 'Daar kan een theoloog van aan de drank raken.'


  'Maar als ze hun krachten hebben gebundeld, waarom hebben ze de Naamloze dan niet gewoon vernietigd?'


  Samas grinnikte. 'Omdat niets vernietigd kan worden, begrijp je?'


  Kaspar snapte het. 'Net als het brandhout. Ja, ze konden hem alleen... veranderen.'


  'En niet erg veel, echt niet. Zijn aard konden ze niet veranderen, maar wel zijn plaats. Dus hebben ze een ander rijk voor hem gezocht, een dimensie buiten deze, en ze vonden een wereld die zo uitgestrekt was dat onze wereld slechts een zandkorrel op het strand ervan zou zijn geweest. En daar hebben ze hem naar toe gestuurd en diep in het binnenste van de grootste berg op die planeet begraven. En daar verblijft hij tegenwoordig.' 


  'Hm. Maar als hij in dat andere rijk is, waarom vormt hij dan een probleem?'


  'De theologie zal ik je besparen, maar weet je nog wat ik je zei? Als je zijn naam noemt, krijgt hij je in zijn macht.'


  Kaspar knikte.


  'Zo machtig is hij. Zie de Hogere Goden als... regelaars, natuurkrachten, zo je wilt, maar dan niet van natuurkrachten als de wind en de regen, maar eerder van de essentie van het universum zelf. Goed, kwaad, het evenwicht, de bouwer, de innerlijke verrichter, de vervuller van wensen en degene die zich overal van onthoudt. De wereld van het fysieke en het mystieke - alles wordt door deze regelaars bestuurd.' 


  'Goed,' zei Kaspar. 'Maar wat heeft dit nu allemaal te maken met het relikwie dat ik naar boven heb gedragen?'


  'Dat weten we niet. We vermoeden dat het van een ander niveau komt.'


  'Nu snap ik het weer niet,' zuchtte Kaspar verward.


  'Je hebt ongetwijfeld wel eens van de uitdrukking "Vervloek hem naar de zeven lagere hellen" gehoord.'


  Kaspar knikte.


  'Nou, er zijn niet echt zeven helse niveaus of zeven hemelniveaus. Of, eh... ze zijn hetzelfde. De goden verblijven op het eerste niveau en wij op het tweede. Nou ja, sommigen zeggen dat die hetzelfde zijn, maar dat er twee onderniveaus bestaan.'


  'Wacht even,' zei Kaspar. 'Nu ben ik de draad kwijt.'


  'Ooit een ui gepeld?' vroeg Samas.


  'Nee, maar ik heb er wel heel wat gegeten,' antwoordde Kaspar.


  'Dan weet je dat ze uit meerdere lagen bestaan. Je kunt het universum als een ui beschouwen, maar dan een met slechts zeven lagen. Dat is een beetje willekeurig, maar men is het over dat aantal wel eens. Maar goed, ga er even van uit dat we op de goden na op het hoogste niveau wonen. Op het onderste niveau bevinden zich wezens die voor ons zo vreemd zijn dat we ze ons niet kunnen voorstellen. Daar tussenin bevinden zich wezens die variëren van uitermate merkwaardig tot op ons gelijkend.


  Demonen komen van het vierde en het vijfde niveau en kunnen alleen met aanwending van krachtige magie in onze wereld bestaan. Ze kunnen zich hier voeden met de levens energieën en zich zo in leven houden, zelfs floreren. De demon die achter de Slangenoorlog zat, of de Oorlog van de Smaragden Koningin - want onder die naam ken jij die waarschijnlijk - kwam van de vijfde cirkel.'


  'Demon?' Kaspar zette grote ogen op. 'Wat voor demon?'


  'Dat verhaal vertel ik je wel een andere keer. Hoe dan ook, mocht je ooit hebben gehoord van wezens die de Drochten worden genoemd: die wonen op de zesde cirkel. Uit alles wat ze op dit niveau van de werkelijkheid aanraken, zuigen ze de levens energie weg. Ze kunnen hier wel bestaan, maar als ze dat deden zou zelfs het gras onder hun voeten verdorren. De wezens van het zevende niveau kunnen hier niet eens overleven - ze nemen zo snel energie op uit de lucht en het licht dat ze zichzelf zouden vernietigen, samen met een groot deel van het landschap om hen heen.


  Nou, volgens ons komt die wapenrusting uit de tweede cirkel, het werkelijkheidsniveau net onder ons. Maar we raden er maar naar, en we raden je aan geen beslissingen op die veronderstelling te baseren.' 'Met alle respect, Samas, maar waar wil je met dit hele verhaal naar toe?'


  'Dat jij beseft hoe groot het speelveld is waarop jij je bevindt. De vrouw die je de schijf gaf?'


  'Ja, die heks?'


  'Dat is geen heks. De afbeelding op die schijf is van Arch-Indar.'


  'Maar die was toch dood?'


  'Dat is ze ook. Je hebt alleen een herinnering aan haar gezien.'


  Kaspar veerde overeind, en zijn mond viel open van ongeloof. 'Maar ik heb met haar gepraat! Ze zwaaide met haar hand en toen viel Flynn in slaap! Ze gaf me die schijf en die is heus echt.'


  'O, maar zij is ook echt. Maar ze is slechts een herinnering aan de Godin. Als ze door de eeuwen heen genoeg aanhangers krijgt, keert ze misschien weer terug. Maar voorlopig moet je beseffen hoe machtig de Hogere Goden zijn. Ze zijn zo machtig dat zelfs de herinnering aan een van hen fungeert als een wezen dat zich van zichzelf en de omgeving bewust is, als een op zichzelf staande entiteit.' 


  Kaspar ging weer zitten. 'Ach ja, niets wordt immers vernietigd.'


  'Ja!' riep Samas uit en klapte van plezier in zijn handen. 'Je begrijpt het echt! Het is net alsof jij dood zou gaan, maar dat er een haar van jou op de aarde zou vallen en die haar al jouw herinneringen en een eigen wil zou hebben. Die vergelijking gaat natuurlijk mank, maar een betere kan ik niet verzinnen als ik nuchter ben.'


  'Ik dacht dat jullie een orde van geheelonthouders waren,' lachte Kaspar.


  'Drie jaar geleden raakten ons bier en onze wijn op. Dat is een van de redenen dat Hoeder Andani naar Ispar-aan-Zee ging. Anders zou ik echt wel wat anders drinken dan water. Die magiër over wie je het had, Leso Varen...'


  'Ja?'


  'Ik denk niet dat hij sterfelijk is.'


  'Denk je dat hij een herinnering aan de Naamloze is?'


  'Nee. Ik denk dat hij een droom is.'


  Kaspar wilde protesteren en bedacht toen wat hij al over Hildy had moeten toegeven.


  'De Naamloze had relikwieën van voor de tijd dat hij werd verbannen,' vervolgde Samas, 'en door de eeuwen heen zijn ze door mensen gevonden. Die worden allemaal gek, de een wat eerder dan de ander, als ze die dingen houden. Maar wie ze voor langere tijd houdt, krijg er de krachten van de meester door. Die wordt een onderdeel van zijn denken, en lang nadat het sterfelijke lichaam is vergaan leven ze verder als dromen in het denken van de god. 


  Ik vertel je dat om duidelijk te maken dat er nog meer zijn die de Naamloze naar onze wereld willen terugbrengen.'


  'Waarom zouden ze dat doen?'


  'Omdat ze gek zijn,' antwoordde Samas.


  Kaspar slaakte een zucht. 'Je hebt me ervan doordrongen dat ik een rol speel in een spel dat zo groot is dat ik het niet eens kan vatten. Maar ik weet nog steeds niet wat ik nu moet doen.'


  'Weet ik,' zei Samas. 'We hebben je alle kennis gegeven waarover wij beschikken. Maar er is nog iets wat we misschien voor je kunnen doen.'


  'En dat is?'


  'Jou met de goden laten spreken, natuurlijk.'


  15 Kalkin


  


  Kaspar bleef als versteend zitten.


  Samas stond op. 'Kom maar mee. We kunnen hen net zo goed meteen gaan bezoeken.'


  'De goden?' vroeg Kaspar na een moment.


  'Natuurlijk. Wie anders?'


  'Ik dacht dat het jullie taak was om de goden te beschermen?'


  Samas beduidde Kaspar op te staan. 'Bedreigend ben je niet echt. Nee, we beschermen de goden omdat ze anders voortdurend worden geërgerd en afgeleid door stervelingen. Bidden is bedacht als een manier waarop de mens de goden kon laten weten waar hij zich zorgen over maakte. De tempels beschikken over wat doeltreffender methoden, maar die zijn ook maar beperkt. Een geestelijke van de ene orde kan zich moeilijk tot de godheid van een andere orde richten. Maar er is een manier om de goden rechtstreeks aan te spreken. Wij bewaken en beschermen hun privé-leven, zogezegd. Kom maar.' 


  Samas nam Kaspar mee de keuken uit en liep door de grote lege hal naar een klein kamertje. Daar pakte hij een fakkel uit een grote metalen houder die er nog zeker tien bevatte. Hij opende de buidel aan zijn riem, haalde er een vuursteen en vuurslag uit, gaf Kaspar de fakkel en sloeg vervolgens vonken tot er een vlammetje verscheen. Hij stopte de vuursteen en vuurslag in zijn buidel terug, pakte de brandende fakkel weer van Kaspar over en ging hem voor door een reeks tunnels die rechtstreeks naar het hart van de berg voerden.


  'Hoe spreek ik de goden aan?' vroeg Kaspar na een poosje lopen.


  'Net zoals je iemand anders aanspreekt, lijkt me.'


  'Hoezo, heb je nog nooit met hen gesproken?'


  'Nee. Had ik geen reden toe. Wij Hoeders hebben die ook nooit, als je erover nadenkt. Ons mandaat is nauw omschreven: de goden beschermen tegen... nou ja, dat zie je zo wel.'


  Het was een lange, donkere tunnel. Uiteindelijk verscheen er in de verte licht. 'We zijn er bijna,' wees Samas.


  'Waarom laat je me met de goden praten als je hun privé-leven hoort te beschermen?'


  'Zul je wel zien.'


  Ze kwamen in een spelonk die baadde in het licht. In het midden stond de bron van dat licht. Het was een platform van een zuiver witte substantie die er aanvankelijk uitzag als marmer, maar toen Kaspar dichterbij kwam, bleek het een enkel stuk doorzichtig materiaal te zijn. Twee treden van hetzelfde materiaal gaven toegang tot het platform. De zachte witte gloed die het verspreidde was helder genoeg om de hele spelonk te verlichten, maar verrassend genoeg niet fel. Kaspar kon er probleemloos recht in kijken. 


  'Wat moet ik doen?' vroeg Kaspar zachtjes.


  Samas lachte. 'Iedereen die hier voor het eerst komt, fluistert.'


  Kaspar herhaalde de vraag op normale gesprekstoon.


  'Loop maar gewoon het platform op.'


  'Is dat alles?'


  'Dat is alles.'


  Kaspar deed een stap naar voren.


  'Dan neem ik nu maar afscheid,' zei Samas.


  'Waarom? Kom ik niet meer terug?'


  Samas haalde zijn schouders op. 'Misschien niet. Er zijn maar weinig mensen die deze gelegenheid krijgen. En maar weinig spelen het klaar om het Paviljoen in te komen.' Het leek alsof hij zich iets probeerde te herinneren. 'Een jaar of veertig jaar geleden is het een stel magiërs gelukt. Wat er met hen is gebeurd, weet ik niet. En honderd jaar geleden - het is me verteld maar ik weet niet in hoeverre dit verhaal klopt - zijn er twee wezens, misschien mensen, het Paleis van de Dood binnengewandeld, de Rivier des Doods overgestoken en het Domein van Lims-Kragma binnengegaan.' 


  'Flynn heeft dat net ook gedaan.'


  'Maar deze twee zijn teruggekomen!' Samas stapte naar hem toe en stak zijn hand uit. 'Hoe dan ook, je was aangenaam gezelschap, Kaspar van Olaska, en als je langs deze kant niet terugkomt, dan zal ik me onze tijd samen blijven herinneren.'


  Kaspar schudde hem de hand. 'Nou, alles wel beschouwd hoop ik echt dat ik je weer zal zien, Samas.'


  De Hoeder glimlachte. 'Loop maar naar het midden.'


  Kaspar deed wat hem was gezegd. In het midden van het platform bleek een gouden cirkel gegraveerd. Hij ging erop staan. 


  Meteen voelde hij iets. Het was geen trilling en geen gezoem, maar hij voelde zijn lichaam tintelen alsof er energie door alle vezels van zijn lijf stroomde. Vervolgens rezen er twee gouden spitsen uit het platform op, een links van hem en een rechts, elk een raster van dunne gouden draden. Kaspar kon ze niet goed onderscheiden. Ze waren niet van metaal of van licht of iets anders dat hij meteen herkende, maar ze schitterden, en hij voelde zijn hartslag versnellen als hij ernaar keek.


  Ze werden langer, leken uit het voetstuk te groeien en kruisten elkaar voor Kaspars gezicht. Ze volgden de rand van de cirkel en vormden een helix, steeds hoger reikend. Er kwamen andere spitsen bij, en al gauw was hij opgesloten in een gouden cilinder van licht.


  Toen verdween alles. Er trok een ondraaglijke kou door Kaspar heen, zo koud dat hij niet eens naar adem kon snakken. En toen werd het volkomen donker.


  


  Het voelde alsof hij zweefde. Kaspar deed zijn ogen open. De zon scheen op zijn gezicht, en hij voelde een lichte verkoeling. Toen het gevoel van zweven ophield, merkte hij dat hij op een hard oppervlak lag. Hij ging rechtop zitten.


  Hij bevond zich op een marmeren vloer. Hij stak zijn hand uit en raakte de steen aan. Toen keek hij om zich heen. De vloer strekte zich in alle richtingen uit, en een ogenblik duizelde het hem.


  Hij kwam overeind. Op regelmatige afstanden stonden er zuilen met een gecreneleerd reliëf dat ze structuur gaf. Hij liep naar een van de zuilen toe en raakte hem aan. Hij voelde glad aan en zag eruit als ivoor.


  Tussen de zuilen hingen zijden gordijnen van doorzichtig wit gaas die zachtjes bewogen op de wind. Hij keek omhoog en zag boven zich een glazen plafond waar de zon doorheen naar beneden scheen. Verder was er niets te zien, en na een tel besloot hij te gaan lopen, in de richting van de wind.


  Een stuk of vijf gordijnen verderop zag hij een tussenruimte die niet met gaas was afgesloten, en hij bleef stokstijf staan. Hij bevond zich boven een bergketen, en in de diepte zag hij met sneeuw bedekte toppen en wolken die het zonlicht weerkaatsten. Voorzichtig liep hij naar de rand en keek omlaag.


  Hoe deze vloer boven de wolken kon hangen was hem een raadsel, maar vanaf de rand kon Kaspar zien dat er geen fysieke verbinding met de bergen was. De lucht had bitter koud en ijl moeten zijn, misschien zelfs te dun om te kunnen ademen, maar voor Kaspar was het ruim voldoende en maar een beetje aan de frisse kant. 


  'Wat een uitzicht, hè?' Kaspar keek om.


  Waar eerst alleen een kale vloer was geweest, stond nu een klein podium, uit hetzelfde witte gesteente, met bovenop een wit blok waarop een man zat.


  Hij had een lichte huidskleur, lichtbruin krullend haar, lichtbruine ogen en een krachtige kin. Zijn leeftijd was moeilijk te bepalen. Het ene moment leek hij net zo oud als Kaspar, en het andere maakte hij een bijna jongensachtige indruk. Hij was gekleed in een eenvoudige lichtblauwe tuniek en een witte broek, en was blootsvoets.


  'Ja,' zei Kaspar langzaam. 'Een fraai uitzicht is het zeker.'


  De man klom van het blok, en nauwelijks raakten zijn voeten de vloer of het blok verdween. 'Er zijn er niet veel die ooit de kans krijgen dit te zien. Dit is zogezegd het Dak van de Wereld.' Hij kwam naast Kaspar staan. 'Zoals zoveel dingen merk ik het zelf nog maar zelden op, tot ik weer zie hoe iemand anders het bewondert, en dan sta ik er weer even bij stil hoe mooi het hier is. Dit zijn de twee hoogste toppen op de wereld, wist je dat?'


  'Nee,' antwoordde Kaspar. 'Dat wist ik niet.'


  'De zuidelijke top heet de Olifant en is maar twee voet korter dan de noordelijke top, die de Draak heet. Kun je je dat voorstellen? Beide meer dan tienduizend el, en maar twee voet verschil ertussen.'


  'Tienduizend el?' verwonderde Kaspar zich. 'Dan had ik nu bevroren moeten zijn. Ik heb in de bergen bij mij thuis op enorme rammen gejaagd, in de hoge passen die op meer dan drieduizend el liggen. Een paar van mijn mannen werden op die hoogte al ziek, en het vroor er zelfs in de zomer. Hoe kan dit?' 


  De man glimlachte. 'Heel eenvoudig. Je bent hier niet.' 'Maar waar ben ik dan wel?'


  'Ergens anders. Voordat je je er druk over gaat maken: je hebt niet zo veel tijd, dus laten we het erover hebben waarom je hier bent.'


  'Dat is een lang verhaal.'


  'Het verhaal ken ik. Dat hoef je niet nog eens te vertellen, Kaspar.'


  'U weet wie ik ben?'


  'Ik weet alles wat er maar over jou te weten valt, voormalig Hertog van Olasko, vanaf de tijd dat je per ongeluk op de tenen van Talia's jonge katje trapte en ze een week lang niet meer tegen je wilde praten, tot -'


  'Toen was ik twaalf!'


  '- tot wat je bij het ontbijt at, samen met Samas.'


  'Wie bent u?'


  'Ik ben Kalkin.'


  Kaspar bleef een moment stil en vroeg toen: 'De god?'


  De man haalde zijn schouders op. 'Naamkaartjes, titels, hokjes, ze zijn allemaal zo... beperkend. Laten we maar zeggen dat ik een "wezen" ben, dan zullen we het prima kunnen vinden.' 


  'Maar...'


  Kalkin stak een hand op, en zijn glimlach werd breder. 'Voor discussie hebben we geen tijd. Nu, je hebt een paar vragen, maar laten we wat tijd besparen. Laat ik je een paar dingen vertellen, dan kun je me daarna een paar vragen stellen en dan zorgen we ervoor dat je weer op het bastion terugkomt.'


  Kaspar kon slechts knikken.


  Kalkin maakte aanstalten om te gaan zitten, en plotseling stond er een grote lichtblauwe divan waar een seconde eerder alleen nog een harde vloer was geweest. 'Neem plaats, alsjeblieft.'


  Kaspar keek om zich heen en zag achter zich nog een divan. Hij ging zitten.


  'Ik wil je best iets te eten of te drinken aanbieden, alleen weet ik dat je geen honger of dorst hebt. Sommige mensen stelt dat echter op hun gemak.'


  'Ik weet niet of dat eigenlijk wel kan,' mompelde Kaspar zachtjes. 'Nou, waar zal ik beginnen?' vroeg Kalkin. 'Met dat ding dat je de hele tijd hebt meegesleept?'


  'Ja,' zei Kaspar. 'Dat zou een aardig begin zijn.'


  'Het is geen wapenrusting. Het is een bouwsel. Je zou het een levende machine kunnen noemen. Stel je voor dat je door een speelgoedmaker een groot houten speeltuig laat bouwen dat kan lopen en, laten we zeggen, een aantal simpele opdrachten kan begrijpen en uitvoeren. Maar dan in het groot. Dat ding heet een talnoy.'


  'Talnoy?'


  'In de taal van de makers betekent het zoiets als "erg moeilijk te doden".'


  'Doden? En u zei net dat het een soort mechanisch apparaat was.'


  'Het is veel meer dan dat. Er huist... een geest in, of een ziel. Het is... niet gemakkelijk uit te leggen. Het is precies wat broeder Anshu zei, iets heel slechts. De ziel die erin zit is daar niet vrijwillig in gegaan.'


  Kaspar schudde zijn hoofd. 'Dat deugt niet.'


  'Inderdaad,' beaamde Kalkin. 'Ik neem aan dat je nog weet wat Hoeder Samas je allemaal heeft verteld?'


  'Ja.'


  'Mooi, want je krijgt nu nog meer om over na te denken. Als je van de hogere naar de lagere cirkels of niveaus gaat, dus van wat wij het Eerste Niveau noemen,' - zijn hand beschreef een cirkel in de lucht - 'zo ongeveer waar we nu zijn, naar het Laatste Niveau, dan veranderen de wetten van het universum. Er wordt wel beweerd -soms al eeuwenlang - dat elk rijk zijn eigen regels heeft, zijn eigen "juist" en "verkeerd", zijn eigen "goed" en "kwaad", en dat alles relatief is. Anderen houden vol dat het goede aan het ene eind van het spectrum zit en het kwade aan het andere. Maar om het simpel te houden neem je maar gewoon aan dat alles op het vijfde niveau of in de vijfde cirkel daar ook netjes hoort te blijven, wat je verder ook van dergelijke discussies denkt.' 


  Kaspar zweeg.


  'Dat ding, die talnoy, had binnen het tweede scheppingsniveau moeten blijven. Hij had nooit naar Midkemia mogen komen!'


  'Hoe is hij hier dan terechtgekomen?' vroeg Kaspar.


  'Heel lang verhaal waar je de tijd niet voor hebt.'


  'Waarom niet, als ik mag vragen?'


  'Nou, dat mag je wel, maar het antwoord zal je misschien niet zo aanstaan. Je bent namelijk stervende.'


  Kaspar schoot overeind. 'Wat?'


  'Je bent niet werkelijk hier. Je bent elders, halverwege leven en dood, en hoe langer je hier blijft rondhangen, hoe dichter je bij de dood komt, en als je eenmaal die rivier over bent...' Kalkin haalde zijn schouders op. 'Ik kan niet alles voor je doen.'


  'Maar u bent een god.'


  Kalkin wuifde het weg. 'Ik mag mijn neus niet in Lims-Kragma's zaken steken. Als je eenmaal in haar domein bent, is zij de enige die jou terug kan sturen. En dat is niet haar gewoonte. Laat me je dus, in de wetenschap dat de tijd snel verstrijkt, een paar dingen duidelijk maken.' Hij stak een vinger op. 'Zoals ik al zei had dat ding waarmee je rondsjouwt nooit naar deze wereld gebracht mogen worden.'


  Kaspar wilde weer iets zeggen, en Kalkins glimlach verdween. 'Niet doen. Goed, een van de Drakenheersers, zoals jij ze noemt, heeft hem als buit meegenomen. En dat was niet meegevallen, en... enfin, ze hadden in dat rijk nooit op strooptocht mogen gaan. Maar goed, het gebeurde voor mijn tijd, en wij - die jij de goden noemt -kwamen er pas achter toen het al te laat was.' 


  'Maar waarom hebben jullie dat ding dan niet teruggestuurd?' vroeg Kaspar.


  Kalkin lachte, een hard, blaffend geluid, en schudde vervolgens zijn hoofd. 'Stervelingen!' Hij boog zich voorover. 'Denk je niet dat we dat zouden hebben gedaan als we konden? Wij zitten in dit rijk opgesloten! Wij maken deel uit van deze wereld.'


  'Maar de Naamloze is toch in een ander rijk opgesloten?'


  Kalkin stond op, duidelijk ongeduldig. 'Dat gebeurt nou altijd als je het probeert uit te leggen.' Hij draaide zich weer om naar Kaspar. Je hebt de tijd niet. Neem er nou maar genoegen mee te weten dat als de goden, die jij als Hogere Goden ziet en die Samas de Regelaars noemt, allemaal hetzelfde willen, ze dat ook kunnen. Maar dat is nog maar één keer voorgekomen!' Hij stak een vinger op en wees ernaar. 'Eén keer. Heb je dat?'


  'Dat is duidelijk, ja.'


  'Goed, want nu ga ik nog iets duidelijk maken.'


  Kalkin zwaaide met zijn hand, en het paviljoen verdween. Een paar tellen verkeerden ze in een grijze leegte, en toen waren ze plotseling ergens anders.


  


  Ze hingen midden in de lucht. Het was nacht, en onder hen lag een stad, maar die zag er heel anders uit dan Kaspar zich ooit had kunnen voorstellen. Het was een massieve stad, zonder een spoor van enige natuurlijkheid. Waar hij ook keek zag Kaspar alleen maar gebouwen, straten, bruggen en mensen. Als je ze tenminste mensen kon noemen. Ze zagen er min of meer menselijk uit, maar de verhoudingen klopten niet, alsof de mensen op een of andere manier waren uitgerekt, zodat hun armen en benen veel te lang waren voor hun korte bovenlijf. Hun gezichten waren ook langgerekt maar vertoonden genoeg variatie. Kaspar kon zien dat ze net zo van elkaar verschilden als de mensen in een willekeurige Midkemische stad. Een paar van hen zouden op het marktplein van Olasko zelfs alleen maar wat vreemd worden aangekeken. Ze hadden allemaal een grijze huid, maar die was zo bleek dat het niet opviel. Ze droegen kleding in verschillende kleuren, maar de kleuren waren mat en ingetogen -grijstinten, groentinten, zelfs de rode en oranje tonen waren niet helder. De vrouwen droegen een lange jurk en soms een vreemdsoortige hoed, en de mannen leken bijna allemaal in broek en tuniek te lopen. 


  De stad was geheel opgetrokken uit donkere steen, in tinten die varieerden van grijs tot gitzwart. Nergens was iets kleurrijks als versiering gebruikt. Kaspar en Kalkin hingen boven een hoofdpoort. Het was een ongelofelijk bouwwerk, want de muur was massief en zo breed dat er een boulevard overheen liep, compleet met karren en voetgangers en koetsen die werden getrokken door dieren die eruitzagen als langwerpige paarden of muildieren maar dan met de trekken van een reptiel. De poorten onder hen gaven toegang tot een tunnel die onder deze hooggelegen weg voerde naar een gigantische binnenhof tussen de muur en het eerste ... gebouw? Afzonderlijke winkels of huizen waren er niet te zien. Alles stond met elkaar in verbinding, alsof deze stad één massief gebouw was, doorkliefd door straten en grachten, met duizenden of misschien wel tienduizenden openingen. Zelfs gebouwen die in eerste instantie apart leken te staan, bleken bij nadere inspectie door bruggen, ingesloten tunnels en gangen te zijn verbonden. Veel details kon Kaspar niet zien, want alles leek drie, vier of meer niveaus te hebben, en de verlichting kwam van duizenden fakkels, onophoudelijk flakkerend. 


  'Indrukwekkend, hè?' zei Kalkin.


  Kaspar draaide zich om en keek de weg af. Het gras, als het dat tenminste was, had geen kleur in het nachtelijke licht, net zo min als de bomen in de verte. 'Ik dacht dat u zei dat u hier niet kon komen.'


  'We zijn hier ook niet. We kijken er alleen maar naar. Dat is heel iets anders. Kijk.'


  Kaspar keek. De stadspoorten werden gesloten voor de nacht. Iedereen buiten de poort haastte zich naar binnen, en er werd niet op hen gewacht. De poortwachters droegen zwarte wapenrustingen die wel wat op de talnoy leken, alleen lieten de helmen het gezicht vrij, en het gouden biesje ontbrak.


  'Waarom is de poort nog zo laat open?'


  'Zo laat is het niet,' legde Kalkin uit. 'De zon is net onder.'


  'Maar de lucht is zwart!'


  'Ja,' antwoordde de god. 'De zon van deze wereld geeft wel warmte maar weinig licht. Vergeet niet wat ik je heb verteld, dat de wetten en regels hier anders zijn. Als we hier in levenden lijve waren, had je maar enkele dagen te leven. Hier word je langzaam vergiftigd door de lucht. De zon is hier zo heet dat je de blaren ervan op je huid zou krijgen, en zelfs 's nachts zou je het hier onaangenaam heet vinden. Het water smaakt bitter als zwavel, en het brandt als zuur.' 


  De poort ging met een donderend geraas dicht, alsof er twee reusachtige stenen op de aarde neerkwamen. Toen zag Kaspar dat de poorten nu op een of andere manier deel uitmaakten van de muur: slim gebalanceerde stenen, misschien met ergens een contragewicht, draaiden zo moeiteloos dat deze mannen - of wat voor wezens het ook waren - ze met zijn tweeën konden sluiten. 


  'Kijk daar,' wees Kalkin, 'op de weg.'


  Een enkele wagen haastte zich naar de poort, getrokken door een van de muildierachtige reptielen die door zo'n langgerekt schepsel verwoed werd aangespoord.


  'Hoe heten deze... mensen?' vroeg Kaspar.


  'Ze noemen zichzelf de Dasati, wat in hun taal "mensen" betekent. Maar dat zijn het net zo min als draken. Sterker nog, draken lijken meer op mensen dan deze schepsels. Dit is een van hun werelden, Kosridi. Je kijkt naar een hoofdstad.' 


  'Een van hun werelden?'


  'Net als de Tsurani en een paar andere volkeren kunnen ze zich van de ene naar de andere wereld verplaatsen. Dit is het agressiefste volk uit de geschiedenis.'


  'Wat gebeurt er?'


  'Een soort avondklok. Als de poorten dicht zijn, mag er niemand meer naar buiten.'


  'Waarom niet? Zijn er vijanden in de buurt?'


  'De Dasati hebben geen vijanden... niet in deze wereld tenminste. Maar er zijn veel gevaren.'


  De kar stopte voor de poort, en de menner riep wanhopig naar degenen op de muur. De Dasati op de hoge weg boven de poort bleven staan en keken naar beneden. Er brak een luid geroezemoes los, en anderen haastten zich om naar de man in de kar te kijken. Toen kwam er een gehuil uit het duister.


  Kaspars bloed stolde in zijn aderen. 'Wat is dat?'


  'Ze lijken op de wolven bij ons.'


  Vanuit het duister sprongen er beesten te voorschijn, zo snel dat Kaspar maar een vage indruk van hun vorm kreeg. Toen ze dichter bij de muur kwamen, viel het licht van de fakkels op hun vacht, en Kaspars mond viel open van opperste verbazing. Als de wezens die de karren en wagens trokken muildierhagedissen waren, dan was dit beest een kruising tussen een wolf en een paard. 'Wat zijn dit?'


  'Ze noemen ze zarkis,' antwoordde Kalkin.


  De beesten waren zo groot als een klein paard, met okerkleurig bont rond de snuit. Verder waren ze donkergrijs van kleur, met zwart bont op hun poten. Ze hadden een brede, platte kop, de ogen ver uit elkaar, geel in het licht van de fakkels, en hun hoektanden waren zo lang als Kaspars dolk. Ze verplaatsten zich met verbazingwekkende snelheid, en drie ervan hadden het lastdier binnen enkele tellen tegen de grond gewerkt.


  Twee andere sprongen van achteren op de wagen, en eentje hapte het hoofd van de menner van de romp. Nog voordat het lichaam ineen kon zakken, werd het bovenlijf doormidden gebeten door het tweede beest.


  'Het leven is hier veel intenser dan in jouw wereld,' verklaarde Kalkin. 'Het tempo, het ritme, ligt veel hoger. Zelfs de planten zijn taai en moeilijk kapot te krijgen. De roofdieren van deze wereld zijn niet te beschrijven. Als je hier zou gaan jagen, zouden zelfs de prooidieren een tegenstand bieden die je je moeilijk kunt voorstellen. Denk maar aan een konijn met tanden zo scherp als een scheermes en de agressie van een wolvin met jongen. De mensen zijn net zo meedogenloos.' 


  'Waarom hielp niemand hem?' vroeg Kaspar.


  'Elkaar helpen is bij deze mensen een kwestie van gemak. Een familielid had hem een touw toegeworpen, als daar tijd voor was geweest. Een goede vriend had misschien beloofd om afscheid te nemen van zijn vriend. Een kennis had pas gelachen als hij al dood was.'


  Pas toen drong het tot Kaspar door dat iedereen op de muur stond te lachen, alsof ze keken naar een geweldige voorstelling van een hofnar. 'Vinden zij dit leuk?'


  'Andere regels, Kaspar.' De vertrouwde glimlach op Kalkins gezicht was verdwenen. 'Deze wezens zien afschuw als iets grappigs. Pijn en lijden zijn voor hen amusement.' 


  'Ik heb in Kesh wel spelen gezien,' zei Kaspar. 'Ik heb mannen daar zien vechten tot de dood, maar ze "lachen daar niet, ze moedigen aan. Het is... een wedstrijd.'


  'Hier is lijden een vorm van vermaak. De zwakkeren dienen te worden uitgestoten uit de samenleving, en lijden wordt uitgebuit. Zwakheid betekent dat je een slachtoffer bent, macht geeft aan dat je een uitbuiter bent. Alles is een onderhandeling tussen mensen met ongeveer dezelfde kracht, want als je sterker dan een ander bent, dan neem je wat je wilt, en als je zwakker bent, dan zoek je een machtige beschermheer die jou kan beschermen in ruil voor dienstbaarheid. Moord is een tijdverdrijf, en liefdadigheid kennen ze hier niet en kunnen ze zich ook niet voorstellen. Het enige wat in de buurt komt van vriendelijkheid is alleen bedoeld voor familie, want als je het kind van iemand anders alleen aantreft, dan dood je het omdat het anders op zekere dag een bedreiging voor je eigen kind zou kunnen vormen. En je voedt en beschermt je kind om het een gevoel van verplichting en trouw in te prenten, in de hoop dat hij je er niet uitgooit als je te oud bent geworden om nog van enig nut te zijn. Je macht put je uit je familie, uit je lichamelijke kracht, uit je vermogen magie te beoefenen of uit de bescherming van je goden - en die zijn even onverbiddelijk als de mensen die hen aanbidden.' 


  Op dat moment besefte Kaspar dat hij nergens kinderen had gezien. Die werden vast door hun moeders verborgen en beschermd tot ze oud genoeg waren om zichzelf te verdedigen. 'Zo hardvochtig, niet meer normaal...' fluisterde hij. 


  'Andere regels,' herhaalde Kalkin nog maar eens.


  In een oogwenk waren ze weer ergens anders.


  'Tegen zonsondergang inspecteert de karana, de heerser, zijn leger.' 


  Kaspar zag een paleis, of iets wat hem aan een paleis deed denken, op de hoogste heuvel van de stad. Toen ze dichter bij de centrale binnenhof kwamen, was Kaspar verbijsterd door de afmetingen. Het paleis zelf was zeker anderhalf keer zo groot als de citadel in Opardum, en elke zijde van de binnenplaats was ruim een kwart mijl lang. 


  Kalkin wees naar een balkon. Daaronder hing een grote rode banier, met daarop een zwart teken binnen een cirkel die uit kleine zwaardjes bestond. Op het balkon stond een wezen dat er eigenlijk net zo uitzag als de anderen, alleen straalde zijn houding gezag uit. Achter hem stonden verscheidene vrouwen, en Kaspar nam aan dat ze naar de maatstaven van dit ras aantrekkelijk waren, want ze gingen schaarser en beduidend kleurrijker gekleed dan de wezens de hij in de straten had gezien. De heerser droeg een rode mantel met bij de kraag een soort wit bont. Daaronder droeg hij een zwarte, met goud afgezette wapenrusting, zoals die van de talnoy.


  Aan de andere kant van de binnenplaats marcheerden duizenden gedaanten onder dreunend tromgeroffel en dissonant trompetgeschal. 'Zijn dat talnoys?' vroeg Kaspar. 


  'Ja,' antwoordde Kalkin. 'Het zijn slaven van de karana, en ze moorden wanneer hij dat wil. Ze hebben hele landen en werelden veroverd, en in elk ervan woont nu de ziel van een vermoorde Dasati.' 


  'Wat ik tot nu toe heb gezien is chaos. Hoe bewaren deze mensen enige structuur?'


  'Op dezelfde manier als een kolonie mieren of een bijenkorf, instinctief, door te weten wie wat doet en zich niet druk te maken over het lot van het individu. Mocht iemand hier slim of machtig genoeg zijn om de karana te overwinnen, dan is hij morgen de karana en wordt hij toegejuicht door degenen over wie hij heerst, omdat hij heeft bewezen een sterkere heerser te zijn die zijn onderdanen en vazallen dus beter kan beschermen.'


  Plots waren ze weer ergens anders, en Kaspar voelde dat de lucht veel warmer was.


  'We zijn nu op een ander continent,' vertelde Kalkin. 'Het is hier namiddag. Wat ze daar beneden aan het doen zijn, zou jij "spelen" noemen.'


  Kaspar keek neer op een stadion dat zeker drie keer zo groot was als dat van de stad Kesh. Het kon minstens tweehonderdduizend van deze schepsels bevatten, schatte hij.


  Op de vloer van de arena waren meerdere omheinde ruimten. En in elk daarvan speelden zich afschuwelijke taferelen af.


  Een wezen dat eruitzag als een olifant met de huid van een krokodil, zonder slurf maar eerder met de snuit van een miereneter, werd langzaam rondgereden en verpletterde daarbij mensen die aan de vloer waren vastgeketend. In een andere ruimte werden mensen in brand gestoken en liet men ze rondrennen tot ze omvielen en door de vlammen werden verzwolgen. 


  Overal waar Kaspar keek zag hij lijden en pijn, en de wezens in de stoelen boven hem joelden van plezier en lagen dubbel van het lachen. Op veel plekken langs de balustrades zag hij stelletjes die door het bloedvergieten zo opgewonden waren geraakt dat ze bijna stonden te paren, de mensen om hen heen volkomen negerend.


  Een mannelijke Dasati keek over de rand van de arena, waar een roedel kleine hondachtige wezens bezig waren mensen aan stukken te scheuren. De buurman van de toeschouwer stond op, plantte zijn voet in de rug van de voorste man en duwde hem de arena in. Terwijl de man schreeuwend in de wachtende meute van kwijlende dieren viel, barstten de Dasati rond de moordenaar in lachen uit.


  'Samas heeft gelijk,' fluisterde Kaspar ontzet. 'Het kwaad is waanzin.' 


  Opeens waren ze terug in het paviljoen. De twee lichtblauwe divans verschenen weer, en Kaspar plofte neer. 'Waarom hebt u me dit laten zien?'


  'Omdat je nu begint te begrijpen waarom je dat ding dat je wekenlang mee hebt gesleept moet zien kwijt te raken.' 


  'Ja, maar als u het niet terug kunt sturen, kunt u het dan niet vernietigen?'


  Kalkin wierp Kaspar een verzengende blik toe.


  'Ik snap het al, dan had u dat allang gedaan.' Kaspar leunde achterover. 'Wat moet ik doen?' 


  'Wij goden mogen dat ding niet uit deze wereld halen, maar jullie stervelingen kunnen dat wel.'


  'Hoe dan?'


  'Door de mensen op te zoeken die jou in deze benarde situatie hebben gebracht. Je was niet wat je noemt een onschuldige omstander, Kaspar, maar je bent nooit de grootste zorg van deze mensen geweest. Dat was je metgezel, Leso Varen. Samas heeft je uitgelegd voor wie de magiër werkte en misschien zelfs een beetje verteld over de aard van dat wezen, maar wat je niet weet is dat jouw vijand, Claudius Haviks, ook anderen diende: het Conclaaf der Schaduwen.'


  'Daar heb ik nog nooit van gehoord,' zei Kaspar.


  'Natuurlijk niet. Anders zou het ook geen geheime organisatie zijn. Zelfs Leso Varen wist er niets van. Hij wist wel dat er tegenstanders waren, maar hij wist niet wie.' 


  'Waar kan ik hen vinden?'


  Kalkin glimlachte. 'Dat is een beetje moeilijk.'


  'Weet u dat niet? Ik dacht dat u de god van de kennis was.'


  'Ik?' lachte Kalkin. 'Helemaal niet. Dat achtenswaardige wezen stond vóór de Chaos oorlog bekend als Wodan-Hospur. Hij is een van de vier vermiste goden. We weten niet of hij dood is of enkel... ergens anders. Ik zorg alleen maar voor de kennis tot hij weer terugkomt.' Hij grijnsde breeduit. 'In jouw land noemen ze mij Banath!' 


  'De god van de dieven!'


  Kalkin maakte een buiging. 'En de Bedrieger en de Poetsenbakker en de Dief in de Nacht, en nog veel meer. Wie kan kennis beter bewaken dan een dief?' Hij stond op. 'Kom, we moeten je weer terugbrengen. Je hebt hier niet veel tijd meer.' 


  'Maar waar vind ik het Conclaaf?'


  'Als je dat wist, en je viel in verkeerde handen voor je ze had gevonden, dan zou je veel schade kunnen aanrichten. Zo langzamerhand zijn er anderen die weten dat de talnoy bestaat, en die zijn er ongetwijfeld naar op zoek. En dat betekent dat ze ook op zoek zijn naar jou.' 


  'Hoe hou ik zoiets als dat ding verborgen?'


  'Waarom zou je?' zei Kalkin. 'Weet je nog hoe je de wergon doodde, met het zwaard van de talnoy?'


  'De wat?'


  'Dat demonachtige wezen dat McGoin doodde?'


  'Ja.'


  'En dat de talnoy zijn zwaard kwam terughalen?'


  'Ja.'


  'Pak gewoon zijn zwaard, en hij zal je volgen.'


  'Dus ik had hem niet eens de berg op hoeven dragen?'


  Kalkin probeerde niet hardop te lachen, maar het lukte hem niet. 'Nee,' proestte hij. 'Dat was nergens voor nodig.'


  Geërgerd omdat hij werd uitgelachen, snauwde Kaspar: 'Nou, wat moet ik dan doen? Hem een gewaad aantrekken en "broeder" zeggen?'


  Kalkin lachte weer en kalmeerde vervolgens. 'Nee. Pak die ring uit je buidel en doe hem om je vinger. Leg je andere hand op de talnoy en denk aan een monnik, dan zal hij eruitzien als een monnik, behalve voor de machtigste geestelijken of magiërs.'


  'Is het een machtsring?'


  'Min of meer. De karana kan niet overal zijn, en iemand moet deze dingen op het slagveld kunnen besturen. Hij staat toe dat zijn onderdanen de talnoy tactische opdrachten kunnen geven. Je moet hem alleen niet opdragen de karana aan te vallen, want dan barst je zelf in vlammen uit. O, en denk eraan, die ring maakt je gek als je hem langer dan een uur of twee achter elkaar draagt. Maar doe hem gewoon om je vinger als je dat wezen iets moet opdragen, zeg wat hij moet doen, en hij doet het. Zorg er alleen voor dat je de ring weer zo snel mogelijk af doet. Hou de instructies dus eenvoudig.'


  'En waar vind ik het Conclaaf?'


  'Dat is het lastigste. Maar ik kan je wel de goede kant op sturen. Het probleem met grote magie is alleen: hoe groter die is, hoe makkelijker... sommige mensen die kunnen zien. Ik kan je wel naar de stad Sulth brengen, of om precies te zijn, net buiten de stad, met je schatkist en de talnoy, en daar kun je een schip kopen. Vaar vijfenveertig dagen in noordwestelijke richting, koers dan recht naar het westen, en je zult binnen twee weken daarna bekende wateren zien. Ga naar huis, en zoek Claudius Haviks. Als je met hem praat voor hij je doodt, of voor de nieuwe hertog van Roldem je ter plekke laat executeren, kan Haviks je bij het Conclaaf brengen. Zeg hem wat je hebt gezien en wat je weet, en draag hem op de wereld van de talnoy te verlossen. En maak hem goed duidelijk dat het dringend is.' 


  'Waarom?'


  Kalkins gezicht vertrok en er was geen spoor van humor meer op te vinden. 'Dat had ik je geloof ik nog niet verteld, hè? Nu de talnoy uit zijn grafkelder is gehaald en de afweren eromheen zijn verwijderd, is hij voor de Dasati net een lichtbaken. Er zijn zich al magische poorten aan het vormen. Scheuringen worden die genoemd. Kleintjes, niet zo gemakkelijk te vinden, en ze blijven steeds maar een paar minuten achtereen open. Maar het wezen dat McGoin doodde was een bewoner van Kosridi die bij stom toeval zo'n scheuring in liep. En dat ding is een onschuldig lammetje vergeleken bij een volledig geactiveerde talnoy. Je hebt gezien hoe moeilijk het is om een wergon met gewoon staal te doden.' 


  'Vrijwel onmogelijk.'


  'Vrijwel alles op Kosridi is bijna niet kapot te krijgen, en voor de talnoys geldt dat nog het meest.' Kalkins gezicht werd zelfs nog somberder. 'Binnenkort zullen de scheuren langer openblijven en worden ze groter, en uiteindelijk zal hij door een Dasatische magiër of geestelijke worden ontdekt. En er is niet veel fantasie voor nodig om te bedenken wat er dan gebeurt. Hun wereld komt op jou onaangenaam en gevaarlijk over, maar in hun ogen is deze wereld een weelderig paradijs voor wezens die gemakkelijk van de laagste naar de hoogste rijken gaan. Vergeet niet wat Samas je heeft verteld over de Smaragden Koningin: de demon die haar plaats had ingenomen, wilde hier heersen en hoefde zich niet aan de regels te houden die voor ons goden en jullie stervelingen gelden. De karana van de Dasati zou met het grootste genoegen deze wereld aan zijn imperium toevoegen en vele jaren lang met alle plezier mensen afslachten ter vermaak van zijn mensen thuis. Stel je eens voor dat je in het veld een leger talnoys voor je hebt.' 


  'We hebben magie nodig.'


  'Ja, massa's. Ga naar Opardum. Zoek Claudius Haviks, en vraag hem naar de leiders van het Conclaaf. Laat hun de talnoy zien, en zorg dat die uit deze wereld verdwijnt!' Hij zweeg even. 'Want als je dat niet doet, krijgen we een strijd waarbij de Oorlog van de Grote Scheuring verbleekt.'


  'Maar waarom dan de geas? Waarom niet gewoon... weet ik veel. Een paar van uw eigen tempelpriesters om dat ding naar u toe te laten brengen?'


  Kalkin schudde zijn hoofd. 'Het is mijn geas niet en ook niet die van een andere god. En het was ook niet de bedoeling om dat ding hierheen te brengen. Maar ik zal hem opheffen, zodat je dat ding weg kunt brengen.'


  'Maar wie heeft die geas er dan wel aan verbonden, en waar had hij naar toe gemoeten?' vroeg Kaspar.


  'Dat doet er niet toe,' zei Kalkin en zwaaide met zijn hand.


  Plots ging er een schok door Kaspar heen. Alles was grijze leegte. Hij voelde de lucht uit zijn longen razen en hing een tel in het niets. Toen stond hij op de grond te midden van een groepje bomen, met naast zich zijn schatkist en de talnoy.


  Kaspar haalde diep adem. Hij had het koud.


  Het was avond, en vanaf zijn uitkijkpunt kon hij op de weg een paar boerenkarren zien. Kaspar haalde de ring uit zijn buidel en deed hem om. 'Zie eruit als een lelijke bediende,' zei hij tegen de talnoy terwijl hij hem aanraakte.


  Plotsklaps was het wezen veranderd in een afzichtelijke man. 'Zo lelijk hoeft nou ook weer niet,' vond Kaspar, en het gezicht van het schepsel veranderde, zodat de talnoy er nu uitzag als een gewone man, in eenvoudige kledij, in dienst van een rondtrekkende huurling. 'Zeg iets,' beval Kaspar.


  'Iets.'


  'Mooi, je kunt tenminste praten. Noem me "meester".'


  'Meester.'


  'Als ik je een opdracht geef, zeg je: 'ja, meester" en voer je die opdracht uit.'


  'Ja, meester.'


  'Dat is goed genoeg om mee te beginnen. Til nu de kist op en loop achter me aan.'


  'Ja, meester.'


  Kaspar liep tussen de bomen door naar de weg. De lelijke bediende volgde hem op enige afstand en droeg de kleine kist moeiteloos op zijn schouder.


  16 Sulth


  


  Kaspar dronk alleen.


  De talnoy zat roerloos in de kamer boven hem, een zoldertje van een logement dat gewoonlijk niet werd verhuurd. Omdat Kalkin hem had gewaarschuwd dat anderen het wezen zouden zoeken, vermeed hij herbergen en kroegen, totdat hij een schip had gevonden. 


  Een wezen - dat was het, vond hij nu. De vier voorafgaande dagen had hij er wat tijd aan besteed om ermee te experimenteren. Hij had hem vragen gesteld en bekeken in hoeverre hij zelfstandig kon handelen. Tenslotte was hij van twee dingen overtuigd. Op de eerste plaats kon het wezen zodanig zelfstandig denken en beslissingen nemen dat er een zekere vorm van leven in moest schuilen. Ten tweede kon een leger van deze wezens vrijwel onmogelijk worden verslagen. 


  Daarnaast merkte hij hoe lang hij de ring veilig kon dragen. De eerste symptomen herkende hij omdat het een gevoel betrof dat hem eigenlijk vreemd was: blinde angst. Nog geen uur nadat hij de ring had omgedaan, was hij bij het logement gearriveerd, met de tot bediende vermomde talnoy. Nadat hij een prijs had afgesproken met de eigenaar van het etablissement en zijn kamer had betrokken, was Kaspar zich erg onbehaaglijk gaan voelen. Hij had zich afgevraagd waarom. Bij wijze van experiment was hij daarom de ring blijven dragen. Zittend op zijn eenvoudige strozak was hij blijven wachten. De talnoy had hij in een hoek gezet.


  Bijna een half uur nadat hij in zijn kamer was aangekomen, werd hij overvallen door blinde paniek. Hij wist zeker dat er iets doodengs voor zijn deur stond. Hij had de drang weerstaan zijn zwaard te trekken en de onbekende buiten op de gang aan te vallen, en had in plaats daarvan de ring van zijn vinger getrokken. Vrijwel meteen was het gevoel van angst en ontzetting verdwenen.


  Nadat hij ermee had geëxperimenteerd, wist hij dat hij de ring niet langer dan anderhalf uur kon dragen en dat hij, nadat hij hem had afgedaan, tenminste eenzelfde tijd moest wachten voordat hij hem weer kon omdoen. Als hij de ring eerder omdeed, keerde de waanzin snel terug. Een of twee keer per dag was veilig, had Kaspar vastgesteld. Vaker was riskant. 


  Hij overwoog wat hij nog meer wist van de talnoy. Het ding was oeroud, maar toch leek hij net zo nieuw, bij gebrek aan een beter woord, als de talnoy die hij op Kosridi had gezien. Nergens sporen van veroudering of enige verminderde functionaliteit. In alle opzichten was het een gloednieuw ding. 


  Kaspar kon zich niet aan het gevoel onttrekken dat hij er nu tot over zijn oren in zat. Voordien had hij zich belast - en zelfs gestraft - gevoeld door de geas die hem had gedwongen dit ding naar Kalkin te brengen. Hij had ook een hele reeks vragen waar hij graag een antwoord op zou hebben: waarom was er eigenlijk een geas opgelegd? Als de geas niet bedoeld was als verplichting om het ding naar de goden te brengen ten behoeve van het plan waar hij nu aan bezig was, waar was het dan wel voor bedoeld? Kalkin had gezegd dat hij dat niet hoefde te weten, maar daar geloofde Kaspar niets van. En waarom maakte Kalkin zich er zo ongerust over dat die dingen naar Midkemia kwamen? Ook al waren ze beperkt in hun recht om Midkemia te verlaten, de goden konden toch wel iets doen als de Dasati binnenvielen? Of waren de goden bang voor de Dasati? 


  Wachtend op Karbara, de man die in dit benepen stadje doorging voor scheepsmakelaar, dronk hij zijn bier met kleine teugjes. Karbara zou nu spoedig hier moeten zijn met nieuws over een schip dat hem naar huis kon brengen. Kaspar vervloekte het lot dat hem midden in dit waagstuk had geplaatst, dat vanaf het begin gedoemd leek te mislukken. Maar toen drong het tot hem door dat dit dé kans was om weer thuis te komen zonder dat het hem zijn leven zou kosten. Een schip vinden bleek echter een probleem.


  Sulth was de grootste stad aan de westkust van Novindus, maar dat zei vrijwel niets. De enige andere stad van enige omvang was Kaap Punt dat verderop aan de kust lag. De meeste scheepvaart vond plaats tussen deze twee steden. Eens in de drie, vier maanden vertrok er een schip met de zuidelijke steden als bestemming. De grote oceaanvaarders die in Olasko en de overige Oosterse Koninkrijken gebruikelijk waren, zag men zelden in deze wateren. En van de grotere schepen die in de haven lagen, ging er geen naar het noorden. Hij zou dus zijn eigen schip moeten kopen. 


  De deur ging open, en Kaspar keek om. Het was Karbara, een slanke, zenuwachtige man die regelmatig om zich heen keek, alsof hij bang was dat hij werd achtervolgd. Bij Kaspars tafel bleef hij staan. 'Ik heb een schip gevonden.'


  'Wat voor een?'


  'Een kustvaarder met twee masten, een vierkant getuigde fok en een kluiver. De hoofdmast is uitgerust met een driehoekig zeil. Hij heeft aardig wat diepgang voor zo'n schip, en hij is vrij nieuw. De eigenaar houdt op met varen om bij zijn vrouwen kinderen te kunnen zijn. Het is het beste wat ik kan krijgen. En het is een koopje.' 


  'Hoeveel?'


  'Driehonderd goudstukken, of de tegenwaarde ervan.'


  Kaspar dacht na. In Olasko zou dat goedkoop zijn, maar hier was alles goedkoper. Waar hij vandaan kwam was het het jaarloon van een meestertimmerman. Hier was het twee jaarlonen. Daar kon de kapitein van het schip een fraai kroegje voor kopen of een ander bedrijf. 'Wanneer kan ik hem gaan bekijken?'


  'Morgen. Voor de middag zijn ze klaar met lossen, en daarna blijft hij waar hij ligt. De kapitein wil hem graag verkopen, dus misschien kan er wat van de prijs af.'


  'Ik ben er morgenvroeg,' zei Kaspar en hij dronk zijn bier op. 'Dan zie ik u daar.'


  Karbara stond op. 'En u hebt mijn geld bij u?'


  'Ja, tien procent van wat ik voor het schip betaal.'


  'Mooi,' zei de magere man en vertrok.


  Kaspar leunde achterover. Er was iets niet in de haak met Karbara. Hij deed te zenuwachtig over de verkoop. Toegegeven, voor hem was het meer dan wat hij in een hele maand verdiende. Maar Kaspar nam aan dat hij nog andere inkomsten had. Kaspar had ervaring met verraders, en 's morgens vroeg, als het al druk maar nog wel schemerig was, kon er heel wat gebeuren in een steeg richting de haven die even niet door de stadswacht in de gaten werd gehouden. 


  Kaspar besloot om vroeg naar bed te gaan. Morgenvroeg zou hij wel zien wat hij moest doen. Hij wenste de eigenaar van het logement met een knikje goedenacht en ging naar boven. 


  De talnoy stond roerloos in een hoek van de kamer. Om te voorkomen dat er vragen werden gesteld, had Kaspar een slaapmat gevraagd en op de vloer gelegd. Waarschijnlijk was het overbodig, aangezien de eigenaar van het logement zich nergens druk over leek te maken, behalve het innen van de huurpenningen. 


  De eerste nacht dat Kaspar in de kamer sliep, had hij zich slecht op zijn gemak gevoeld met dat ding daar in de hoek. Verscheidene keren was hij wakker geworden om telkens vast te stellen dat het ding zich niet had verroerd. Het vreemde was dat hij er totaal geen moeite mee had gehad om er bij in de buurt te slapen toen hij ermee had lopen sjouwen. Maar nu hij wist dat het in staat was om zelfstandig te handelen - ook al gaf Kaspar de opdracht - vond hij het een verontrustend idee dat het ding er stond. Hij was echter moe, en uiteindelijk viel hij in een onrustige slaap.


  Het grootste gedeelte van de nacht lag hij te woelen, geplaagd door dromen over een gewelddadig, liefdeloos volk dat leefde in een duister rijk.


  


  Kaspar liep langzaam door de vroege schemering. Onverwachts was er mist uit de Baai van Sulth binnen komen drijven, en overal leken de geluiden uit het niets te komen. De stad was al wakker. Verkopers trokken karren, winkeliers maakten zich op voor de klanten van die ochtend en vrouwen repten zich naar de groentemarkt.


  Kaspar wist niet waar hij een aanval kon verwachten, maar hij was zo wijs om met een omweg naar de haven te gaan. Als ze hem vanuit een hinderlaag wilden aanvallen, zouden ze gedachten moeten kunnen lezen. Voordat hij vertrok had hij de ring omgedaan en de talnoy opgedragen iedereen te doden die een poging ondernam de kist te stelen. Hij hield de tijd in de gaten en nam zich heilig voor binnen de veilige tijdslimiet naar het logement terug te keren. 


  Tegen de eigenaar van het logement had hij gezegd dat hij zijn kamer niet in moest gaan. Daarbij benadrukte hij dat zijn 'bediende' de opdracht had gekregen om dodelijk geweld te gebruiken tegen iedereen die dat toch deed. De man leek dat nogal grappig te vinden. Hij knikte en zei dat hij misschien wel zijn zwager zou sturen om de kamer schoon te maken.


  Op de route die hij koos, stond niemand hem op te wachten.


  Maar als Karbara ook maar een greintje hersens had, zou de hinderlaag vlak bij de haven zijn. Daar waren minder mensen die een ruzie zouden opmerken en nog minder die dan polshoogte gingen nemen. 


  Hij kwam aan de westelijke zijde in de haven aan, ver van het afgesproken ontmoetingspunt. De hemel werd al wat helderder. Het zou schemerig blijven totdat de zon de mist verdreef - over een uur of twee.


  Op een bepaald punt ontwaarde Kaspar de omtrekken van het afgemeerde schip als een vorm die in de mist donker afstak. Aan de voor- en achterzijde waren lantaarns aangebracht. Zo op het eerste gezicht kon het schip er mee door.


  Hij bleef een paar minuten rondhangen, zich bewust van de ring om zijn vinger. Van de rusteloosheid die het einde inluidde van de periode waarin het veilig was de ring te gebruiken, kon hij nog niets voelen. Toen het lichter werd, zag hij het silhouet van Karbara, die bij het schip heen en weer liep. Kaspar verschool zich in een portiek. Hij wilde daar tot zonsopgang wachten om te zien wat er zou gebeuren. 


  In het volgende half uur werd het lichter en bleef Karbara op en neer lopen. Er kwamen havenwerkers naar het schip die de bemanning iets toeschreeuwden, om daarna verder te gaan met het lossen waar ze de vorige middag aan begonnen waren. Karren en kruiers, verkopers en dieven verschenen met het begin van de dag. Tenslotte leek het Kaspar dat een eventuele hinderlaag waarschijnlijk wel was afgeblazen nu het in de haven te druk ging worden voor duistere activiteiten. Hij had nog maar net voldoende tijd om met de kapitein te spreken en weer terug te keren naar de herberg. 


  Kaspar liep naar het schip. 'Goedemorgen,' groette hij.


  Karbara draaide zich glimlachend om. 'Goedemorgen. Ik had gedacht dat u van die kant zou komen,' zei hij, in tegengestelde richting knikkend. Hij schudde zijn hoofd. 'Het is ook niet belangrijk. Laten we aan boord gaan.' Hij gebaarde dat Kaspar de loopplank op kon lopen, maar met een handgebaar liet Kaspar hem voorgaan. Aarzelend en enigszins zenuwachtig zijn schouders ophalend liep de man de loopplank op. Kaspar vroeg zich af of de aanval misschien benedendeks zou plaatsvinden. Losjes hield hij zijn hand op het handvat van de dolk die aan zijn gordel hing. 


  Ze kwamen bij het hoofddek waar een dikke man van middelbare leeftijd leiding stond te geven aan het lossen van de lading. Hij keek van Karbara naar Kaspar. 'Ben jij de koper?' vroeg hij zonder omhaal van woorden.


  'Misschien,' antwoordde Kaspar. 'Vertel eens wat meer over je schip, kapitein...?'


  'Berganda,' antwoordde de man kortaf. 'Ze is nog geen tien jaar oud. Ik heb er twee oudere schepen voor ingeruild, omdat ze sneller is en bijna evenveel kan vervoeren als de twee andere samen.' Hij keek om zich heen. 'Ze meet vijftig voet aan de waterlijn, een bilander noemen wij het. Zoals je ziet hebben we een grote ra aan de hoofdmast. Die is voor het driehoekige zeil.' Hij wees naar de bezaansboom die bijna tot de spiegel reikte. 'Je krijgt heel wat zeil als je met de wind dwars vaart. En hoewel ze voor de wind wat lui is, kun je met een stevige bries het dwarszeil wat reven en dan váár je maar door. Overigens heb je geen bezaan nodig. Maar goed, mijn vrouw heeft me graag thuis, en mijn broer vervoert vracht per wagen. Nou ben ik niet zo'n karrenman, maar van vracht weet ik alles. Het is een goed schip. Als je er verstand van hebt, weet je dat driehonderd goudstukken een koopje is.' Hij wees naar Karbara. 'Maar je moet hem ook betalen.' 


  'Ik betaal hem zijn commissie,' zei Kaspar. 'En je kunt vijfhonderd krijgen, maar dan moet je er nog één reis mee maken.'


  'Waarheen?'


  'Over de Blauwe Zee, naar het noordelijke continent.'


  'Dat is een behoorlijke reis, verdomd als het niet waar is. Ik weet niet eens hoe ik daar moet komen. Ik heb wel eens gehoord dat je vanuit de Stad aan de Serpentrivier naar het noordoosten moet varen. Ik denk dat we dan langs de noordkust kunnen gaan en vervolgens in de richting van het land als dat naar het zuiden draait... maar dat duurt bijna een jaar.' 


  'Nee,' zei Kaspar. 'Eenmaal voorbij Kaap Paardenhoofd is het vijfenveertig dagen naar het noordwesten en dan twee weken pal west.'


  'De andere kant op?' vroeg de kapitein. 'Mooi. Dat deel van de wereld heb ik altijd al eens willen bekijken. Dan krijg ik nu driehonderd en tweehonderd als we terug zijn. Hoeveel passagiers?' 


  'Twee. Mijn bediende en ik.'


  'Wanneer wil je vertrekken?'


  'Zo gauw mogelijk.'


  'Uitstekend, meneer,' zei kapitein Berganda. 'Verkocht. Ze heet Prinses van het Westen. Wil je haar omdopen?' 


  Kaspar glimlachte. 'Nee, Prinses is goed. Hoe lang om het schip te bevoorraden en te bemannen?' 


  'Bemannen is geen probleem. Mijn jongens mopperden al over werkloos worden na vandaag. Ze monsteren graag aan voor een lange reis. Proviandering? Geef me twee dagen. Negenenvijftig dagen zei je toch? Zeg drie maanden voor het geval we tegenwind krijgen. Over drie dagen kunnen we varen, bij hoog water 's morgens.' 


  Kaspar stak een hand in zijn tuniek en trok een geldzak te voorschijn. 'Honderd goudstukken om de afspraak te bezegelen. Vanmiddag heb ik er nog tweehonderd voor je, en tweehonderd als we Opardum bereiken.' 


  'Opardum, zeg je?' De kapitein grinnikte. 'Heet dat land zo waar we naar toe gaan?'


  'De stad. Het land heet Olasko.'


  'Klinkt exotisch. Ik wil het graag eens zien.' Hij nam het goud aan, waarna hij Kaspar de hand schudde om de afspraak te bekrachtigen.


  Kaspar wendde zich tot Karbara. 'Je geld is nog in het logement. Ga maar mee.'


  Karbara aarzelde. 'Meneer, ik heb dadelijk nog een afspraak waar ik niet te laat mag komen. Ik kom later vandaag wel om mijn geld.'


  Kaspar pakte de magere man stevig bij de schouder. 'Kom, kom! Het kost maar een paar minuten, en ik weet zeker dat je graag je geld wilt hebben.'


  De kleine man probeerde zich onder Kaspars greep uit te draaien, maar dat mislukte.


  'Wat is er loos?' vroeg Kaspar. 'Het lijkt wel of je niet met me mee terug wilt naar het logement. Is er iets mis?'


  'Nee, nee, heer, echt niet,' antwoordde Karbara met een paniekerige blik. 'Ik moet mijn afspraak nakomen met iemand anders. Een uiterst dringende afspraak.'


  'Ik sta erop,' zei Kaspar, harder knijpend. De tengere man keek alsof hij flauw ging vallen, maar hij knikte en ging mee. 'Ben je soms bang dat ik in het logement ontdek dat er iemand in mijn kamer heeft ingebroken en dat mijn schatkist is gestolen?' Kaspar begon zich onrustig te voelen. Spoedig zou hij de ring moeten afdoen.


  Karbara probeerde zich om te draaien, maar Kaspar liet hem struikelen. 'Als ik in het logement merk dat er iets van mij ontbreekt, draag ik je persoonlijk over aan de stadswacht. Begrepen?'


  Karbara begon te huilen. Kaspar sloeg er geen acht op en ging hem voor, hem half achter zich aan slepend. In het logement stond de eigenaar in het midden van de gelagkamer, met een afgetobd gezicht en opengesperde ogen. 'Jij,' zei hij tegen Kaspar zodra die binnenkwam. 'Je kunt maar beter boven een kijkje gaan nemen!'


  'Waarom?'


  'Er zijn twee mannen gekomen, zo brutaal als de beul. Ze gingen naar boven, zonder te vragen of dat wel mocht. Ik heb lawaai gehoord en ben halverwege de trap opgelopen om polshoogte te nemen, maar toen ik hoorde schreeuwen...' Krachtig schudde hij zijn hoofd. 'Ik heb gevaren, gevochten en gereisd, maar zoiets als dat heb ik in geen veertig jaar gehoord. Ik weet niet wat er van je dienaar is geworden, maar er heeft zich iets vreselijks afgespeeld, dat is zeker. Je moest maar eens gaan kijken. Ik heb al een straatjongen naar de stadswacht gestuurd.'


  Kaspar voelde zich angstig worden. Hij moest de ring nu gauw afdoen, voordat de waanzin kwam. Vlug trok hij Karbara mee naar boven en ging zijn kamer in. De talnoy stond in de hoek waar hij hem had achtergelaten. De kist stond nog aan zijn voeten, maar de kamer zag er voor de rest uit als een slachthuis. De vloer en de muren zaten onder het bloed, en de dekens op het bed waren ermee doordrenkt. Op de vloer lagen twee mannen in een hoopje, althans wat er van hen over was. Er viel niet veel menselijks meer in te herkennen, want ze waren systematisch uiteengerukt. Vlakbij lagen twee schedels, de ogen wezenloos naar de zolder starend.


  Karbara slaakte een jammerkreet je en viel flauw:


  Kaspar schudde zijn hoofd. Hij deed de ring af, en de opkomende waanzin verdween. Hij haalde diep adem. Zo lang mogelijk zou hij wachten voordat hij de ring weer omdeed. Hopelijk kwam de stadswacht hier even traag in actie als in andere steden, want hij had minstens een uur nodig voordat hij de ring weer kon omdoen. 


  Er verstreek een uur, en Karbara kwam in beweging. Kaspar keek om zich heen. Het was beter was om de kleine dief-in-spé nog een tijdje langer bewusteloos te houden, dus knielde hij naast hem neer en gaf hem snel een klap achter het oor. Karbara spartelde even en bleef toen roerloos liggen.


  Beneden klonken er stemmen. Ook al liet de stadswacht keurig op zich wachten, het nieuws dat er wat ernstigs aan de hand was in zijn kamer verspreidde zich beneden natuurlijk als een lopend vuurtje, en het zou niet lang meer duren voordat de hele buurt erover praatte. 


  Diep inademend deed Kaspar de ring weer om. Meteen voelde hij zich wat rusteloos. Hij moest zo snel mogelijk naar het schip om de talnoy te verbergen. Hij ging naar de talnoy en legde een hand op diens schouder. 'Dienaar!' Het uiterlijk van het wezen veranderde ogenblikkelijk. 'Pak de kist en volg me. Zeg tegen niemand iets, tenzij ik het je opdraag.'


  Het wezen bukte zich en tilde moeiteloos de kist op. Er was geen bloedspat je op hem te zien. Kaspar besefte dat de vermomming van de dienaar een illusie was en geen kostuum dat bevlekt kon zijn met geronnen bloed. Tenzij Kaspar hem dat zou opdragen.


  Kaspar draaide zich om en liep de kamer uit. Onder aan de trap stonden wat mensen uit de buurt met elkaar te fluisteren. Toen Kaspar en de talnoy beneden kwamen, nam Kaspar tien goudstukken uit zijn beurs en overhandigde die aan de eigenaar van het logement. 'Mijn vriend is flauwgevallen. Haal diep adem voordat je daar naar binnengaat. Dit is voor de moeite van het schoonmaken en omdat je de stadswacht gaat vertellen dat ik via de zuiderpoort ben vertrokken, en niet de westerpoort. Het spijt me van de overlast, maar het waren dieven.' 


  Zonder een woord nam de eigenaar de munten aan.


  Kaspar nam de talnoy mee naar de haven, waar ze aan boord gingen van de Prinses van het Westen. 'Ik dacht dat je pas over een paar dagen terug zou komen,' zei kapitein Berganda. 


  'De plannen zijn gewijzigd. We blijven aan boord, en als iemand ernaar vraagt, heb je ons niet gezien.'


  'Begrepen,' zei de grote man. 'Jij bent de eigenaar.'


  'Waar is onze hut?'


  'Mijn spullen staan nog in de kapiteins hut...'


  'Blijf maar daar. Is er een andere hut?'


  'Een kleine, bij mij in de buurt. Ik zal iemand laten wijzen waar het is.' Hij riep een scheepsjongen, en toen de knaap verscheen, droeg hij hem op Kaspar en de talnoy naar hun kajuit te brengen.


  Kaspar zei tegen de jongen dat hij vanavond in zijn hut bleef eten. Zodra de deur dicht was, schoof hij de ring af. Kaspar voelde zich gespannen. Hij wist niet of dat door de ring kwam of omdat hij had gevreesd te worden gearresteerd voordat hij de haven had bereikt. Als de plaatselijke stadswacht niet veel zorgvuldiger te werk ging dan hij van dit soort ambtenaren gewend was, zouden ze hem als eerste bij de zuider- en westerpoorten zoeken.


  Kaspar nam plaats op de laagste kooi. Boven hem was er nog een, maar hij liet de talnoy in een hoek staan, bij de kist. Hij maakte zich op voor twee lange, saaie dagen voordat ze uit Sulth vertrokken.


  


  Voor het vertrek bereikte Kaspar geen enkel nieuws over het bloedbad in het logement. Als de kapitein of de bemanning nieuwsgierig waren waarom hij zich in zijn hut verborgen hield, dan lieten ze daar niets van merken. Tenslotte, op de derde ochtend, vertrokken ze. 


  Kaspar wachtte totdat ze de haven helemaal uit waren en ging aan dek. Jij bent de reder,' zei kapitein Bergander. 'Maar zodra het anker gelicht is, ben ik de baas.'


  'Begrepen,' zei Kaspar met een knikje.


  'Als jouw koers ons niet naar het einde van de wereld brengt, of naar de maag van een of ander monster, dan moeten we over een maand of drie in jouw land zijn.'


  'Als de goden dat willen,' zei Kaspar enigszins ironisch.


  'Ik breng altijd een offer voor het vertrek,' zei Berganda. 'Ik weet niet of het baat om de priesters voor een behouden reis te laten bidden, maar kwaad kan het niet.'


  'Nee, bidden kan geen kwaad. En wie weet luisteren ze af en toe.'


  'O,' zei de zeeman, 'luisteren doen ze altijd. En ze verhoren de gebeden. Alleen is het antwoord meestal "nee".'


  Kaspar knikte en kon het daarmee niet oneens zijn. Hij keek naar de kust in de verte terwijl ze zuid bij zuidwest voeren, de Baai van Sulth uit. Het zou een lange, en naar hij hoopte saaie reis worden.


  


  Kaspar keek naar de zee, naar de korte golven waarvan het schuim opspatte in het licht van de late namiddag. Er waren vijfenveertig dagen verstreken sinds Novindus. Kaspar had nooit veel voor de zee gevoeld, maar als Hertog van Olasko was hij wel op heel wat schepen geweest die hem van stad naar stad brachten.


  De Prinses van het Westen werd kundig geleid, en de bemanning kende zijn werk. Er was niets van de ijzeren discipline die er op oorlogsschepen heerste. Het had eerder iets familiairs. Deze mannen hadden al jaren met hun kapitein gevaren, sommigen zelfs hun hele volwassen leven. 


  Kaspar had zich vaste regels opgelegd, voornamelijk uit verveling. Elke dag begon met oefeningen aan dek. Gewoonlijk trok hij zijn zwaard en begon energiek te trainen, aanvankelijk tot vermaak van de bemanning, dat echter al gauw omsloeg in stille bewondering toen ze zagen hoe vaardig hij was. Gekleed in alleen zijn broek zwaaide hij een uur lang met zijn zwaard, ongeacht het weer, tenzij het zo hard waaide dat hij niet op het dek kon staan. Daarna spoelde hij zich af met een emmer zeewater. Een beter bad zou hij pas krijgen als ze weer aan land waren.


  In deze etappe van de reis voeren ze pal west. Kaspar stond rustig na te denken, zijn blik gericht op de voortdurend bewegende zee. Hij had nagedacht over zijn volgende stap, want Kalkin had gelijk wat Claudius Haviks betrof. Er was bijna een jaar verstreken sinds de slag om Opardum, maar Claus zou waarschijnlijk meteen zijn zwaard trekken en Kaspar in stukken hakken voordat hij ook maar drie woorden had kunnen zeggen. Kaspar wist al wel wat hij zou gaan doen, maar de details had hij nog niet uitgewerkt.


  'Kapitein!' klonk het vanuit het kraaiennest.


  'Wat zie je?' riep de kapitein.


  'Ik weet niet... iets... in de verte aan stuurboord.'


  Kaspar stond bij de reling aan bakboordzijde en liep naar de andere kant van het schip. In de verte hing een enorme glinsterende cirkel in de lucht.


  'Wat is dat, in naam der goden?' mompelde een zeeman, en anderen maakten beschermende tekens. 


  Kaspars nekharen gingen overeind staan. Hij wist niet of het kwam door de vijf minuten die hij op Kosridi was geweest of de tijd die hij had doorgebracht met de talnoy. Of misschien was het alleen maar zijn intuïtie. Maar hij wist dat het een barst in de ruimte was. Een scheuring had Kalkin het genoemd.


  Plotseling stroomde er water vanuit de cirkel in zee, smerig, zwart, stinkend naar zwavel, wat te ruiken was doordat de wind van die kant kwam.


  'Naar bakboord!' riep de kapitein. 'Ik weet niet wat het is, maar we gaan er niet op wachten!'


  De mannen gehoorzaamden meteen. Kaspar keek naar het water dat uit die lichtloze wereld in de Blauwe Zee stroomde. Waar het in de zee viel, kolkte het water en schoot er stoom en rook omhoog. Langs de randen trilden vonken van energie. Plots verscheen er een kop in de cirkel. Een monster uit de diepte van die oceaan daar, totaal anders dan elk mythologisch monster of reëel gevaar op Midkemia. Het was zwart, en het hoofd leek gepantserd. Het zonlicht spiegelde op de huid. Kaspar vond het beest op een soort reusachtige paling lijken, met geelbruine ogen die glansden in de ondergaande zon. Op zijn kop zat een kam van naar achteren stekende pieken, als om bescherming te bieden tegen nog grotere roofdieren - als dat tenminste mogelijk was. Kaspar kon haast niet geloven dat het beest zo groot was. Het stak al tien meter uit de scheuring, en er kwam nog meer. De omvang werd nog breder, dus hij was nog niet eens halverwege. Dat beest kon in drie of vier happen het schip verslinden! 


  'Goden bewaar ons!' riep de uitkijk.


  De vinnen van het wezen waren er nu door, en Kaspar schatte de lengte van het monster op dertig meter. De mannen begonnen de goden aan te roepen en om genade te smeken, want het wezen keek hun kant op en trachtte sneller door de scheuring heen te komen.


  Maar plotseling verdween de scheuring, en er kwam een harde windstoot, vergezeld van dreunend onweer in de verte. In tweeën gesneden hing het wezen een moment in de lucht. De ogen braken. Toen vielen de stukken van het monster naar beneden, en donkerrood bloed spoot in het rond. Tenslotte verdween het beest in zee, onder het schuim. 


  Plots was het net alsof het maar een hersenschim was geweest, want er was niets meer van te zien. Het wezen was onder water verdwenen, en de hemel was leeg, zonder een spoor van de scheunng. 


  Kaspar keek om zich heen. Asgrauwe zeelieden mompelden gebeden, zich vastklampend aan touwen en de reling, tot de kapitein hen terugriep naar hun posten. 


  Kaspar keek naar kapitein Berganda en vond zijn blik. Over de afstand die hen scheidde leek de kapitein hem beschuldigend aan te kijken, alsof hij op een of andere manier begreep dat het angstaanjagende visioen iets met Kaspar te maken had. Vervolgens ging zijn aandacht weer uit naar het schip en was het moment voorbij. 


  Tegen de tijd dat ze Olasko bereikten, zou de bemanning ruziemaken over wat ze hadden gezien. En het verhaal zou deel gaan uitmaken van zeemansverhalen. 


  Maar Kaspar wist dat het geen visioen was geweest. En hij wist ook wat het betekende. Hij hoorde een stem van binnen. Hij wist niet of het zijn eigen conclusie was of Kalkin die hem een laatste waarschuwing in zijn oor fluisterde. Maar de woorden die hij hoorde waren: 'De tijd dringt.'


  17 Thuis


  


  De uitkijk in het kraaiennest schreeuwde.


  'Land in zicht!' riep hij. Kaspar en kapitein Berganda stonden op het commandodek.


  'Precies waar je zei dat we zouden uitkomen, en nog op de dag nauwkeurig ook,' zei de kapitein.


  'Ik ontvang mijn instructies uit de hoogste kringen,' zei Kaspar, die overal de humor van wilde blijven inzien. Sinds hij het vreemde wezen had gezien, had Kalkin wat twee waarschuwingen betreft gelijk gekregen: de talnoy trok de scheuringen aan als een magneet, en de wezens van de andere kant zouden spoedig over deze wereld heersen. Wat er verder ook mocht gebeuren, hij moest de mensen waarschuwen die hier iets tegen konden ondernemen. Hij moest het Conclaaf der Schaduwen vinden, al werd het zijn dood.


  Van nature was Kaspar niet onzelfzuchtig, maar hij was gaan inzien dat niemand het zou overleven als die wezens Midkemia zouden binnenvallen. In welke kringen je ook was geboren, waar je je ook schuilhield en hoe goed je ook met de wapenen was, uiteindelijk zou iedereen worden afgeslacht, hetzij in een oorlog, hetzij bij wijze van vermaak voor deze harteloze wezens. Het ging er dus niet eens om of hij dit zou overleven, het ging om de mensen om wie hij gaf, al waren het er nog zo weinig. En eigenlijk vond hij het vreemd dat het er maar zo weinig waren: zijn zuster Natalia, Jojanna en haar zoon Jorgen, en op een vreemde manier de gezinnen van de mannen die waren omgekomen bij die noodlottige expeditie waarmee alles was begonnen. Maar ook zonder hen kon hij onmogelijk werkeloos toezien hoe de wereld waarin hij was geboren werd vernietigd. 


  'Wat zie je?' riep Kaspar naar de uitkijk. 'Eilanden! Honderden zo te zien.'


  'Draai noord bij noordwest, kapitein, dan varen we zo naar huis,' zei Kaspar.


  Ze voeren de hele dag en nacht, en bij zonsopgang de volgende dag zagen ze kustvaarders dicht bij het land. Kaspar had al een plan bedacht om aan land te komen en Claudius Haviks te vinden. Met de misdadigers van Opardum had hij nooit omgang gehad, maar wel had hij er genoeg opgehangen, geluisterd naar bekentenissen die waren afgedwongen door marteling, en genoeg verslagen van de stadswacht gelezen om er enig idee van te hebben hoe hij in contact kon komen met de man die vermoedelijk de nieuwe baas in Olasko was.


  Tegen de middag zagen ze Opardum hoog oprijzen achter de steile wanden van de citadel. 'Indrukwekkend,' zei kapitein Berganda. 'Vertel eens, Kaspar, hoeveel schepen vertrekken er hiervandaan naar mijn stad?'


  'Geen,' zei Kaspar met een grijns.


  Berganda keek Kaspar indringend aan. 'Voordat ik de jongens vertel dat ze vastzitten en ze je overboord gooien, reder of niet: ik neem aan dat je hebt bedacht hoe wij weer thuis komen?'


  'Ja,' antwoordde Kaspar, die alleen nog maar oog had voor de snel dichterbij komende stad. 'Hou het schip maar. Verkoop het nog maar een keer als je terug bent in Sulth. Ik moest per schip hierheen, en het was het geld waard.'


  'Nou zeg,' zei Berganda met een lach, 'je bent de beste man die ik ooit ontmoet heb, en ik ben er trots op dat ik voor je heb gewerkt.' Hij gaf Kaspar een hand. 'Ik denk dat ik met dat goud dat ik van je krijg mijn schip vol laad met uitheemse waren om ze thuis te verkopen. Wie weet? Als ik daarmee genoeg verdien, kan ik mijn zwager misschien wel zover krijgen om zijn vracht-vervoersbedrijf te verkopen en voor mij te komen werken!' 


  Kaspar schoot in de lach. 'Dan wil ik je adviseren om iemand te zoeken die een taal genaamd Quegs spreekt. Van de talen die men hier kent, lijkt die nog het meest op die van jou. En leer wat van de plaatselijke uitdrukkingen. Anders sturen de kooplieden van mijn land je met lege handen terug.'


  'Genoteerd,' zei kapitein Berganda.


  Kaspar keek ongeduldig naar de havenmond die dichterbij kwam. Hij begreep niet dat er zulke gevoelens bij hem opkwamen. Tot nu toe had hij er geen idee van gehad hoeveel hij zijn vaderland had gemist en hoeveel hij er van hield.


  Toch besefte hij dat hij terugkeerde als banneling en vogelvrije. Als hij werd herkend, stond hem misschien wel onmiddellijke executie te wachten. 


  Kaspar vertelde de kapitein wat hij wist van de voorrangsregels in de haven en waarschuwde dat de zaken veranderd konden zijn sinds zijn vertrek. Hij zei er maar niet bij waarom hij zo lang weg was geweest en dat hij eigenlijk maar weinig afwist van de voorrangsregels, want toen hij nog als Hertog van Olasko de haven was binnengevaren, was iedereen hem altijd uit de weg gegaan. 


  Het liep al tegen zonsondergang toen ze de haven binnenliepen.


  Een hulploods in een boot van de douane dirigeerde de Prinses van het Westen naar een meerpaal. Met hand signalen maakte hij duidelijk waar ze voor anker moesten gaan. 'Spreekt iemand Olaskees?' riep de jonge man vanuit de boot. 


  Voor het eerst liep Kaspar de kans te worden herkend. Maar dat risico moest hij nemen, want anders zou de kapitein willen weten waarom hij niet wilde tolken. 'Ik,' schreeuwde hij terug.


  'Blijf tot morgen hier. Bij zonsopgang komt er een douanier aan boord. Als iemand eerder aan land gaat, worden jullie allemaal als smokkelaars opgehangen.'


  'Begrepen!' riep Kaspar terug. Hij vertaalde de boodschap voor Berganda.


  De kapitein lachte. 'Meent hij dat?'


  'Het is een eerlijke, jonge beambte in dienst van het hertogdom. Natuurlijk meent hij het. Maar het dreigement hoef je niet ernstig te nemen. Smokkelarij vindt vooral plaats op de eilanden in het zuiden, waar we langs zijn gekomen. Iemand die dapper genoeg is om hier in de belangrijkste haven te smokkelen, verdient het om ermee weg te komen. Ze proberen er alleen maar voor te zorgen dat we niet aan land gaan, een vechtpartij beginnen en in de gevangenis belanden voordat je de lading hebt kunnen verkopen. Want dan kunnen ze geen accijns heffen.'


  'Dan zal het wel zo zijn, Kaspar,' zei de kapitein. 'Maar ik denk dat ik de jongens tot morgen hier houd als jij aan land bent.'


  'Wat ga je doen als de zeeman die Olaskees praat er niet is?'


  De kapitein moest weer lachen. 'Niets. We vinden wel een manier om ons verstaanbaar te maken, en als er hier mensen zijn die dat Quegs spreken waar jij het over had, dan komt het echt wel over. Die eerlijke jonge douanebeambte heeft zich dan gewoon vergist in het schip dat hier vanavond is aangemeerd met iemand aan boord die jouw taal kon spreken. Er komen vast elke dag heel wat buitenlandse schepen in de haven.'


  Kaspar lachte. 'Hou je maar van de domme, dan geloven ze het wel. Laat een boot neer zodra het donker is. Ik zal je mannen wel zeggen waar ze me af moeten zetten.' Hij haalde een beurs uit zijn tuniek. 'Hier heb je de andere tweehonderd en nog eens honderd. Dan heb je goud genoeg om ervoor te zorgen dat jullie vrouwen iets minder kwaad worden als je zwager besluit ook zeeman te worden.'


  'Bedankt,' zei de kapitein. Hij gaf opdracht om na zonsondergang aan de zeekant een sloep te strijken.


  Kaspar ging naar zijn kajuit terug om te wachten.


  


  Het was een afgelegen herberg, en het was er stil. Het was het soort gelegenheid waarin hij nog nooit een voet had gezet, zijn hele leven lang in deze stad niet. Havenwerkers kwamen er graag, stuwadoors, voerlieden, kruiers en ander ruig volk. Het was het soort gelegenheid waar men indien nodig een oogje dichtkneep.


  Kaspar en de talnoy hadden twee dagen geleden hun intrek genomen in een kamer achterin op de begane grond. Hij gedroeg zich onopvallend, snuffelde wat rond en probeerde in contact te komen met iemand van Opardums onderwereld. Hij wist wel ongeveer hoe hij een boodschap bij zijn zus in het paleis kon krijgen, maar het duizelde hem nog van het nieuws dat hij eerder die dag had gehoord. Hij had net zijn middagmaal op, toen er een paar stadswachters de herberg inkwamen. Ze liepen door de gelagkamer, keken hier en daar en na een paar minuten waren ze weer verdwenen. Eén ding trof Kaspar, daarom wenkte hij het dienstmeisje. 


  'Ja, meneer?'


  'Het is een tijd geleden dat ik voor het laatst in Opardum was. Wat is dat wapen dat die wachters op hun schouder dragen? Ik ken het niet.'


  'Het is een nieuw wapenschild, meneer. We hebben een nieuwe hertog.'


  Er ging een koude rilling over zijn rug, maar Kaspar deed net of hij van niets wist. 'Echt waar? Ik ben op zee geweest. Wat is er gebeurd?'


  Ze lachte. 'Dan heeft u vast aan de andere kant van de wereld gezeten.'


  'Zoiets.'


  'Nou, er was oorlog, en de oude hertog Kaspar wist te ontkomen. Ik heb gehoord dat ze hem naar een of ander hels oord hebben verbannen, maar u weet hoe dat gaat met roddels. Waarschijnlijk ligt hij weg te rotten ergens diep in zijn eigen kerkers. Hertog Varen heeft het nu voor het zeggen.'


  'Hertog Varen?' Kaspar kreeg een knoop in zijn maag. Had Leso Varen het op een of andere manier klaargespeeld uiteindelijk toch de zaken naar zijn hand te zetten?


  Ja. Aardige man wel. Uit Roldem. Hij is met de zus van de oude hertog getrouwd, en ze verwachten nu een kind.'


  'Hertog Varian Rodoski?'


  'Ja, die. Lijkt me een redelijke man voor iemand die van adel is.'


  Nadat ze weg was, moest Kaspar bijna hardop lachen - half van opluchting, want het was een goede kerel, ook al had hij in het verleden geprobeerd Rodoski te vermoorden. Hij was altijd goed voor zijn vrouw geweest, voordat die was overleden, en ook goed voor zijn kinderen. Wat Kaspar betrof was het een verdomd goed staatshuwelijk. Het zou stabiliteit in de regio brengen, zodat de gieren zich niet meer te goed konden doen aan de resten van Olasko. 


  Maar uren later ergerde het verlies van zijn hertogdom hem nog steeds. Hij leunde achterover. Het was niet langer zijn hertogdom. Hij was er dan wel geboren, maar hij regeerde er niet meer, en hij ging ook zijn troon niet opeisen. Wat was begonnen als een krankzinnig plan om wraak te kunnen nemen, was veranderd in een wanhopige wedloop tegen een genadeloos kwaad dat zijn stad, zijn land, zijn zus en haar ongeboren kind wilde vernietigen. Nee, hij moest zijn oude emoties loslaten. Wraak was nu niet meer mogelijk ... niet eens meer wenselijk. In de omgekeerde situatie zou hij het Claus nooit hebben vergeven. Dan zou hij hem hebben gedood. 


  Kaspar stond op om naar zijn kamer te gaan. In een hoek zat een man naar hem te kijken. Hij had de tengere man al gezien toen hij eerder die middag in de herberg was aangekomen, en vaag kwam die hem bekend voor. Zijn gelaatstrekken bleven echter verborgen onder een grote hoed, en hij zat weggedoken in een donkere hoek. Een paar keer had Kaspar een blik in zijn richting geworpen, maar steeds leek de man in gedachten verzonken, de inhoud van zijn bierkroes bestuderend. Nu echter bleef hij Kaspar even aankijken voordat hij zijn blik afwendde en zich weer voorover boog. 


  Kaspar liep in de richting van zijn kamer, en op het laatste moment draaide hij zich om. Met twee stappen had hij de afstand tussen hen overbrugd. De ander was snel, maar dat wist Kaspar al. Heel snel zelfs, voor iemand die eerst op moest staan om een wapen trekken. 


  Kaspar kon de slag maar net pareren met zijn eigen dolk en maakte gebruik van zijn grotere gewicht en zijn kracht om de man uit evenwicht te brengen. Die sloeg over de rugleuning van zijn stoel en 


  klapte met zijn hoofd tegen de muur. .


  Omstanders gingen uit de weg. Gevechten waren normaal in deze herberg en niemand bemoeide zich ermee voordat er bekend was wie er vocht met wie, vooral als er wapens werden gebruikt.


  Tegen de tijd dat de waard erbij was gekomen, met een knuppel in de palm van zijn vlezige hand kloppend, lag de man al op de vloer, met Kaspars mes op zijn keel.


  'Dag, Amafi,' zei Kaspar. 'Wat zou je ervan vinden als we de dingen zo regelen dat noch Claudius Haviks, noch ik je de keel afsnijdt.'


  'Verhevenheid!' zei de voormalige Quegse huurmoordenaar, die meer dan een jaar Claudius Haviks' lijfknecht was geweest voordat hij hem had verraden en had moeten vluchten, 'ik had u nauwelijks herkend.'


  'Maar je hèbt me herkend,' fluisterde Kaspar zodat de anderen in de kamer hem niet konden afluisteren. 'En wat was je van plan? Mijn hoofd ruilen tegen jouw vrijheid?' Hij grijnsde.


  'Nee, mijn heer, zoiets zou ik nooit doen,' fluisterde Amafi terug. 'Ik ben zoals u: een man die in zware tijden ten onder is gegaan. Bijna een jaar al leef ik van de hand in de tand, gedwongen om slavenwerk te doen om mezelf in leven te houden. Ik was bang dat u me zou herkennen. Ik wachtte erop dat u naar uw kamer zou gaan, om ongezien te kunnen wegkomen.'


  Kaspar stond op. De barman voelde aan dat het gevecht voorbij was en ging terug naar zijn post. Kaspar stak zijn hand uit om de oudere man overeind te trekken. je bent een leugenaar en een verrader, en ik geloof geen moment dat jij niet naar de citadel zou zijn gegaan om mijn leven in te ruilen voor jouw vrijheid. Maar toevallig kun je me helpen, en wel zo dat we allebei het hoofd op de nek houden. Kom mee. Dit is niet bepaald een plek om verhalen uit te wisselen.' 


  'Dat ben ik met u eens.'


  Kaspar ging naar de toog en kocht een fles wijn en twee bekers. Hij beduidde de huurmoordenaar voor hen uit te lopen, de gang in. 'Neem me niet kwalijk, maar het zal nog wel een tijdje duren voordat ik je mijn rug toedraai.'


  'U bent een wijs man, verhevenheid.'


  Toen ze bij de kamer kwamen, liet Kaspar de deur openen door Amafi, die een stap over de drempel zette en vervolgens stokstijf bleef staan. 'Rustig maar,' zei Kaspar. 'Dat is mijn ... bediende.' Amafi ging de kamer binnen. 'Hij... beweegt niet.'


  'Hij kan heel goed stilstaan,' verklaarde Kaspar. 'Ga op het bed zitten.' Kaspar liep naar het raam en nam plaats in de vensterbank. Er was verder alleen maar een tafeltje, een zeer vuile waskom en een kan met lauw water. Hij schonk een beker wijn in en gaf die aan Amafi, waarna hij zichzelf inschonk. 'Ik heb een heel lang verhaal om te vertellen, Amafi, maar ik wil eerst het jouwe horen.'


  'Daar is weinig geheimzinnigs aan. Toen ik nog in dienst was bij Claudius Haviks, zorgde ik ervoor dat ik altijd wist hoe ik ergens weg kon komen, waar we ook waren. Het is een oude gewoonte, en hoewel ik de details niet kende had ik wel begrepen dat mijn meester betrokken was bij iets wat mijn begrip te boven ging. Zoiets draait uiteindelijk altijd uit op problemen. Terwijl mijn meester de citadel aan het verkennen was, om een manier te vinden om u te verslaan nadat u hem zou hebben verraden...'


  'Ja, dat heb ik gedaan, hè?'


  'Jawel heer. Maar ik denk dat hij daar van uitging. Ik achtte hem niet in staat om een eed te breken, dus volgens mij rekende hij erop dat u hem zou verraden toen hij bij u in dienst kwam.'


  Kaspar lachte een donkere lach. 'Dus als ik hem niet had opgeofferd om Rodoski te vermoorden, dan zou hij nog steeds in mijn dienst zijn geweest en ik misschien nog Hertog van Olasko?' 


  'Mogelijk, verhevenheid. Wie ben ik om dat soort dingen te weten? Maar goed. Toen het me duidelijk was dat de citadel ingenomen zou worden, heb ik alleen maar afgewacht en een dode Keshische soldaat van zijn uniform ontdaan. Samen met de zegevierende manschappen heb ik de citadel verlaten. Mijn Keshisch is vrij goed, dus niemand had het door. Ik was een van de vele hondsoldaten met bloed aan zijn tuniek. Op weg naar de haven werd er zoveel geplunderd en gedronken dat het makkelijk was om in een leeg gebouw te verdwijnen, me een paar dagen gedeisd te houden en dan weer te verschijnen. Sinds uw verdwijning probeer ik alom Opardum te verlaten. Jammer genoeg ontbreken mij daartoe de middelen.' 


  'Een handige kerel als jij? Ik zou toch denken dat jij makkelijk genoeg weg zou kunnen komen.'


  Amafi zuchtte. 'Ik ben de vijftig al gepasseerd, verhevenheid, en moordenaar van beroep. In mijn jeugd zou u de tafel nooit hebben bereikt, laat staan dat u me achteruit had kunnen duwen voordat ik u had gedood. Maar nu ben ik afgezakt tot deze nederige staat. En het enige andere beroep dat ik het mijne kan noemen is lijfknecht voor een adellijk heer. Hoe kan ik ooit een betrekking krijgen als mijn enige referentie iemand is die me met veel plezier zou doden?'


  Kaspar begon te lachen. 'Luister, ik heb een voorstel. Zoals ik al zei, is er misschien een manier om te voorkomen dat Haviks ons allebei de strot afsnijdt en bovendien om jou hier veilig vandaan te krijgen naar een plek waar je een teruggetrokken leven kunt leiden.'


  'Ik heb wat spaargeld in Salador. Maar hoe moet ik er komen?' Hij haalde zijn schouders op.


  'Als jij mij helpt om bij Claus Haviks te komen, dan zorg ik ervoor dat jij in Salador komt. Je kunt nog veel meer krijgen dan dat beetje spaargeld dat je hebt. Dan zit je voor de rest van je leven gebeiteld.'


  Amafi keek Kaspar met een scheef oog aan. 'Zo veel hoeft dat niet te zijn als ik nog maar een paar dagen te leven heb.'


  Kaspar lachte. 'Je bent een schurk, Amafi, en uit principe zou ik je eigenlijk de strot af moeten snijden. Maar al geef ik geen rooie duit voor je trouw, ik heb wel een groot vertrouwen in je egoïsme.'


  'Misschien koestert u dan toch geen kwade wil omdat ik u heb verlaten toen u me nodig had. Dan bent u een wijs, begripvol man.'


  Kaspar lachte weer. 'Nog nooit in de bijna veertig jaar dat ik leef heeft iemand me zo genoemd.'


  Amafi haalde zijn schouders op. 'U mag me mijn misstapje dan wel vergeven, maar mijn voormalige meester misschien niet. Ik was het tenslotte die hem aan u heeft verraden.'


  'En ik heb zijn volk uitgeroeid, maar toch heeft hij mij vergeven. Ik denk dat hij wel geneigd zal zijn om je uit de stad te laten vertrekken in plaats van je op te laten hangen, nadat je ons met elkaar in contact hebt gebracht. Want dan heeft hij wel belangrijker zaken aan zijn hoofd.' 


  'Wel, dan ben ik weer uw man, verhevenheid. Het is een hard jaar geweest. En zo aan u te zien voor ons allebei. Het duurde toch wel even voordat ik u herkende.'


  'Echt waar?'


  'Weet u dan niet hoeveel u veranderd bent? U moet uzelf eens in een spiegel bekijken, verhevenheid. U zult uzelf nauwelijks herkennen.'


  'Ik kan wel een bad en nieuwe kleren gebruiken,' zei Kaspar.


  'Zeg me dan wat ik moet doen, en terwijl ik dat doe, gaat u morgen in de tussentijd naar het badhuis en een kleermaker opdat u er op uw best uitziet als u mijn voormalige meester ontmoet. Als ik hem kan vinden.'


  'Hoe bedoel je, hem kan vinden? Ik dacht dat hij hier in de stad was, bezig met besturen.'


  'Nee. Hij heeft uw voormalige kapitein Quentin Havrevulen samen met de graven Stolinko en Visniya benoemd tot het driemanschap dat in naam van uw zus regeerde totdat men de zaken op orde had. Dat werd bereikt toen de koning van Roldem hertog Rodoski tot de nieuwe Hertog van Olasko benoemde en hem uithuwelijkte aan uw zus.' 


  'De koning van Roldem? En Kesh en de Eilanden lieten dat gebeuren?' 


  'Ze moesten wel. Haviks heeft van Olasko een provincie van Aranor gemaakt en van allebei een vazalstaat van Roldem.'


  Kaspar leunde achterover. 'Dus we maken nu deel uit van Roldem?' 


  'Ja, en tot nu toe lijkt het te werken. Althans, de belastingen zijn niet gestegen, en er marcheren geen buitenlandse legers door de straten. De bevolking is tevreden.'


  'Ik heb Haviks in meer dan een opzicht onderschat. Waar is hij nu?'


  'Het gerucht gaat dat hij een meisje uit zijn volk gevonden heeft en dat hij is teruggekeerd naar de bergen. Ik heb wat goud nodig om aan informatie te komen.'


  'Dat krijg je. En terwijl ik aan mijn uiterlijk laat werken, verwacht ik dat je het goed besteedt. Zoek uit waar mijn oude vijand is. Ik moet hem vinden.'


  'Ja, verhevenheid, hoewel ik het vreemd vind dat u zo graag uw voormalige vazal wilt vinden zonder hem te willen doden.'


  'O, ik zou het heerlijk vinden om hem te doden,' zei Kaspar. 'Zoveel ben ik nou ook weer niet veranderd. Maar er staan veel belangrijker dingen te gebeuren dan wraak.'


  'Dan zal ik doen wat ik kan.'


  'Meer vraag ik niet van je. Jij slaapt op de vloer. En geen handigheidjes. Mijn roerloze dienaar rukt je zo de armen uit het lijf als je probeert me te doden in mijn slaap.' 


  Amafi keek naar de talnoy en knikte. 'Hij ziet er onheilspellend uit, en ook al was het maar een harnas dat u daar in de hoek hebt staan, om redenen die ik me totaal niet kan voorstellen, ik zou zoiets nooit doen, verhevenheid. Tenminste, niet als er niets mee te verdienen valt.' 


  Lachend ging Kaspar op bed liggen. 'Blaas de kaars uit en ga slapen. Morgen hebben we heel wat te doen.'


  


  Amafi had gelijk. Maar weinigen zouden hem hebben herkend. Hij bekeek zichzelf in de spiegel, een fraai stuk gepolijst glas met zilver aan de achterkant. Zo'n mooie had hij ook gehad, in de citadel, maar een behoorlijke spiegel had hij niet meer gezien sinds... Hij begon te lachen.


  'Meneer?' zei de kleermaker.


  'Niets, ik dacht eraan wat oude vrienden zouden zeggen als ze me nu konden zien.'


  'Ze zouden zeggen dat u een ongewoon goede smaak hebt, meneer.' 


  Hij had een badhuis bezocht en was nu zo schoon als hij in geen jaar was geweest. Daarna had hij een barbier laten komen om zijn haar tot respectabele lengte terug te laten brengen, zij het korter dan vóór zijn verbanning. Zijn baard was nu niet zo kort als vroeger, toen hij altijd zijn bovenlip schoor. Hij was wel uitgedund en bijgeknipt, maar hij liet zijn snor staan, en zijn baard was voller.


  Zijn angst om te worden herkend was stukken minder geworden. Sinds zijn jeugd was hij niet zo mager geweest. Tijdens de jaren waarin hij goed had geleefd, had hij een zekere massa verkregen, al was hij er altijd trots op geweest dat hij in conditie was. Nu was hij mager. Zijn wangen waren ingevallen, en toen hij zijn oude hemd uitdeed en de kleermaker hem een nieuw liet passen, kon hij zijn ribben zien. 


  Om geen dagen te hoeven wachten betaalde hij de kleermaker om in één dag een heel pak voor hem te maken, ook al moest hij dan de hele middag blijven om herhaaldelijk te passen. Maar dat gaf niet. Hij hoefde toch nergens heen, en als hij oog in oog kwam te staan met de machthebbers in Olasko, zag hij er tenminste toonbaar uit.


  'Ik heb nu alles, meneer,' zei Swan, de kleermaker. 'Als u wilt wachten? Ik ben er in een uur mee klaar.'


  Hij had een laarzenmaker laten komen. Die had zijn voeten opgemeten en kwam nu terug. 'Ik heb er verscheidene die zolang kunnen dienen totdat ik de laarzen af heb die u hebt besteld, meneer.' 


  Kaspar had zich eenvoudig voorgesteld als een heer uit Sulth, wat waar was. De kooplieden vonden het vast niet erg dat ze nog nooit van Sulth hadden gehoord, zolang hij maar betaalde. Misschien was het niet onverstandig om bij een geldwisselaar wat goud uit Novindus in te wisselen voor plaatselijke munten. 


  Terwijl hij de laarzen paste en er een paar uitkoos, kwam Amafi terug. Kaspar betaalde de laarzenmaker en zei hem het handgemaakte schoeisel af te leveren in de herberg waar hij verbleef. Daarna nam hij Amafi even apart. 'Wat heb je ontdekt?' 


  'Ik heb een manier gevonden om een boodschap bij uw zuster te krijgen, verhevenheid. Het kost maar een klein beetje goud, want het meisje dat in het paleis werkt is een dom gansje dat zich makkelijk beet laat nemen. Maar het is gevaarlijk, want als er iemand achter komt dat ze een bericht heeft voor de hertogin, verraadt ze meteen alles.'


  'Dat risico nemen we,' zei Kaspar. Hij haalde een klein stuk gevouwen velijn uit zijn tuniek. 'Bezorg dit vanavond bij Talia.' 


  'Het meisje verblijft in een taveerne bij de citadel. Daar werkt familie van haar. Ze helpt in de keuken van de citadel en in de wasserij, maar ze woont er niet. Het kan haar een dag of twee kosten om een briefje aan uw zus toe te spelen, maar ze zegt dat ze het kan.'


  'Maak je je ergens zorgen over, Amafi?'


  De oude huurmoordenaar wreef in zijn handen alsof hij het koud had. 'Inderdaad,' antwoordde hij geërgerd. 'U moet het me maar vergeven, verhevenheid, maar het heeft me niet meegezeten de laatste tijd. Ik kies nogal eens de kant van de verliezers. Ik was in dienst van Claudius, en u hebt hem verraden. Daarna was ik in dienst van u, en toen werd u verraden. Ik hoop dat mijn geluk nu ten goede keert.' 


  'Dat hopen we allebei,' antwoordde Kaspar droog. 'Ga nu. En kom me vanavond opzoeken in het Rivierhuis.' Hij wierp de man een geldzak toe. 'Kom terug als je klaar bent, en koop wat fatsoenlijke kleding voor jezelf. Ik kan je niet in het Rivierhuis laten komen als je er als een voddenraper uitziet.'


  'Ja, verhevenheid,' zei Amafi met een grijns. 'Ik zal doen wat u zegt.'


  Met een zucht keek Kaspar hem na. De kans bestond zelfs dat de geslepen oude moordenaar hem aan de stadswacht zou uitleveren zodra de gelegenheid zich voordeed, als hij dacht dat hij daarmee kon voorkomen dat hij voor zijn eigen misdaden ter verantwoording werd geroepen. Maar Kaspar moest nu risico's nemen. Zijn zus was de enige met gezag die hem lang genoeg zou laten leven om hem zijn missie te laten voltooien.


  Kaspar kon het voelen. Het was bijna zover. Bijna kon hij dat helse ding uit zijn kamer naar het paleis brengen. Bijna kon hij de situatie uitleggen en hopelijk Claudius Haviks vinden en via hem het Conclaaf der Schaduwen.


  


  Volgens alle berichten was het Rivierhuis een van de beste eetgelegenheden in Olasko. Het was nog maar zes maanden open, dus Kaspar had er nog nooit gegeten, maar hij wilde graag eens van een goed maal genieten. Als fijnproever had hij al sinds hij gevangen was genomen geen fatsoenlijke maaltijd meer gehad. Als hem inderdaad nog maar weinig tijd restte, kon hij die paar dagen tenminste in luxe slijten. En met zijn betrekkelijk nieuwe uiterlijk zou toch niemand hem herkennen. 


  Eigenaar van het etablissement was een echtpaar uit het Koninkrijk, een kok en zijn vrouw. Het was de plek bij uitstek geworden waar de rijke burgerij en de lagere adel ging eten. Vroeger was het een landgoed geweest van een edelman die door Kaspars vader was geruïneerd. Het huis was verscheidene keren van eigenaar verwisseld en als laatste had het gediend als een soort herberg met bordeel op de bovenverdieping. Het was nu geheel gerenoveerd, en er werden maaltijden geserveerd, 's middags en 's avonds, zoals dat uit Bas-Tyra was overgewaaid. Zonder toog of gelagkamer was het een herberg noch een taveerne. In plaats daarvan heette het in die taal een restaurant, een plek om weer te herstellen. In het Koninkrijkse Bas-Tyra bleek het verschijnsel zo populair dat dergelijke gelegenheden in alle belangrijke steden in de streek werden geopend. Je kon er uitstekend dineren wanneer je huis te klein was om er gasten te ontvangen of als je niet bemiddeld genoeg was om een kok in dienst te hebben. 


  Het was er druk. Afgaande op de hoeveelheid mensen die een plaatsje wilde krijgen, werd er uitstekend eten geserveerd. Kaspar zag zich gedwongen de gerant aardig wat toe te stoppen eer hij een tafeltje kreeg - in een hoek, en alleen omdat het nog vroeg was.


  De hoek kwam Kaspar wel goed uit, want zo kon hij zien wie er kwamen en gingen. Hij zag verschillende bekende gezichten in het restaurant, geen mensen die hij goed kende, maar rijke burgers en de lagere edelen van zijn hof. Hij vond het wel grappig dat niemand hem hier herkende. Hij begon voorzichtig met een koude, witte wijn uit het Koninkrijk bij schaaldieren en rauwe garnalen. Het eten was voortreffelijk.


  Tijdens de maaltijd zag Kaspar meer bekende gezichten binnenkomen, maar niemand keek naar hem om. Iets van de menselijke aard werd hem duidelijk. Buiten een bekende situatie om herkennen mensen elkaar niet, tenzij men elkaar zeer goed kent. 


  Niemand kwam op het idee dat de man in de hoek wel eens een vermagerde, zongebruinde en in goede conditie verkerende Kaspar van Olasko kon zijn, want niemand verwachtte de voormalige hertog in een hoek van dit etablissement, genietend van zijn avondmaal. Hooguit zou iemand zeggen: 'Vanavond heb ik iemand gezien die griezelig veel leek op de oude hertog. Wat zeg je me daarvan?' 


  De knappe vrouw die hem bediende heette Magary. Het was de vrouw van de kok, en ze had een natuurlijke charme. Dat was weer eens wat anders dan de ongemanierde serveersters die hij overal had gezien waar hij sinds zijn ballingschap was gaan eten. Ze kon hem verschillende schotels aanbevelen. Bij de tweede gang was Kaspar vastbesloten om ten minste alles te proeven wat ze hem aanraadde, ook al kon hij niet elk gerecht opeten, want het smaakte allemaal voortreffelijk. De andere vrouw die de klanten bediende zag er voornaam uit. Ze had rossig blond haar, en ze zou mooi zijn geweest als ze niet zo afstandelijk was. Ze glimlachte, maar zonder warmte. 


  Kaspar proefde een nieuw gerecht, verse groenten met daarbij een compote van azijn en vruchten, overgoten met gekruid citroensap. Hij moest even wennen aan de knapperige groenten, maar ze smaakten verrukkelijk. Margary schonk Kaspar een andere witte wijn. 'De wat friszure smaak van de saus smaakt niet bij de meeste wijnen,' legde ze uit, 'maar ik denk dat deze er wel bij past.' 


  En dat was ook zo. Hij complimenteerde haar met haar keuze en begon aan een volgende gang: een gevuld duifje met kruiden en een saus waar hij lang van wilde genieten.


  Toen hij de vogel ophad, kwam Amafi de zaak binnen en wees naar Kaspar. De gerant keek naar Kaspar, die gebaarde dat de Quegaan bij hem kon komen zitten. 


  'Je moet de duif proberen,' zei Kaspar. 'Die is ongelofelijk.'


  'Ik heb ervan gehoord, verhevenheid.'


  Kaspar wees met zijn vork op Amafi's nieuwe kleding. 'Je ziet er goed uit.'


  'Dank u. Het is prettig om weer schoon te zijn.'


  Margary kwam naar hun tafeltje toe, en toen ze Amafi zag, verstrakte haar gezicht. Ze aarzelde, draaide zich om en verdween naar de keuken. 


  Even bleef Amafi roerloos. Toen stond hij op. 'Verhevenheid, we moeten hier meteen weg!'


  Kaspar leunde achterover. 'Wat?'


  Amafi boog zich naar hem toe en pakte zijn arm. 'Nu, meneer, onmiddellijk. Ze hebben me herkend.'


  Kaspar was al half overeind toen het meisje terugkwam uit de keuken, met twee mannen in haar kielzog. Beiden droegen witte kokskleren. Voordat Amafi of Kaspar naar een wapen kon grijpen, had een van de twee al een zwaard op hen gericht.


  'Als dit niet de meest onverwachte verrassing van mijn leven is, dan weet ik het niet meer,' zei Claudius Haviks.


  18 Confrontatie


  


  Kaspar stond roerloos. 


  De ernst van het moment ging niet aan hem voorbij. De man die hij zocht had hij gevonden, maar als hij iets verkeerds zei of deed, kon hij ogenblikkelijk worden gedood.


  Claus Haviks' lichtblauwe ogen keken Kaspar moordzuchtig aan. Zijn mond was vertrokken tot een humorloze grijns. Bij het zien van zijn ontblote zwaard kwamen veel gasten nerveus overeind van hun tafel.


  'Blijft u maar rustig zitten, dames en heren. Het is maar een eenvoudig misverstand over de kosten van een maaltijd,' zei Claus. Met zijn zwaard gebaarde hij Amafi en Kaspar naar de keukendeur. 'Die kant op alstublieft, heren. Vergeet niet dat ik jullie zo kan opensnijden als jullie een verkeerde beweging maken,' vervolgde hij zacht. 


  Kaspar liep naar de keuken. 'Amafi, haal alsjeblieft geen domme dingen uit,' siste hij. 'Je bent niet meer zo snel als vroeger.'


  'Ja, mijn heer,' zei Amafi. 'Een feit waarvan ik mij pijnlijk bewust ben.'


  Eenmaal in de keuken gebaarde Claus Haviks de twee mannen naar een tafel in de hoek. 'Haal je messen en zwaarden te voorschijn, langzaam. Ook die twee in je laarzen en die ene achter de gesp van je riem, Amafi. En leg alles op tafel.'


  Dat deden de twee mannen.


  'Ik heb al heel wat vreemde dingen meegemaakt, Kaspar,' zei Claus. 'Maar ik was toch met stomheid geslagen toen Margary me kwam vertellen dat ze Amafi had herkend. En toen bleek hij ook nog met jou aan tafel te zitten. Waarom ben je teruggekomen, en waar haal je de brutaliteit vandaan om mijn zaak binnen te lopen?'


  'Eerlijk gezegd,' antwoordde Kaspar, 'had ik er geen idee van dat je herbergier was geworden.'


  'Dit is geen herberg, maar een restaurant. Lucien en zijn vrouw waren mijn bedienden in Salador. Toen de oorlog voorbij was, heb ik hen laten halen en zijn we deze zaak begonnen, samen met mijn vrouw.' Hij wees naar de stille vrouw die Kaspar had zien bedienen. Nu stond ze in een hoek, met een mes in haar hand. 'Ze weet wie je bent, Kaspar, en ze snijdt je met plezier open als ik haar haar gang laat gaan. Geef mij eens één reden om dat niet te doen?'


  'Omdat ik je een heel lang, heel vreemd verhaal te vertellen heb.'


  'En waarom zou ik luisteren naar iets wat jij te vertellen hebt? Wat let me om de wachters erbij halen en jullie naar de citadel te laten slepen om hertog Rodoski over jullie lot te laten beslissen? Vooropgesteld natuurlijk dat Taling jullie levend laat vertrekken.' .


  'Ik moet je iets in je oor fluisteren,' zei Kaspar. 'Ik geef je mijn woord dat ik niets zal doen om iemand in deze keuken kwaad te berokkenen, maar als je hoort wat ik te zeggen heb, begrijp je waarom niemand anders het mocht weten.' 


  'Lucien,' zei Claus tegen de kok.


  'Ja?'


  'Pak een van die zwaarden en houd de punt tegen de keel van de voormalige hertog. Als hij iets doet, mag je hem aan het zwaard rijgen.'


  Grijnzend bracht Lucien een zwaard omhoog.


  Kaspar boog zich naar Claus toe en sprak zacht in het oor van zijn vijand: 'Ik heb iets voor het Conclaaf der Schaduwen.'


  Claudius Haviks, eens Klauw van de Zilverhavik, de laatste man van de Orosini, bleef geruime tijd roerloos staan. Vervolgens liet hij zijn zwaard zakken. Hij draaide zich om naar Amafi. 'Ga daar zitten, en blijf zitten.'


  'Ja, verhevenheid,' antwoordde zijn vroegere lijfknecht.


  'Later leg ik je alles uit,' zei Claus tegen zijn vrouw.


  Ze leek er ongelukkig mee, maar ze knikte een keer en stak het mes weg.


  'Ga weer aan het werk,' zei Claus tegen de anderen. 'Als er nog klanten zijn, willen ze bediend worden.' .


  Lucien, Margary en Taling gingen weer aan de slag, en al gauw draaide de keuken weer.


  'Hierachter is een kamer waar we rustig kunnen spreken,' zei Claus.


  'Een gunst, alsjeblieft.'


  'Jij vraagt mij om een gunst?' Claus staarde Kaspar verbaasd aan.


  'Alsjeblieft, je hebt mijn maaltijd onderbroken. Ik hoopte dat we konden praten terwijl ik daarmee doorging, als je het niet erg vindt. Ik heb gewoon nog nooit zo goed gegeten.'


  Claus was even stomverbaasd, en vervolgens begon hij hoofdschuddend te lachen. 'Het kon dus toch nog gekker. Mij best. Margary, wil je de rest van de maaltijd van deze, eh... heer in de achterkamer serveren? En neem alsjeblieft twee glazen mee, voor de wijn.' 


  Met zijn zwaard op Kaspar gericht gebaarde Claus hem naar een kamer achter de keuken gaan. In de kamer stonden een tafel met acht stoelen eromheen. 'Hier eet het personeel,' legde Claus uit.


  Kaspar knikte. Hij schoof een stoel naar achteren en ging zitten. Claus bleef staan, en Margary kwam terug met wijn en twee glazen. Claus gaf aan dat Kaspar moest inschenken.


  'Over een paar minuten breng ik het rundvlees,' zei Margary.


  Claus knikte. 'Wil je de deur dichtdoen?'


  Kaspar nam een ferme slok. 'Voordat ik begin wil ik zeggen dat ik stomverbaasd ben over deze zaak, beste Haviks. Ik blijf me verbazen over je talenten. De samenstelling van het menu en de wijnkaart is onovertroffen.' 


  'Het is een tijd geleden dat je een behoorlijk maal hebt gehad, zeker?'


  Kaspar lachte. 'Je moest eens weten. Maar zelfs in vergelijking met de keuken van de citadel is het eten uitstekend. Had ik het eerder geweten, dan had ik je talent niet verkwist door een spion van je te maken, dan zou ik je hebben aangesteld als de best betaalde kok in de Oosterse Koninkrijken.'


  'De meeste lof komt Lucien toe. We werken goed samen, maar hij is de echte visionair. Begin je nog aan je verhaal?' Claus nam plaats maar hield zijn zwaard op Kaspar gericht.


  'Ik ga je een lang verhaal vertellen, misschien moeten we wachten op de volgende gang, zodat we niet worden onderbroken. Slechts enkele mensen mogen het horen.'


  'Ik dacht al zoiets.'


  Een paar minuten later verscheen Margary met een dampende schotel rundvlees in saus met gekruide groenten. Nadat ze weer weg was, nam Kaspar een hap. 'Je overtreft jezelf met elk gerecht, Claudius.' 


  'Als je nog lang genoeg leeft, Kaspar, moet je me eraan helpen herinneren dat ik je vertel hoe ik met mijn kookkunsten van die rots ben afgekomen.'


  'Het Fort van de Wanhoop?'


  'Ja. Volgens mij vind je het wel een vermakelijk verhaal.'


  'Ik wou dat ik dat van mijn verhaal ook kon zeggen. Ik zal de eerste tijd van mijn ballingschap maar overslaan en alleen zeggen dat het leerzaam was. Mijn verhaal begint in een klein stadje, Simarah, waar ik drie handelaars uit Vykorhaven ontmoette, genaamd Flynn, Kenner en McGoin.'


  Kaspar begon zijn verhaal te vertellen.


  


  Langzaam verstreek de avond. Toen de laatste gasten waren vertrokken, klopte Taling aan om te kijken of haar echtgenoot en de man die haar volk had uitgeroeid nog steeds in gesprek waren. Claus stond op en kwam onmiddellijk naar haar toe, met zijn rug naar Kaspar gekeerd. Zijn zwaard lag op tafel, binnen handbereik, waaruit Taling begreep dat er geen bloed zou worden vergoten. 


  Claus vertelde haar dat hij er misschien de hele nacht moest blijven, daarom ging ze naar Amafi, die geduldig zat te wachten. 'Mijn man vraagt je naar je herberg terug te keren. Je meester stuurt bericht als hij je weer nodig heeft.' Terwijl hij opstond, vervolgde ze: 'Zowel mijn man als Kaspar zeggen dat je de stad niet mag verlaten.' 


  Amafi haalde zijn schouders op. 'Ik probeer al een jaar lang weg te komen. Het zal mijn lot wel zijn om hier te blijven.' Hij maakte een buiging voor de jonge vrouw en vertrok.


  Lange tijd bleef ze staan staren naar de keukendeur. Ze overwoog terug te gaan, maar bedacht zich. De man die haar wereld had verwoest en de man die haar en haar zoon had gered van slavernij zouden daar nog lang blijven. Uiteindelijk draaide ze zich om en ging naar boven, naar bed.


  


  Kaspar en Claus zaten nog steeds aan tafel in het achterkamertje toen Lucien, Margary en Taling 's morgens de keuken binnenkwamen. Claus had koffie gezet, en de mannen hadden al verscheidene kannen leeggedronken. 


  'Ik moet jullie iets vertellen.' Claus wenkte zijn vrouw naar zich toe en sloeg een arm om haar heen. 'Beter dan ieder ander weet Taling dat deze man onvoorstelbare gruwelijkheden op zijn geweten heeft.'


  Kaspar zat er emotieloos bij. Aan zijn gezicht was niets af te lezen.


  'Eens heb ik hem zijn misdaden vergeven.' Claus keek zijn vrouw aan. 'Maar ik zal Taling niet vragen om dat ook te doen. Ik heb een goede opvoeding genoten en kon het leven leiden van een jonge edelman, maar jij werd blootgesteld aan vernederingen. Ik kan alleen maar geduld en begrip van je vragen. Ik moet deze man nog een tijdje laten leven.'


  Kaspar glimlachte. 'Iets langer dan een tijdje, hoop ik.'


  'Dat is niet aan mij. Ik verleen nu hulp aan een voortvluchtige. Dat bevalt me niets, maar ik heb geen keus. Als de stadswacht je herkent, en Rodoski krijgt het te horen, dan moet ik gebruik maken van een eventueel plichtsgevoel dat de hertog nog jegens mij heeft om jou van de galg te redden.' Hij zweeg even. 'Ik ben gedwongen om dingen geheim te houden voor de vrouw van wie ik hou.' Hij keek zijn vrouw weer aan. 'En zij aanvaardt deze belediging met een waardigheid die ik onmogelijk zou kunnen opbrengen.' 


  Taling glimlachte even naar Claus, en Kaspar werd getroffen door haar schoonheid. Goden, vroeg hij zich af, wat was ik voor een man dat ik zo'n leven wilde vernietigen, alleen maar vanwege de waanzin van politieke ambitie? 


  Kaspar stond op en maakte een buiging voor de jonge vrouw van Claus. 'Mevrouw,' begon hij, 'woorden zullen nooit de wonden genezen die ik u heb toegebracht. Ik vraag u niet om vergeving. Ik wil alleen maar dat u weet hoezeer het me spijt wat ik u en uw volk heb aangedaan en dat ik me oneindig schaam voor mijn daden.' 


  'Ik leef nog,' sprak Oog van de Blauwe Taling rustig. 'Ik heb een gezonde zoon en een echtgenoot die van mij houdt. Mijn leven was goed, dit laatste jaar.'


  Kaspar voelde de tranen in zijn ogen komen bij de kalme waardigheid van deze vrouw. Hij zei: 'U roept de herinnering bij me wakker aan een andere vrouw die ik ken, en aan wie ik veel te danken heb. Voortaan zal ik doen wat ik kan om ervoor te zorgen dat zij en anderen zoals zij niet hoeven te lijden.' 


  Taling neigde haar hoofd een weinig.


  'Kaspar en ik hebben heel wat te doen de komende dagen,' zei Claus, 'maar eerst moeten we ontbijt maken en een middagmenu voorbereiden. Lucien, wat eten we vandaag?'


  Lucien grinnikte en begon de ingrediënten op te sommen die op de markt moesten worden gekocht en welke gerechten die dag de klanten moesten trekken. Kaspar wachtte totdat men in de keuken aan het werk was, en daarna nam hij Claus terzijde. 'Ik neem aan dat je de middelen hebt om die mensen te bereiken?'


  Claus hoefde niet verteld te worden wie Kaspar bedoelde. 'Zoals ik heb gezegd ben ik niet meer in hun dienst. Maar ik heb de middelen om hun te laten weten dat ik iemand moet spreken. Alleen weet ik niet hoe lang dat gaat duren.' Hij haalde zijn schouders op. 


  Kaspar was even stil. 'Kun je aan Talia laten weten dat ik nog leef?'


  Claus knikte. 'Ja, al kom ik niet meer in de citadel.' Hij wuifde in de richting van de keuken. 'Dit leven vind ik veel prettiger. Ik denk dat mijn grootvader dat maar moeilijk zou kunnen begrijpen. Het voedsel van mijn volk...' Even werden zijn ogen glazig.


  Kaspar zei niets.


  Claus onderbrak zijn korte mijmering. 'Ze zal je zeker willen zien, maar dat kan nog lastig worden. Eerst moeten we een manier verzinnen om haar man zover te krijgen dat hij je niet ophangt. Tot die tijd is het verstandiger dat je niet wordt gezien. Je ziet er anders uit, dus dat hoeft geen probleem te zijn. Je had rustig de hele avond kunnen eten en weer kunnen vertrekken als Margary Amafi niet had herkend. Maar hoe dan ook, we hebben een gezamenlijk doel, tenzij degenen met wie je wilt spreken me zeggen dat dat niet zo is.' Hij dacht even na, en zei toen ronduit: 'Ik heb er vrede mee dat we een tijdje bondgenoten zijn. Maar vergis je niet. Ik heb je vergeven, maar ik zal nooit vergeten wat je hebt bevolen. Tot het einde van mijn leven zal ik je minachten.' Hij zweeg even. 'Zoals ik ook minachting voor mezelf voel om de dingen die ik in jouw dienst heb gedaan.' 


  Kaspar knikte. 'Svetlana?'


  Claus keek hem aan. 'Er gaat geen nacht voorbij dat ik niet aan de moord op haar denk.'


  Kaspar zuchtte. Voorzichtig legde hij een hand op Claus' schouder. 'Sommigen zeggen dat de goden ons hun schaduwzijde laten zien door ons te vormen naar wat we het meest in anderen haten.'


  Claus knikte nog eens. 'Ga terug naar je herberg en wacht rustig af. Zorg ervoor dat je niet wordt gezien. Ik laat je halen zodra er contact met me is opgenomen.'


  'Ik weet dat het moeilijk voor je is,' zei Kaspar. 'Maar geloof me, we hebben een gemeenschappelijk doel. Het is gewoon niet te beschrijven wat ik gezien heb.' 


  'Dat begrijp ik. Probeer Amafi ook uit het zicht te houden.'


  'Dat doe ik. Goeiedag.'


  Claus knikte alleen maar.


  Kaspar verliet het etablissement en ging snel terug naar de herberg. Via de gelagkamer liep hij naar zijn kamer, half in de veronderstelling dat Amafi zou zijn verdwenen. Maar in plaats daarvan lag de oude huurmoordenaar op zijn bed te slapen. Hij werd onmiddellijk wakker toen Kaspar de deur achter zich dichtdeed. 'Verhevenheid, mogen we nog een dag langer leven?' 


  'We mogen nog een dag langer leven.' Kijkend naar de roerloze talnoy in de hoek vroeg Kaspar zich af hoeveel dagen het zouden worden. Vervolgens keek hij Amafi weer aan en zei: 'We hebben een grotere kamer nodig.'


  


  De dagen verstreken, en Kaspar wachtte geduldig. Eindelijk, na een week stilte, kwam er een boodschapper met een briefje van Claus. Kom dineren, was het enige wat er op stond. 


  'Ik denk dat er schot in de zaak zit,' zei Kaspar. 'Vanavond gaan we eten in het Rivierhuis.'


  Wat Kaspar betrof verliep de rest van de dag te langzaam, want hij wilde dolgraag verder om dit allemaal tot een goed einde te brengen. De talnoy stond nog steeds in de hoek. Dagelijks deed het ding hem denken aan de verschrikkingen die dimensies van hem verwijderd waren maar die zich in elke schaduw verscholen. De verschijning van de scheuring boven zee en het vreselijke monster dat had getracht erdoorheen te komen, herinnerde hem aan Kalkins waarschuwing dat de talnoy voor de andere wereld een baken was en dat een invasie van de Dasati met elke dag die verstreek waarschijnlijker werd zolang het ding bestond. 


  Eindelijk werd het avond, en Kaspar en Amafi kleedden zich voor het diner. In plaats van een rijtuig te huren liepen ze naar het Rivierhuis. Hoe minder aandacht ze op zich vestigden hoe beter, had Claus opgemerkt. 


  Ze waren bijna bij het restaurant toen Amafi aarzelde. 'Verhevenheid, we worden gevolgd.'


  'Hoeveel?'


  'Minstens twee.'


  'Mannetjes van de hertog?'


  'Ik denk van niet, deze kerels zijn jagers. Ga bij de volgende hoek rechtsaf, en blijf dicht bij me.'


  Nauwelijks waren ze de hoek om, of Amafi greep Kaspar bij de arm en trok hem een portiek in. Ze wachtten in de schaduw terwijl de twee mannen voorbij liepen. Allebei droegen ze zware, donkergrijze mantels en slappe hoeden die hun gelaatstrekken verhulden. Haastig vervolgden ze hun weg zonder te weten dat Amafi en Kaspar hen van korte afstand gadesloegen. 


  'Zullen we ze volgen, verhevenheid?'


  'Nee, laten we het ongeluk niet aantrekken. Vooral niet als het op zoek is naar ons.' Hij stapte het portiek uit. 'Kom mee, deze kant op.'


  Ze namen weer hun oorspronkelijke route, en al gauw kwamen ze aan bij het Rivierhuis. Eenmaal binnen werden ze meteen naar boven gebracht, naar een kamer aan de achterkant van het huis. Claus stond te wachten met zijn vrouwen een man die Kaspar al eens had gezien: een lange magiër met wit haar.


  Claus knikte bij wijze van groet. 'Kaspar, Magnus ken je zeker nog wel?'


  'Alsof ik hem kon vergeten.'


  'Ik zie dat je de nomaden hebt overleefd,' zei de magiër doodernstig. 


  'En ook vele andere dingen. Wat heeft Claus je verteld?'


  'Dingen die hier niet herhaald mogen worden.' Hij keek Claus aan. 'We zijn zo terug,' zei Magnus. Hij wendde zich tot Amafi. 'Blijf hier bij Claus.'


  Magnus deed een stap naar voren en legde een hand op Kaspars schouder. Kaspar voelde een trilling, zag plotseling een grijze vlek en bevond zich ineens ergens anders, waar het middag was.


  Bij het bekijken van zijn nieuwe omgeving hoorde hij vogels in de bomen. Voor hem stond een grote villa in een vreedzame vallei. Kaspar zag er mensen lopen en ook andere wezens die hij niet kon thuisbrengen. Na alles wat hij tot dusver had gezien, keek hij nergens meer van op. 'Waar zijn we?'


  'Op mijn vaders landgoed op een eiland in de Bitterzee.'


  'Was je vader niet die kleine, ernstige heer die Claus een jaar geleden zover wist te krijgen dat hij mijn leven spaarde?'


  De magiër glimlachte. 'Ja, dat was mijn vader. Kom mee, hij verwacht me terug met een verklaring voor Claus' cryptische boodschap. Het is beter dat jij hem dat verhaal zelf vertelt.' 


  Magnus ging Kaspar voor naar de villa, een groot rechthoekig gebouw rondom een prachtige binnentuin. Hij nam de voormalige Hertog van Olasko mee via een lange gang naar een zeer groot vertrek, met een schrijftafel en een grote verzameling boeken, tekstrollen en perkamenten die lagen opgeborgen op boekenplanken, in wilgentenen manden of gewoon in een hoek op de grond. Een kleine, bebaarde man in een zwarte mantel zat aan de schrijftafel, zijn voorhoofd gerimpeld van concentratie. 


  Toen hij opkeek leek hij aangenaam verrast. 'Magnus, ik had niet gedacht dat je terug zou komen met... Kaspar van Olasko, als ik me niet vergis?'


  'Ja, dat is hem, vader. Claus Haviks heeft me laten weten dat hij met iemand van het Conclaaf wilde spreken, en toen ik zijn verzoek beantwoordde, vertelde hij me een vreemd, verschrikkelijk verhaal, een verhaal dat het beste door de man zelf kan worden verteld.'


  'Mijn naam is Puc, en dit is mijn huis,' zei de kleine man. 'Ik dacht niet dat we ooit echt aan elkaar zijn voorgesteld,' voegde hij er droog aan toe.


  Kaspar lachte. 'Ik geloof dat we allebei nogal afgeleid waren.'


  'Wat is het voor een vreselijk verhaal dat mijn zoon ertoe heeft aangezet om tegen de gebruiken in jou hier uit te nodigen zonder mijn toestemming?' Hij wierp zijn zoon een onderzoekende blik toe.


  'Als het waar is wat hij zegt, vader, dan is het van het grootste belang.'


  'Goed dan,' zei Puc. 'Eh, ik kan je slecht nog excellentie noemen, wel?'


  'Kaspar is goed.' Hij nam plaats op een stoel aan de andere kant van de schrijftafel.


  Puc zwaaide met het vel perkament dat hij aan het bestuderen was toen zij binnenkwamen. 'Het is een beetje toevallig dat je hier vandaag verschijnt. Ik probeer net iets te doorgronden dat jouw vriend Leso Varen in je citadel had achtergelaten.' 


  Kaspar lachte. 'Het laatste jaar heb ik sterk de indruk gekregen dat "vriend" niet het juiste woord is. "Manipulerende parasiet" komt dichter in de buurt, vind ik.'


  Puc zuchtte. 'Ik zou haast willen dat hij nog leefde, want er zijn heel wat vragen die ik hem dolgraag zou stellen.'


  'O, maar hij leeft nog hoor.'


  Puc veerde rechtop. 'Weet je dat zeker?'


  Kaspar keek onthutst. 'Ik heb zijn lichaam niet gezien, maar ik heb uit betrouwbare bron dat hij nog steeds ergens leeft. Degene die het me heeft verteld, zei erbij dat hij net een kakkerlak is - je kunt erop stampen wat je wil, maar hij is niet dood te krijgen.'


  Puc schoot in de lach. 'Ik heb hem direct en indirect bij een aantal gelegenheden gezien, en daar komt het eigenlijk wel op neer, ja. Maar ik twijfel. Wie heeft je verteld dat hij nog leeft?'


  'Ik geloof dat ze Arch-Indar heette.'


  Puc zakte achterover, zijn gezicht een en al verbazing. 'Maar dat is een godin!'


  'En nog een dode ook,' zei Magnus.


  'Ik heb gehoord dat ze eigenlijk alleen maar de herinnering aan een godin is.'


  'Van wie?'


  'Van een Hoeder in de bergen, onder de Pilaren van de Hemel en het Paviljoen der Goden. Dat zei hij voordat hij me naar het Paviljoen stuurde om met Kalkin te gaan praten.' 


  'Heb je met Kalkin gesproken?' vroeg Puc.


  'Banath, ja. Arch-Indar heeft me naar de Hoeders geleid, en die brachten me weer naar Kalkin. Van hem kreeg ik te horen dat ik op zoek moest naar jou.'


  Puc leunde achterover. 'Magnus, breng je moeder op de hoogte en laat Nakur komen. Ik denk dat zij dit verhaal ook wel willen horen.'


  Puc wachtte even tot zijn zoon weg was. 'We proberen het hier beschaafd en gezellig te houden, Kaspar, maar één ding wil ik je op het hart drukken.'


  'En dat is?'


  'Als je verhaal minder belangrijk is dan mijn zoon heeft ingeschat, heeft dat consequenties.'


  Kaspar zei niets.


  'Ik neem graag aan dat je niet langer Leso Varens pion bent, maar dat staat los van de veiligheid van mijn mensen. Als je mij met je verhaal niet kunt overtuigen, is het afgelopen met je. Dan kom je het eiland niet levend af. Is dat duidelijk?'


  'Ja.' Kaspar zweeg even. 'Als het niet te veel moeite is, vlak voor mijn vertrek hierheen zou ik gaan eten.'


  Puc glimlachte. 'Ik denk dat we wel wat kunnen regelen.'


  Kaspar leunde achterover. Hij zag uit naar een goed maal, maar als het zijn laatste was, had hij dat liever gegeten in het Rivierhuis.


  19 Overleg


  


  Kaspar wachtte. 


  Hij had Puc en de anderen zijn verhaal verteld, en net als bij. de Hoeders had hij veel vragen voor zijn kiezen gekregen. Nu zaten ze stil omdat ieder lid van het Conclaaf nadacht over zijn woorden.


  De vrouw heette Miranda. Het was de vrouw van Puc en de moeder van Magnus, maar ze zag er niet ouder uit dan haar zoon. Ze had donker haar en een indringende blik, en haar manier van doen wees er duidelijk op dat ze hier als een gelijke werd beschouwd. Haar eenvoudige blauwe japon verborg geenszins het feit dat ze een goed figuur had, en dat ze er ondanks haar leeftijd nog steeds jong uitzag. Kaspar herinnerde zich de kleine man, Nakur, van zijn korte ontmoeting met de magiërs na de val van zijn citadel. Hij droeg een geel gewaad met rafels ter hoogte van zijn knieën, en hij had een houten staf in zijn hand. Aan zijn schouder hing een grote reistas. Hij had een grijns op zijn gezicht gehad toen hij de kamer binnenkwam, maar naarmate Kaspars verhaal vorderde, was de grijns verflauwd, en nu stond zijn gezicht somber en peinzend. Magnus keek al ernstig sinds hij Kaspar in het Rivierhuis had ontmoet. 


  'Goed,' zei Puc na een tijdje. 'Wat vinden jullie?'


  Miranda sloeg haar armen over elkaar. 'Ik vind dat we die talnoy onmiddellijk moeten ondervragen.'


  'Ik maak me zorgen over het nieuws dat Leso Varen nog steeds leeft,' zei Magnus. 'We moeten nog altijd de locatie van die afschuwelijke scheuring zien te vinden waar hij in Opardum mee bezig was.' 


  Nakur schudde zijn hoofd. 'Ik maak me zorgen dat Varen, als hij nog steeds leeft, ook wel eens op zoek kan zijn naar de talnoy. Die twee mannen door wie Kaspar eerder vandaag in Opardum is gevolgd, zouden spionnen van de Koning van Roldem of de Hertog van Olasko kunnen zijn, maar het kunnen ook mannen van Varen zijn geweest.' 


  'Neem me niet kwalijk,' zei Kaspar, 'maar ik vind het moeilijk om de titel ''Hertog van Olasko" aan te moeten horen als het om iemand anders gaat. Maar hoe dan ook, heeft Varen eigenlijk wel mensen in dienst?'


  'Zijn organisatie is net zo ondoordringbaar voor ons als die van ons voor hem,' antwoordde Puc. 'We hebben veel bondgenoten, en we vormen een raad, terwijl volgens mij Varen vindt dat niemand zijn gelijke is en hij het recht heeft soeverein over zijn volgelingen te regeren.'


  'Maar je kunt je vergissen,' wierp Nakur tegen.


  'Ik worstel nog steeds met wat Kaspar op die andere wereld heeft gezien,' zei Magnus. 'Hoeveel daarvan is waar?'


  'Het is wat ik zag,' zei Kaspar.


  'Het is wat Kalkin je liet zien,' verbeterde Nakur. Met een grijns voegde hij eraan toe: 'En Banath wordt niet voor niets de Bedrieger genoemd. Wie weet wat hij van plan is?'


  'Zeker niet lijdzaam toezien dat de wereld van Midkemia wordt vernietigd.'


  'Nee,' zei Miranda. 'Maar er kan veel meer achter zitten dan alleen maar het verlangen om de mensheid en de andere intelligente rassen hier voor gevaar te behoeden. Nakur heeft gelijk. Het is best mogelijk dat Banath je slechts een deel van de waarheid heeft laten zien. Alleen al je beschrijving van die...' 


  'Dasati,' vulde Kaspar aan.


  '...die Dasati,' vervolgde Miranda, 'roept vraagtekens bij me op. Wreedheid, ik weet het. Daar hebben we hier op Midkemia meer dan genoeg van meegemaakt.' Ze keek Kaspar onheilspellend aan. 'We zijn ons... of liever gezegd, Kaspar is zich slechts bewust van wat hij mocht zien. De logica leert ons dat er met de Dasati meer aan de hand moet zijn dan alleen wreedheid en eigenbelang. Om een dergelijk niveau van macht en organisatie te bereiken moet er een bepaalde bereidheid zijn om samen te werken en offers te brengen.' 


  'Verschillende regels en wetten, dat zei Kalkin.' Kaspar glimlachte. 'Ik koesterde dergelijke gedachten ook nadat ik het had gezien. Maar ik weet genoeg van burgerrechten en het regeren over een volk om te weten dat je wel een tijdje de scepter kunt zwaaien met geweld en terreur, maar dat je op die manier nooit een eeuwenoude cultuur kunt opbouwen.' 


  'Dit wordt me te abstract,' zei Magnus. 'Misschien hebben ze hun sociale piek bereikt en zijn ze daarna veranderd. Maar wat de oorzaak ook is, het gaat erom wie ze nu zijn en wat ze van plan zouden kunnen zijn.'


  'Als het klopt wat ik heb gezien,' zei Kaspar, 'zijn ze nog niets van plan, maar als ze ons in de gaten krijgen, dan zullen ze ons eerst willen verslaan om daarna pas vragen te stellen. Kalkin zei dat het rijk van de Dasati werelden omspant.'


  'Suggesties?' vroeg Puc.


  'Dat we snel moeten handelen,' zei Magnus.


  Miranda knikte. 'Ik vind dat we die talnoy hierheen moeten halen, en wel nu, om meteen te beginnen met het onderzoek.'


  Nakur kuchte. 'Ik zal naar de tempel van Banath in de stad Kesh gaan om te kijken of een van mijn oude vrienden een flauw vermoeden heeft van wat Banath' - hij knikte naar Kaspar - 'of Kalkin over het onderwerp te zeggen heeft. Het zou me niets verbazen als ze heel veel of juist helemaal niets weten, maar we moeten het wel vragen. Ik ben binnen twee dagen terug.' Hij liep de kamer uit. 


  'Mooi,' zei Puc. 'We zijn het erover eens dat de tijd dringt, en dus, Magnus, breng jij Kaspar terug naar Opardum en haal je de talnoy hier naar toe.' Hij keek zijn vrouw aan. 'Jij en ik moeten bespreken wie met ons werkt.'


  Ze knikte instemmend.


  Kaspar stond op. 'Waar nu heen?' vroeg hij aan Magnus.


  Die legde een hand op Kaspars schouder, en plotseling waren ze terug in de achterkamer achter de keuken van het Rivierhuis. 'Hierheen,' zei Magnus. 


  Kaspar voelde zijn knieën een beetje knikken maar vermande zich. 'Ik zal daar nooit aan gewend raken.'


  Magnus glimlachte. 'Wacht hier terwijl ik met Claus praat.'


  Binnen een paar minuten kwam Magnus terug met Claus. 'We moeten met zijn drieën in jouw kamer dat ding gaan ophalen,' sprak Magnus.


  'Waarom met zijn drieën?' vroeg Kaspar.


  'Omdat we best een extra zwaard kunnen gebruiken en er niet bepaald veel mensen zijn voor wie ik tijd genoeg heb om dingen uit te leggen,' snauwde Magnus ongeduldig. 'Kom nou maar mee en schiet op!'


  De drie mannen liepen het Rivierhuis uit en snelden naar Kaspars kamer in de herberg. De avond was al ver gevorderd, en Claus had zijn laatste klant al uitgelaten toen Kaspar en Magnus waren verschenen. Doelbewust maar op hun hoede liepen ze door de donkere straten van Opardum, die weergalmden van het geluid van hun laarzen op de keien. 


  Toen ze in de buurt kwamen van de steeg waarin de herberg zich bevond, stak Kaspar zijn hand op. 'Er is iets mis,' fluisterde hij.


  'Wat dan?' vroeg Magnus.


  'Ik zie ze,' zei Claus. 'Twee mannen in de schaduw, één tegenover de herberg, verscholen in een deuropening, en een andere precies op de hoek van de steeg aan deze kant van het gebouw.'


  'Ik zag niets,' zei Magnus.


  Kaspar deed een stap terug in de schaduwen gebaarde de anderen dat ook te doen. 'Als dat dezelfde mannen zijn die Amafi en mij eerder vanavond hebben gevolgd... Hij keek naar de donkere lucht. 'Het is toch dezelfde avond?' 


  Magnus knikte.


  'Als het dezelfde twee mannen zijn, dan had Amafi gelijk en werden we gevolgd.' Hij keek om zich heen. 'Als ik snel terugga, een omtrekkende beweging maak en rustig de steeg in loop, dan moet ik de man op de hoek goed kunnen bekijken zonder dat hij het in de gaten heeft.' 


  'Waarschijnlijk kan ik dat beter doen zonder te worden opgemerkt, Kaspar,' opperde Claus. 


  'Ja,' gaf de voormalige hertog toe, 'maar jij weet niet hoe ze eruitzagen.'


  'Slappe hoeden, ruime mantels?'


  'Precies.'


  'Heb je hun gezichten gezien?'


  'Nee.'


  'Dan weet jij ook niet hoe ze eruitzagen. Wacht hier.'


  Kaspar en Magnus bleven staan. 'Ze moeten Amafi hierheen hebben gevolgd, en nu wachten ze om te kijken wanneer ik kom opdagen.'


  'Misschien zijn er al andere mensen naar binnen gegaan die jouw mannetje hebben gepakt?'


  Kaspar grinnikte. 'Lijkt me sterk. De talnoy zou dat hebben voorkomen omdat ik hem daartoe instructies heb gegeven. Zodra iemand anders dan Amafi of ik de kamer binnengaat, wordt die onschadelijk gemaakt.' 


  Ongeveer vijf minuten na het vertrek van Claus ontstond er tumult in het steegje, en Kaspar en Magnus zagen de man tegenover de deur van de herberg naar de steeg rennen en zijn zwaard trekken. 


  Kaspar trok ook zijn zwaard. 'Vooruit, erop af!' Hij stormde de straat uit en sloeg de steeg in. Daar stond Claus boven een verslagen man, en met een felle uitval sloeg hij de tweede terug. Kaspar stak de punt van zijn zwaard in de onderrug van de man en schreeuwde: 'Genoeg!'


  De man verstijfde en liet zijn zwaard vallen. Claus stapte naar voren en trok hem de hoed van het hoofd, en Kaspar draaide hem om. Het was een vreemde.


  Kaspar keek Claus aan. 'En jij zou minder opvallen?'


  Claus haalde zijn schouders op. 'Ik ben uit vorm.'


  Magnus ging voor de man staan. 'Wie heeft jou gestuurd?'


  De man keek naar zijn gesneuvelde kameraad en vervolgens naar Magnus en Claus. Hij zei niets.


  'Probeer ons niet te beduvelen, man,' dreigde Magnus. 'We weten wel middeltjes om je de waarheid te laten spreken!'


  De man in de donkere mantel stapte naar voren alsof hij Magnus wilde aanvallen, en Kaspar sloeg hem hard in zijn gezicht met het gevest van zijn zwaard. De man viel op de straatkeien en probeerde op te staan.


  Te laat schreeuwde Magnus: 'Pak hem beet!'


  Tegen de tijd dat Claus en Kaspar hem te pakken hadden, maakte hij al stuiptrekkingen.


  'Hij heeft gif geslikt,' constateerde Magnus.


  Claus ging naar de eerste man met wie hij had gevochten om hem te bekijken. 'Die is ook dood.'


  Magnus knielde naast hem neer, stak zijn hand in zijn shirt en haalde er een medaillon uit. Hij vloekte. 'Niet nog een!'


  'Wat is het?' vroeg Claus.


  Magnus liet het medaillon zien. Het was van een of ander onedel metaal, misschien tin, en zwart gemaakt. Er was in bas-reliëf een enkele raaf in gegraveerd.


  'Wat betekent dat?' vroeg Kaspar.


  'De Nachtraven,' antwoordde Magnus.


  'Wie?' vroeg Kaspar.


  Magnus haalde zijn schouders op. 'Het Moordenaarsgilde. Het is al veertig jaar of langer geleden dat we die lui voor het eerst tegenkwamen. Mijn vader zal er meer over vertellen, want op dit moment kunnen we maar beter voortmaken.' Hij beduidde Kaspar als eerste de herberg binnen te gaan. 


  De gelagkamer bleek verlaten, en dat was niet zo gek op dit uur van de nacht. Kaspar liep naar zijn deur en klopte twee keer.


  Amafi deed open. 'Prachtig! U bent ongedeerd!' Vervolgens keek hij langs Kaspar. 'En niet alleen.'


  Kaspar beduidde de anderen buiten te wachten, ging de kamer in en liep naar de talnoy. Hij deed de ring om en zei: 'Val niemand aan.' Meteen deed hij de ring weer af en gebaarde dat Magnus en Claus binnen konden komen. 'Ben je gevolgd?' vroeg Kaspar aan Amafi.


  'Ja, door dezelfde twee mannen die ons eerder hebben gevolgd. Ik heb dat via een jongen aan het Rivierhuis laten weten.'


  'Die is er nooit aangekomen,' zei Claus. 'Ze moeten hem hebben tegengehouden.'


  'Dan is die jongen zeker dood.' Magnus keek naar de hoek waar de talnoy onbeweeglijk stond. Hij liep ernaar toe en bleef een paar tellen staan kijken. 'Ik snap wat die monnik bedoelde, Kaspar. Er heerst hier een wantoestand die... ik niet kan verklaren. Maar dit ding hoort niet in onze wereld.'


  'Dan stel ik voor dat we hem naar je vader brengen om te kijken wat hij kan doen om hem van deze wereld af te helpen,' zei Kaspar.


  Magnus schudde zijn hoofd. 'Nee.'


  'Hoezo, nee?' vroeg Kaspar. 'Ik dacht dat we daar juist voor kwamen?' 


  'Claus? Voel je het?'


  Claus Haviks staarde naar het stille zwarte gezicht en legde zijn hand op de wapenrusting. 'Iets...'


  'Claudius heeft een vaardigheid die maar weinig mensen zonder magisch vermogen hebben - het vermogen om te voelen dat er magie in het spel is. De smerige kunsten die een ziel in deze wapenrusting hebben opgesloten zijn nog steeds krachtig en... gevaarlijk.' Magnus keek Kaspar aan. 'Jij loopt mogelijk geen gevaar omdat die ring je zeggenschap geeft over dit schepsel, maar dat geldt niet voor mij. Ik ga terug naar mijn vader en vraag hem om raad.'


  Plotseling was Magnus verdwenen. 


  Claus ging op het bed zitten. 'Ik heb er zo de pest aan als hij dat doet.'


  Kaspar nam plaats aan de andere kant. 'Ik ook.'


  Ze wachtten.


  


  Er ging meer dan een uur voorbij, en plotseling was Magnus er weer. 'Mijn vader zegt dat ik jou en de talnoy naar een bepaalde plaats op het eiland moet brengen waar hij met mijn moeder werkt aan een afweer om ons ertegen te beschermen, en ook om hem te verbergen voor iedereen die ernaar op zoek is.'


  'Hem verbergen?' vroeg Kaspar. 'We zijn in Opardum, en straks zijn we duizenden mijlen ver weg. Waarom zou iemand er op jullie eiland naar gaan zoeken?'


  'Er zijn veel effectievere methoden om iets op te sporen dan eenvoudigweg alle stenen omkeren om te zien of het er misschien onder zit,' zei Magnus. 'En in dit ding zit buitenaardse magie, en de enige reden dat Varen of zijn spionnen hem nog niet hebben gevonden is omdat ze niet zeker weten waar ze naar moeten zoeken. Nu ik het heb gezien en aangeraakt, zou ik dit... artefact overal op deze wereld kunnen vinden.' 


  Kaspar en Claus stonden op, maar Amafi bleef zitten in de hoek.


  'Zet het ding in het midden van de kamer,' zei Magnus. Hij wendde zich tot Claus. 'Ik laat je wel roepen als we je nodig hebben. Bedankt voor je hulp.' 


  'Hou me op de hoogte, Magnus,' antwoordde Claus. 'Ik ben bereid te helpen als dat nodig is.'


  Kaspar deed de ring om en beval de talnoy naar voren te stappen.


  Magnus zei: 'Kom dicht bij me staan.'


  'Verhevenheid?' vroeg Amafi.


  'Jij kunt ook maar beter meekomen,' zei Kaspar.


  Amafi keek opgelucht. 'Ja, heer.'


  Ze gingen dicht bij elkaar staan, en Magnus legde zijn handen op de schouders van Kaspar en Amafi. Plotseling stond het groepje op een open plek achter de villa.


  Amafi staarde om zich heen. Het was laat - bijna middernacht op hun huidige locatie - en nog steeds waren er mensen in de weer. Veel zagen er buitenlands uit, en een paar waren duidelijk geen mensen.


  'Ik zal hier nog wel een beetje aan moeten wennen,' liet Kaspar zich ontvallen.


  'Verhevenheid, daar sluit ik me bij aan.'


  Vlakbij stonden Puc en Miranda, en Kaspar zag dat zijn groepje was verschenen binnen een cirkel die werd gedefinieerd door vijf gloeiende amberkristallen. 'Stap snel uit de cirkel,' beval Puc.


  Dat deden ze, en Puc zei: 'Achteruit.' Hij zwaaide met zijn handen, en Miranda en Magnus deden zijn bewegingen na. De kristallen vlamden even helder op, en vervolgens verflauwde het licht tot een zachte gloed.


  'Wie hiernaar op zoek is moet wel een erg machtige magiër zijn om het op te sporen,' zei Puc.


  'Een heel erg machtige,' echode Miranda.


  'Geef de ring eens aan mij alsjeblieft,' vroeg Puc.


  Kaspar haalde de ring uit zijn zak en gaf hem aan Puc. De magiër legde hem in zijn hand en bekeek hem van dichtbij. 'Dit is niet gemaakt door stervelingen, dat is duidelijk.'


  'Zowel de ring als het artefact stinkt, vader,' zei Magnus.


  'Toen de afweer die dit ding in de grot verborgen hield, werd verbroken...' begon Puc. 'We komen er misschien nooit achter hoe dat is gebeurd, maar ik heb zo mijn vermoedens.' Zwijgend bekeek hij de talnoy, terwijl Kaspar, Amafi, Magnus en Miranda buiten de kring van de afweer wachtten. Andere leden van de gemeenschap kwamen erbij staan.


  Amafi fluisterde: 'Verhevenheid, wat voor een oord is dit?' Hij staarde naar een schepsel met een pikzwarte huid en felrode ogen, die op Puc gericht waren.


  'Een school, geloof het of niet,' antwoordde Kaspar. Hij keek naar Puc. 'En nog heel wat meer.'


  Het onderzoek duurde meer dan een uur, maar niemand raakte verveeld en vertrok. Iedereen bleef rustig staan kijken terwijl Puc de talnoy onderzocht. Slechts af en toe verstoorde gefluister de stilte van de nacht.


  'Laten we naar mijn studeerkamer gaan,' zei Puc uiteindelijk.


  Kaspar en Amafi volgden Magnus, Miranda en Puc, terwijl de andere bewoners van het eiland zich verspreidden, terug naar hun taken, of anders naar bed. Amafi keek zijn ogen uit terwijl ze door de grote villa en de tuin naar de gang liepen die naar Pucs studeervertrek leidde. 


  Binnen zei Puc: 'Dat is een hoogst kwalijk ding dat je ons hebt gebracht, Kaspar.'


  'Dat komt niet als een verrassing, magiër,' kaatste Kaspar terug.


  'Ik vrees dat het precies is wat je hebt gezegd, en erger.' Puc nam plaats achter zijn bureau en gebaarde dat de anderen ook konden gaan zitten. Miranda ging achter haar man staan en legde haar handen op zijn schouders, terwijl Magnus in de hoek bleef staan. Kaspar en Amafi namen de twee stoelen tegenover Puc. 'Ik denk dat we moeten wachten tot Nakur terug is voor ik een definitieve beslissing neem, maar wat je zegt te hebben gezien, vormt inderdaad een bedreiging voor deze wereld. Het zou heel veel moeite kosten om zelfs maar één van deze wezens te vernietigen, en een heel leger daarvan...' Puc maakte zijn zin niet af. 'We zullen er echter een eind aan maken.' Hij was even stil. 'Magnus, jij had toch nog wat anders?' 


  Magnus deed een stap naar voren en legde het medaillon van de Nachtraven op het bureau. 'Twee mannen hebben geprobeerd Kaspar te volgen, waarschijnlijk om de talnoy te vinden.' 


  Puc leunde achterover in zijn stoel, zijn gezicht vertrokken van afkeer. 'Het Moordenaarsgilde, na al die jaren.'


  'Wat is dat Moordenaarsgilde?' vroeg Kaspar.


  Pucs donkere ogen gleden over Kaspars gezicht. 'Er waren eigenlijk twee gilden. Het oorspronkelijke gilde was een broederschap, een soort uitgebreide familie, en de leden behoorden tot de gevaarlijkste moordenaars in de geschiedenis van het Koninkrijk en Kesh. Ze opereerden bijna zestig jaar vanuit Krondor, de stad Kesh en Salador. Tegen die tijd waren ze geïnfiltreerd door het kwaad, of sommige leden hadden hun loyaliteit verlegd. Hoe dan ook, in de tijd dat mensen die ik kende voor het eerst op hen stuitten, waren ze... opgeruid om donkere machten te dienen. Voordien vormden ze een kleine groep, niet meer dan vijftig man, huurmoordenaars, voornamelijk om politieke redenen. Tegen de tijd dat mijn vrienden hen tegenkwamen, waren ze al onder invloed van lieden die het Koninkrijk in chaos wilden storten. 


  Een goede vriend, hertog Robert van Krondor, was in die tijd jonker van de oude prins Arutha, net als mijn oudste zoon Wiliam. Samen met een student van mij ontdekte hij hun bolwerk, een oud militair fort ergens in de Jal-Pur woestijn. Honderden van hen waren daar bezig een demon in onze wereld te ontbieden.' Puc zuchtte. 'Prins Arutha en zijn leger hebben honderden van hen gedood.


  Later kwam ik een man tegen...' Hij keek Kaspar aan. 'Jij kent deze man als Leso Varen. Toen ik hem ontmoette, heette hij Sidi. Hij heeft ook andere namen gehad. En, voor zover ik weet, ook andere lichamen. Weet je voor wie hij werkt?' 


  'Dat is me duidelijk gemaakt,' zei Kaspar. Hij wendde zich tot Amafi. 'En jij hoeft het niet te weten.'


  'Verhevenheid,' zei Amafi met een buiginkje. 'Ik verheug me over mijn onwetendheid.'


  'Deze man - ik zal hem voorlopig Varen noemen - is de... leider, bij gebrek aan een betere term, van de mensen die de deuren naar chaos en vernietiging willen openen om deze wereld in de waanzin te storten waarvan jij getuige bent geweest, Kaspar.'


  'Ik begrijp het,' zei Kaspar. 'Het punt is dus dat Varen de leider was van de Nachtraven.'


  'In zekere zin wel. Er hebben ook anderen voor hem gewerkt. Maar hoe dan ook, als de Nachtraven jou volgden, betekent dat maar één ding. Varen heeft belangstelling voor jou, en niet omdat jij jarenlang zijn gastheer bent geweest. Hij weet misschien niet eens wat je hier hebt.' Hij wees naar de talnoy. 'Maar hij weet wel dat jouw pad is gekruist door iets belangrijks. Zeer waarschijnlijk waren er spionnen van hem over de hele wereld naar jou op zoek, maar de meesten vast in Olasko omdat je daar waarschijnlijk naar terug zou keren.' 


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Of ze zochten gewoon naar een magisch teken van de talnoy en wisten niet eens wie ik was.'


  'Misschien,' zei Miranda. 'Raden naar de volgende zet van de vijand kan nooit kwaad, maar raden wat hij denkt is zinloos.'


  Puc knikte instemmend. 'Hoe dan ook, ik denk dat je dit veilig aan ons kunt overlaten.' Hij keek Kaspar indringend aan. 'Jij hebt nog dingen goed te maken. Ik geloof best dat je onder Varens invloed was, maar je hebt zelf ook veel bloed aan je handen. Toch zal ik, als je wilt, Claudius Haviks vragen om namens jou met de hertog te spreken.'


  Kaspar begon te lachen. 'Bedankt, magiër, maar ik betwijfel of jullie drieën samen over genoeg magie beschikken om Rodoski zover te krijgen dat hij mij in Olasko laat blijven. Ik zou dat tenminste nooit toestaan als ik hem was. Ook al zou ik me goed gedragen, er zijn anderen die mijn aanwezigheid kunnen gebruiken als excuus om zijn gezag te ondermijnen. Bovendien, nu Olasko deel uitmaakt van Roldem, zou koning Carol waarschijnlijk liever een leger talnoy in Opardum hebben dan mij. Nee, ik ga verder.' 


  'Heb je plannen?'


  'Een paar, maar ze zijn nog niet helemaal afgerond. Maar ik vraag één gunst, als dat mag, magiër. Kun je regelen dat ik mijn zuster nog een keer kan zien voor ik Olasko opnieuw verlaat?'


  'Geregeld,' zei Puc en hij keek Magnus aan. 'Maak kamers voor onze gasten in orde terwijl ik een bericht naar Claudius Haviks stuur.' Tegen Kaspar zei hij: 'Blijf hier een paar dagen, en als het kan brengen we je terug naar Olasko. Als Varens Nachtraven op zoek zijn naar jou, dan is het geen goed idee om in Opardum te blijven rondhangen.' 


  'Mee eens.'


  Magnus beduidde Kaspar en Amafi hem te volgen, en hij ging hun voor door een lange gang naar een andere vleugel van de villa. Daar bracht hij hen naar een aangename kamer met twee bedden. 'Wacht hier,' beval hij.


  Een paar tellen later kwam hij terug met een blonde knaap met blauwe ogen. 'Dit is Malikai. Ik heb hem gevraagd aan al je wensen te voldoen zolang je bij ons logeert.'


  Kaspar glimlachte. 'En ook om ons in de gaten te houden?'


  'Amper nodig,' zei Magnus. 'We zitten hier op een eiland, dus je kunt eigenlijk nergens heen. Maar er zijn een paar plaatsen waar we je liever niet naar toe zien gaan, voor je eigen veiligheid. Ik weet niet hoe lang je bij ons blijft, dus we zullen ook voor kleren en eten zorgen zolang je er bent.' Magnus vertrok.


  'Heren, hebt u momenteel ergens behoefte aan?' vroeg Malikai.


  'Alleen een nacht goed slapen,' antwoordde Kaspar. Hij ging zitten en trok zijn laarzen uit. 'We kwamen uit het oosten, en ik weet niet precies hoe laat het hier is...' 


  'Na middernacht, meneer.'


  'Mooi, dan kunnen we nog steeds een nacht goed slapen, verhevenheid,' zei Amafi en hij ging zitten op het andere bed. 


  'Ik ben in de kamer hiernaast tot het ontbijt, heren,' deelde Malikai mee. "s Ochtends heb ik les, maar als u me nodig hebt, vraag dan aan een willekeurige student die u ziet om me te halen. Ze weten wel waar ik ben. Het is maar een klein groepje hier.' 


  'Mooi,' zei Kaspar. 'We hebben nog een hoop te vragen, maar omdat je zo'n drukke ochtend voor de boeg hebt, bewaren we die wel voor later.'


  De jongen ging de kamer uit, en Kaspar ging liggen en trok een laken over zich heen.


  Amafi deed dat ook en blies de kaars uit. 'Verhevenheid, wat gaat u nu doen?'


  'Slapen, Amafi.'


  'Ik bedoel, als we hier weggaan?'


  Kaspar was even stil. 'Ik heb wel wat ideeën maar nog niets waarover ik kan praten. Welterusten, Amafi.' 


  'Welterusten, verhevenheid.'


  Liggend in het donker bedacht Kaspar dat het een zeer goede vraag was. Hij was volkomen opgegaan in de taak de talnoy en Kalkins waarschuwing naar het Conclaaf der Schaduwen te brengen, en hij had echt geen idee wat hij daarna zou gaan doen, behalve zijn zus nog een keer ontmoeten. 


  Hij was erg moe, maar de slaap wilde maar niet komen.


  


  Drie dagen waren Kaspar en Amafi gasten van Puc en zijn gezin in hun villa. Kaspar ontdekte dat dit het bijna legendarische Tovenaarseiland was waarvan schepen werden weggehouden door een mengeling van geruchten en magie. De geruchten gingen over de gruwelen die mensen ondergingen als ze het eiland aandeden, en de magie bestond uit diverse illusies die het overigens pastorale en serene eiland uiterst ongastvrij deden voorkomen voor mensen die dicht genoeg bij het eiland voeren om er een blik op te werpen. 


  Het eiland was prachtig, en nu het in het noorden eind lente was, stond alles in bloei. Amafi en Kaspar namen allebei de tijd om te rusten en te herstellen van de ontberingen die ze in Opardum hadden geleden. 


  Voor de oude huurmoordenaar was het zijn eerste zorgenvrije periode van rust in een jaar, en voor Kaspar was het een gelegenheid om zich te bevrijden van de gruwelijke verantwoordelijkheid die op hem had gedrukt sinds hij Flynn en de anderen had ontmoet. De beide mannen genoten van de ontspanning.


  Op de ochtend van de vierde dag trof Malikai Kaspar zittend op de rand van een groot groen veld achter de villa, waar hij luisterde naar een les van een leermeesteres met een licht oranje huid. Afgezien daarvan was ze opmerkelijk knap. De reikwijdte van haar betoog kon Kaspar maar amper bevatten, maar net als op de universiteit in Novindus vond hij het fascinerend om te zien hoe al deze scherpe jonge hersenen werden gevormd. 


  'Goedendag, Kaspar,' zei een vrouwenstem achter hem.


  Kaspar draaide zich om en zag een onverwacht gezicht. 'Rowena!' riep hij uit en stond op. 'Wat...?'


  Ze glimlachte. 'Hier heet ik Alysandra, mijn echte naam.'


  Kaspar lachte. 'Jij was dus een van Pucs spionnen?'


  'Ja, net als Claus.' Alysandra gebaarde Kaspar dat hij met haar een wandelingetje ging maken. 'Die gek is me bijna fataal geworden, wist je dat?'


  'Op het eind... liepen de dingen uit de hand,' zei Kaspar. 'Ik begreep zelden waar ik mee had ingestemd.' 


  'O, ik stel jou niet verantwoordelijk,' zei ze opgewekt, en haar lach was nog net zo charmant als vroeger. 'Uiteindelijk werd mij opgedragen Varen op te zoeken om erachter te komen of hij zwakke punten had. Hij vond me niet interessant op die manier. Maar hij vond het wel leuk me beetje bij beetje in stukjes te snijden.' Ze zei het laatste nuchter. 'Ze hebben mijn wonden zeer goed genezen. Geen litteken te zien.' 


  Kaspar stond met de mond vol tanden. Hij had haar gekend als Vrouwe Rowena van Talsin, de derde dochter van een lagere edelman van een binnenlandse baronie in het land Miskalon, en bovendien de verleidelijkste vrouw die hij ooit was tegengekomen. Hier was ze anders. Haar manier van doen gaf hem het gevoel dat ze alles wat er met haar was gebeurd van een afstand bekeek, alsof het iemand anders gold. 


  'Nou,' zei hij, 'al volgde je de bevelen van een ander op, het is gebeurd terwijl je onder mijn bescherming stond. Ik heb het laten gebeuren.'


  'Dat is geen probleem, echt niet. Uiteindelijk was ik daar om je te vermoorden als ik de kans kreeg.'


  Kaspar bleef even stokstijf staan, en haalde haar vervolgens weer in. 'Wat zeg je me nu?'


  'Pas als ik erachter was wat Leso deed.'


  'En, was je erachter?'


  'Nee, maar ze zijn nog steeds aan het onderzoeken wat ze in de citadel hebben gevonden. Het is iets... iets erg vreemds volgens de mensen die verstand hebben van dergelijke dingen.'


  'En jij? Ga je terug naar je familie nu je weer genezen bent?'


  Ze lachte - dezelfde muzikale lach die Kaspar zich herinnerde van toen ze in elkaars armen lagen, een van die vele nachten in Opardum. 'Familie? Ik heb geen familie of iets wat erop lijkt. Er is iets mis met mij, Kaspar, het lijkt er tenminste op dat mensen dat denken. Het is niet zo dat ik mensen graag pijn doe, maar het kan me niets schelen als ze pijn lijden. Begrijp je?'


  En plotseling begreep Kaspar het. 'Je bent de volmaakte moordenares.' 


  'Nou, ik weet niet of ik een volmaakte moordenares ben, maar ik koester zeker geen schuldgevoelens. Ik vond jou hartstikke leuk, en als minnaar was je attent en erg sterk, maar als je nu stierf, zou het me geen zier kunnen schelen. En dus denkt Puc dat het het beste voor me is om hier te blijven en voor hem te werken.'


  'Daar ben ik het helemaal mee eens,' zei Kaspar zachtjes.


  Ze glimlachte en pakte zijn arm. 'Nou, ik moet ervandoor. Maar als je je zus snel ziet, doe haar dan de groeten.'


  'Dat zal ik doen,' beloofde hij, en terwijl hij haar nakeek, voelde hij zich diep bedroefd.


  Later die ochtend vond Malikai Kaspar. 'Magnus zou u graag spreken, meneer.'


  Kaspar volgde de jongeman. Lopend door de tuin, genoot hij van de geur van verse bloesem en van de zon op zijn rug. Magnus stond naast een paar erg welige bloemen van een soort dat Kaspar niet kende. 'We hebben het bezoek aan je zus geregeld,' zei de bleke magiër.


  'Wanneer?'


  'Nu meteen,' antwoordde Magnus en hij legde een hand op Kaspars schouder. 


  Plotseling stonden ze in de achterkamer van het Rivierhuis. 'Hierachter is een aparte eetkamer. Daar wacht ze op je.' 


  Kaspar beende door de eetkamer, waar het al aardig druk was, ook al was het nog vroeg in de avond in Opardum. In de andere kamer zag hij Natalia aan het einde van de tafel zitten.


  Ze stond op. 'O, Kaspar,' zei ze en liep naar hem toe. Ze was zichtbaar zwanger. Ze kuste hem. 'Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien.'


  'Dat dacht ik ook.'


  Ze deed een stap terug. 'Je ziet er zo anders uit. Je bent veel magerder!'


  Hij lachte. 'Maar jij niet.'


  Ze bloosde. 'Varen en ik krijgen over twee maanden een zoon, tenminste volgens de vroedvrouwen.'


  Kaspar rekende. 'Hij was er wel snel bij, hè?'


  Natalia liep naar haar stoel en nam plaats, en ze gebaarde Kaspar ook te gaan zitten. Ze tikte tegen een bel, en Margary kwam. 'Je kunt ons nu bedienen.'


  'Zeker, excellentie.'


  Kaspar lachte toen Margary weer wegliep. 'Excellentie! Maar het is waar, je bent nu hertogin.'


  Ze boog zich voorover. 'Kaspar, ik weet dat het... moeilijk is geweest.'


  Hij streelde haar hand. 'Moeilijk is niet het juiste woord. Maar het gaat goed met me.'


  'Varen is een goede man. Hij en ik zullen nooit... nou, ik respecteer hem en hij is vriendelijk. Het is ook een fantastische vader en een voortreffelijke heerser. Je land is in goede handen.' 


  Kaspar zuchtte. 'Land? Niet meer.'


  'Nou, als het je opbeurt: in de volgende Hertog van Olasko zal jouw bloed stromen.'


  Kaspar lachte luid. Hij sloeg op de tafel. 'Ik kom er niet over uit hoe verrast ik ben dat juist dat nieuws me inderdaad echt plezier doet.'


  'Ik ben zo blij.'


  Margary kwam met de soep, en door de geur alleen al wist Kaspar dat hij ging genieten. Ze liep weg, en Kaspar pakte een lepel. 'Ik ben dubbel zo blij dat ik je hier tref, lieve zus, want als deze maaltijd mijn eerste maal hier van vorige week evenaart, dan wacht je een traktatie.'


  Ze praatten gedurende de hele maaltijd en de hele avond. Na het eten nipte Kaspar van een ronde rode wijn en dronk zij hete thee. Tenslotte hadden ze geen gespreksstof meer. En ze wisten allebei waarom.


  Claus kwam binnen. 'Excellentie, uw koets staat klaar.'


  Natalia stond op en kuste Claus op de wang. 'Bedankt voor mijn broer.'


  'Heel graag gedaan. Ik wacht wel buiten terwijl jullie afscheid nemen.'


  Toen ze alleen waren, vroeg Kaspar: 'Zal ik je naar buiten brengen?' 


  'Nee,' antwoordde ze. 'Iemand zou je kunnen herkennen, zelfs op dit late uur. Het is beter als ik nu gewoon ga.' Een minuut lang hielden ze zwijgend elkaars handen vast.


  'Ik weet het,' sprak Kaspar uiteindelijk. 'Misschien zien we elkaar nooit meer.'


  'Wat ga je doen?'


  'Ik weet het nog niet, maar één ding heb ik in het laatste jaar ontdekt, en dat is dat deze wereld enorm groot is, met geweldige kansen voor iemand die opnieuw wil beginnen. Als ik opnieuw ben begonnen, laat ik je dat weten.'


  'Mogen de goden je beschermen, lieve broer.' Ze kuste hem en ze liep snel weg alsof ze vluchtte voordat de tranen haar zouden overmeesteren. 


  Kort daarop kwam Claus de kamer weer in. 'Zoals ze al zei, bedankt,' zei Kaspar. 


  Claus haalde zijn schouders op. 'Op onze eigen manier houden we allebei van haar.'


  Kaspar begon te lachen. 'Ironie is niet je sterkste kant, maar je ziet het wel, of niet?'


  'Dat ik van je zus kon houden terwijl ik uit was op jouw dood?' Hij knikte. 'Ik zou nooit van Natalia hebben kunnen houden als een man van zijn vrouw.'


  'Maar je hebt uiteindelijk het meisje gevonden voor wie je bestemd bent?' 


  Claus haalde zijn schouders op en zijn blik verried een mengeling van spijt en berusting. 'Taling is niet meer het meisje dat ze in het dorp was. Ze is... veranderd. Ze zal nooit meer écht gelukkig zijn, denk ik. Ze is zo vaak verkracht dat ze zelfs niet eens weet wie de vader is van onze zoon. Ik behandel hem alsof hij mijn eigen kind is, maar... voor haar wordt het nooit meer hetzelfde. Daar staat tegenover dat ze goede dagen heeft, goede weken zelfs.' Zijn gezicht kreeg een afwezige blik. 'Ze huilt nooit, Kaspar. Nooit. Ik zou graag zien dat ze dat deed.' 


  'Je hebt een zware last op je genomen.'


  'Wie anders kon haar een heel klein beetje teruggeven van wat jij haar hebt afgenomen?'


  Kaspar zweeg. Er was niets dat hij kon zeggen om zich te verdedigen. 'Je krijgt de groeten van Alysandra,' zei hij tenslotte. 'Het gaat goed met haar.' 


  Claus lachte, maar het klonk wat bitter. 'Ik was nog zo jong toen ik haar ontmoette; ik dacht dat zij de liefde van mijn leven was. Het was een wrede les.'


  'Er is nog iemand die nooit huilt,' zei Kaspar.


  Na een lange stilte zei Claus: 'Als je geluk hebt en een vrouw ontmoet die je onvoorwaardelijk kunt liefhebben, doe dat dan. Want dan weet je dat de goden je écht hebben vergeven.'


  Kaspar knikte. 'Ik moet weer eens terug. Hoe is dat geregeld?' 


  Claus gaf Kaspar een bolvormig ding van een of ander goudachtig metaal dat echter veel lichter was dan goud. 'Druk op die knop daar, en je bent terug in de villa.' 


  'Tot ziens, jonge Claudius Haviks, zij het niet meer zo jong als toen we elkaar ontmoetten,' sprak Kaspar. 'Komen we elkaar weer tegen?'


  Claus glimlachte, meesmuilde eerder. 'Bij het Conclaaf is niets zeker. Ik hoop, Kaspar van Olasko, voor zover ik dat kan, dat het goed met je gaat.'


  'Hetzelfde, Claus.'


  Ze gaven elkaar geen hand maar keken elkaar een moment strak aan, en even gebeurde er iets. Kaspar drukte op de knop op het bolvormige ding, en plotseling stond hij in Pucs studeerkamer.


  Puc keek op. 'Was het een prettig bezoek?'


  'Erg prettig,' antwoordde Kaspar. 'Bedankt voor je hulp.


  'Claus heeft het meeste gedaan. Ik heb alleen de boodschap gestuurd.' Hij zweeg even. 'Je ziet er moe uit.'


  'Soms denk ik dat ik moe ben geboren,' verzuchtte Puc. Hij glimlachte. 'Ik denk er wel eens aan terug dat ik een jochie was in kasteel Schreiborg, en al was dat nog maar een jaar of honderd jaar geleden, het lijkt veel langer.' 


  Kaspar begon te lachen. 'Je hebt hier fantastische stranden, heb ik gehoord. Ga toch eens zwemmen, of ga een dagje in de zon liggen.'


  'Als ik dat kon, zou ik het doen. Maar er is werk aan de winkel voor ons.'


  'Ons?'


  'Ja, rust maar goed uit, want morgen gaan jij en ik op reis naar iemand die iets over de talnoy kan vertellen.'


  'Wie en waar?' vroeg Kaspar.


  'Een vriend van mij, die meer weet over de Drakenheersers dan ieder ander levend wezen.'


  'En waar woont hij?'


  'In Elvandar. We gaan naar het hof van de Elfenkoningin.'


  'Claudius had gelijk,' zei Kaspar. 'Je weet inderdaad nooit wat er gaat gebeuren.'


  20 Elvandar


  


  Kaspar knipperde met zijn ogen.


  Het ene moment zaten ze nog op het Tovenaarseiland, en het volgende stonden ze in een afgelegen woud aan de oever van een rivier.


  'Dit is de rivier de Schrei,' merkte Puc op en hij keek om om te zien of de talnoy er nog steeds was.


  'En nu?' vroeg Kaspar.


  'Wachten,' antwoordde Puc. 'Dat hoeft niet lang te duren. De elfen houden hun grenzen goed in de gaten.'


  'Waarom wachten we tot ze naar ons toe komen?'


  'Niemand mag Elvandar of het omliggende bos ongenood betreden. Wie dat wel doet, vraagt om afschrikwekkende gevolgen.' 


  Het was wat frisjes maar niet onaangenaam. Ze waren na het ontbijt vertrokken, maar omdat Elvandar verder naar het westen lag dan Tovenaarseiland, was het nog steeds vroeg in de ochtend op het moment dat ze arriveerden.


  Ze wachtten ongeveer een uur. Kaspar zat op de grond, Puc en de talnoy stonden roerloos. Kaspar had weinig tegen de magiër gezegd in de tijd dat ze samen waren. Het was duidelijk dat Puc de leider was van het Conclaaf, hoewel niemand dat openlijk zei. Hij leek niet iemand die graag kletste, en tot dusver had Kaspar niets gezien dat hem op die conclusie deed terugkomen. 


  'Ze zijn er,' zei Puc eindelijk.


  Kaspar keek over de rivier en zag niets, maar Puc riep: 'Hallo! Hier is Puc van Schreiborg!'


  Er klonk een lach van de andere kant van de rivier. 'Welkom in Elvandar, Puc van Schreiborg,' werd er teruggeroepen. 'Jij en je begeleiders worden toegelaten.' 


  Puc wenkte Kaspar en beval de talnoy hen te volgen naar de andere kant van de doorwaadbare plaats. Kaspar keek over zijn schouder om er zeker van te zijn dat de talnoy volgde, en hij vond dat die er dubbel zo grimmig uitzag in de schaduw van het bos. Dankbaar had hij de ring aan Puc gegeven, en die leek hem langer om te kunnen hebben zonder problemen te krijgen.


  Aan de overkant van de rivier, tussen de bomen, wachtten vier elfen. Het viel Kaspar op dat één van hen er iets anders uitzag dan de anderen: zijn schouders waren breder, en hij had oren die minder ver uitstaken.


  'Hallo, Caelis!' groette Puc, en hij glimlachte naar de opvallende elf.


  'Gegroet, Puc.' De jongeman zag er niet ouder uit dan vijfentwintig. 'Je bent altijd welkom. Ik heb al een koerier gestuurd om mijn vader en moeder van je komst op de hoogte te stellen.' 


  'Ik ben bang dat we ons sneller naar het hof moeten haasten.'


  'Het spijt me dat ik er niet bij zal zijn,' zei Caelis.


  'Hoe gaat het met je gezin?'


  'Ellia en de tweeling maken het uitstekend.' Hij keek naar de talnoy. 'Zit ik goed als ik aanneem dat dit de reden is van je bezoek aan het hof?'


  'Ja, ik moet er met je vader over spreken.'


  Caelis bekeek de talnoy grondig. 'Hij heeft een slecht aspect, maar er zit iets in...' Hij trok een grimas. 'Hij ruikt naar de dood, Puc.'


  'Ik vrees dat je gelijk hebt,' zei Puc.


  'Dan houden we je niet op. Blij je weer te hebben gezien, Puc.'


  'Insgelijks.'


  Puc wenkte Kaspar dichter naar zich toe, en plotseling stonden ze in een ander deel van het bos.


  Kaspars mond viel open.


  Het woud dat voor hem oprees was werkelijk ontzagwekkend - uniek en onrealistisch. Ze stonden op een enorme open plek. Voor hen, in het midden van die open plek, stegen majestueuze eiken recht naar de hemel. Elke eik was met gemak drie keer zo hoog als die in de jachtwouden van Olasko. En dan die kleuren! 


  Sommige hadden donkergroene bladeren, passend bij het seizoen, maar andere werden verlevendigd met rode, gouden en oranje blaadjes. Eén was er blauw van kleur, en diverse bomen hadden bladeren zo wit als sneeuw. Tussen de machtige stammen, onder het bladerdak van de kruinen, meanderden enorme wandelgangen boven op dikke takken. Trappen, klaarblijkelijk uit de levende stammen gehouwen, kronkelden omhoog tot Ze uit het zicht verdwenen, en tussen het gebladerte waren terrassen zichtbaar. Op al die bouwsels liepen elfen. 


  Ze vormden een statig volk, maar wat Kaspar over hen had gelezen, gaf hun niet de eer die hun toekwam. 


  Sommigen droegen jachtleer, net als de elfen die bij de rivier op wacht stonden, maar anderen gingen gekleed in vorstelijke gewaden met rijke kleuren, handgestikt met zilveren en witte, gouden en gele draden. Ze verplaatsten zich met vloeiende, sierlijke bewegingen, zo efficiënt dat ze leken te glijden in plaats van te lopen.


  'Adembenemend,' fluisterde Kaspar.


  'Ik ben hier vaker geweest dan ik kan tellen, en nog steeds valt mijn mond open van bewondering,' zei Puc. 'Kom mee.'


  Hij ging Kaspar voor naar een grote trap die uit de stam van een van de enorme bomen was gehakt. Rondom de voet van de boom speelden elfenkindèren onder het toeziend oog van zwijgzaam bordurende vrouwen. Puc groette veel elfen die ze tegenkwamen tijdens hun klim. 


  Kaspar had het gevoel dat hij al de wonderen niet snel genoeg in zich op kon nemen. 'Wat is dit een wonderbaarlijk oord, Puc,' zei hij.


  'Inderdaad.'


  'Het is meer dan alleen schoonheid, het is ook de rust van deze plek.'


  'Helaas is het niet altijd zo geweest. Tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring is er op de plaats waar wij aankwamen gevochten tussen de elfen en Tsuranese indringers. Ik was toen krijgsgevangene op de wereld van de Tsurani, maar ik heb het droeve verhaal vaak gehoord. Dit welige bos is te vaak doordrenkt geweest van het bloed van de langlevenden.'


  Intuïtief voelde Kaspar aan wat hij daarmee bedoelde, want het gerucht ging dat elfen eeuwenlang leefden.


  Ze kwamen bij een hoog pad dat over diverse zeer grote takken leidde naar een gigantisch centraal hof. Op een grote houten verhoging stonden twee tronen, en daarop zaten twee mensen die er net zo edel uitzagen als hun omgeving. 


  De troon van de vrouw stond iets hoger dan die van de man. Ze droeg een eenvoudig wit wintergewaad en hij een bruine tuniek en een broek, maar de eenvoudige kledingstukken konden hun koninklijke waardigheid niet verbergen. Haar oren waren als die van de andere elfen, naar boven gebogen, puntig en zonder lelletjes, en haar prachtige roodgouden haar werd bij elkaar gehouden door een enkele gouden diadeem waardoor het los over haar schouder viel. Haar amandelvormige ogen waren blauw met groene vlekjes. 


  De man droeg geen versieringen, maar zijn lichaam straalde grote kracht uit. Kaspar had ontzag voor zijn macht. Puc was hem opgevallen als een man met geestkracht, maar deze man was het toonbeeld van lichamelijke kracht. Hij moest minstens twee meter lang zijn, en hij had brede schouders, maar zijn kracht had niet alleen te maken met zijn omvang, die straalde van binnenuit. 


  'Welkom, Puc!' sprak de man terwijl hij opstond om hem te begroeten. je hebt niet bericht dat je eraan kwam.' 


  Puc omhelsde hem. 'Ik vrees dat we arriveren vóór de boodschapper die je zoon vanaf de rivier heeft gestuurd. Haast is geboden.' Hij keerde zich naar de vrouwen maakte een buiging. 'Majesteit.' 


  Ze glimlachte, en andermaal was Kaspar met stomheid geslagen.


  Ze was vreemd, maar van een buitengewone schoonheid. Ze knikte gracieus. 'Je bent welkom, Puc, zoals altijd. Wie zijn deze twee in je gezelschap?'


  'Koningin Aglaranna,' antwoordde Puc, 'mag ik aan u voorstellen: Kaspar, vroeger Hertog van Olasko, nu een... metgezel. En het wezen achter hem is de reden van onze komst.' 


  De koningin boog haar hoofd. 'Welkom, Kaspar.'


  'Ik ben zeer verbaasd en dankbaar dat ik hier ben, Koninklijke Waardigheid,' antwoordde Kaspar.


  Puc wees naar de lange man. 'En dit is Tomas,' zei hij tegen Kaspar, 'prins-gemaal van Elvandar en een jeugdvriend van mij.'


  Tomas gebaarde naar een kring van elfen die aan weerszijden van de tronen zaten. 'En dit zijn de adviseurs van de koningin.' Hij knikte naar een oudere elf. 'Tathar is de voornaamste der Machtswevers.' De oude elf had brede schouders en een baard. Afgezien daarvan leek hij, ondanks zijn witte haar, veel op zijn metgezellen. Hij was gekleed in een ruw geweven doek en leder, en hij zat rechts van de koningin. Aan de andere kant van de verhoging, links van Tomas, zat een andere elf. 'En dit is Acaila, de voornaamste der Eldar.'


  Tathar had een zekere onbehouwenheid over zich, maar Acaila maakte een zelfverzekerde en spirituele indruk, als een geestelijke. Hij was mager van ouderdom, en zijn huid was bijna doorschijnend, als perkament.


  Kaspar knikte begroetend naar hen allemaal.


  'En, wat is dat voor ding dat jullie hebben meegenomen?' vroeg Tomas. 'Het leeft toch niet, hè?'


  'Op een bepaalde manier wel, ja,' antwoordde Puc. 'Ik had gehoopt dat jij er wat meer over zou weten.' 


  Tomas richtte de lichtste blauwe ogen die Kaspar ooit had gezien op het ding, en na een paar tellen vlogen ze wijd open. 'Een talnoy!' zei Tomas zacht. 'Nu weet ik het weer.'


  'Weet u het weer?' vroeg Kaspar.


  'Dat leggen we straks allemaal uit,' zei Puc. Hij richtte zich weer tot Tomas. 'Wat weet je weer?'


  De stem van Tomas werd ijskoud, alsof er iemand anders via hem sprak, en zijn ogen staarden in de verte. 'We vochten tegen een volk, de Teld-Katha, op de wereld Riska. Ze probeerden ons uit hun luchtruim te weren met een haastig gemaakte maar krachtige bezwering. Dat mislukte. In plaats daarvan maakten ze een scheuring. We vernietigden de Teld-Katha, maar we hebben hun wereld nooit geplunderd omdat wij op onze beurt door die scheuring werden verrast, en de lieden die...' Zijn ogen richtten zich plotseling, en hij keek Puc aan. 'Je moet dat ding op de een of andere manier vernietigen, en snel!' 


  'Onze eerste onderzoeken duiden erop dat dit wel eens onmogelijk zou kunnen zijn.' 


  Tomas keek naar de twee hooggeplaatste elfen. 'Tathar en Acaila, gebruik alsjeblieft jullie wijsheid om te kijken wat jullie van dit wezen kunnen maken.'


  Beide elfen maakten een buiging en kwamen dichterbij. 'Ik heb geen magie nodig om te weten dat dit een kwalijk ding is,' zei Tathar. 'Zelfs in rust straalt het een kwade kracht uit.'


  'Ik zal het archief raadplegen,' voegde Acaila eraan toe.


  'Laten we eerst naar een rustiger plek gaan,' stelde Tomas voor. 'Dan vertel ik je alles wat ik weet.' En tegen zijn vrouw zei hij: 'Ik verzoek de Koningin ons te laten vertrekken naar een meer afgezonderde ruimte.' 


  'Ga maar. Vanavond zien we elkaar weer.'


  Tomas maakte een buiging en nam Puc en de anderen mee van het centrale hof naar een grote kamer midden in de stam van een boom. 'Puc, dat ding zou wel eens het gevaarlijkste wezen op deze wereld kunnen zijn,' zei Tomas. 'Hoe ben je eraan gekomen?'


  Puc knikte naar Kaspar, die zijn verhaal andermaal vertelde. Toen hij klaar was, zei Tomas: 'Van de oorlog met de Dasati heb ik onthouden -'


  'Neem me niet kwalijk,' onderbrak Kaspar, 'maar hoe kunt u iets hebben onthouden dat is gebeurd voordat u was geboren?'


  Tomas keek naar Puc, en die zei: 'Heb ik hem nog niet verteld.'


  'Juist,' zei Tomas. 'Hoe onmogelijk dit ook mag klinken, ik bezit de herinneringen van een Valheru, één van de Drakenheersers. Het is alsof ik twee levens heb geleefd, maar ik vrees dat we geen tijd voor een lange verklaring hebben.' Hij keek de vier mannen in de kamer een voor een aan. 'Dit is van vóór de Chaosoorlog, toen Valheru heersten over de hemelen. We hadden de macht om tussen werelden te vliegen, en niemand was onze gelijke.' Zijn ogen werden wazig bij de herinnering. 'We hadden de Teld-Katha vernietigd, die als laatste wanhoopsdaad de scheuring hadden gemaakt. Door die spleet kwamen wezens die ons zonder enige aarzeling aanvielen. Uiteindelijk hebben we ze uit de weg geruimd en onze aandacht gericht op de scheuring omdat we voelden dat daarin een grote macht school - misschien een macht die groter was dan we ooit waren tegengekomen. Dus vertrokken we van Riska en vlogen naar de scheuring.' Tomas wendde zijn hoofd af alsof de herinneringen hem te veel werden. Zacht zei hij: 'Het was de enige keer in zijn leven dat Asschen-Sukar angst kende.'


  Hij wees naar de talnoy. 'Ik kan mijn gouden zwaard gebruiken, Puc, en als ik het wezen met al mijn kracht tref, zou ik hem kunnen beschadigen. Met een paar houwen zou ik hem misschien kunnen uitschakelen. Maar ze gebruiken kwalijke magie, en terwijl hij ligt te stuiptrekken op de grond geneest hij zichzelf. Binnen een paar uur is hij geheeld en vecht hij weer. De Dasati vormen een plaag. Er zijn er miljoenen van, en van hun talnoys zijn er tienduizenden - misschien wel honderdduizenden. Zelfs zonder de talnoy waren de Dasati al moeilijker te doden dan elk ander sterfelijk wezen dat de Valheru kenden. Alleen tijdens onze strijd met de goden liepen we meer gevaar. Zelfs de demonen van de Vijfde Cirkel, de opperdrochten, zijn gemakkelijker tegenstanders: afzonderlijk zijn ze dan wel sterker, maar het zijn er niet zo veel. Asschen-Sukar, Heerser van het Adelaarsbereik, en zijn grote gouden draak Shuruga hebben er veel afgeslacht, maar voor elke gesneuvelde kwamen er twee in de plaats. 


  Na dagen vechten sneuvelde de eerste Valheru - Kindo-Raber, Meester der Serpenten: hij werd van de rug van zijn draak getrokken en aan flarden gescheurd door de Dasati. Ze rukten het vlees van zijn botten, Puc. En ze scheurden ook zijn grote draak aan stukken. Ze lijken op strijdmieren in opmars: uiteindelijk sneuvelt elk levend wezen dat op hun pad komt.


  Terwijl we vluchtten, sneuvelden er nog veel meer Valheru, en we waren zo bang voor de Dasati dat we de scheuring dichtten door Riska te vernietigen.'


  'Hebben jullie een hele wereld vernietigd?' vroeg Kaspar.


  'We hadden de macht. Met onze kracht verscheurden we de mantel van de planeet, en dat veroorzaakte enorme aardverschuivingen en -schokken. We reageerden onze woede af op die wereld om de scheuring te vernietigen, en die trilde zichzelf letterlijk aan stukken.' 


  'Hoe is het ding hier gekomen?' Puc wees op de talnoy.


  'Dat weet ik niet,' antwoordde Tomas. 'Misschien heeft een van mijn broers er een gevangengenomen als trofee... hoewel ik dat amper kan geloven. We moesten vluchten voor ons leven.' 


  'Nee,' zei Puc. 'Het was iemand anders.'


  'Maar hoe, en belangrijker: wie?' vroeg Tomas. 'Alleen Macros de Zwarte wist genoeg van scheuringsmagie om dit te doen, en hoe kronkelig zijn kuiperijen ook waren, ik zie hem zoiets gevaarlijks niet doen.'


  'O, maar ik wel,' glimlachte Puc. 'Het is al lang geleden dat ik Macros' eiland erfde, en ik moet toegeven dat de catalogisering en archivering van zijn enorme bibliotheek vanwege de Slangenoorlog ernstig is verwaarloosd.' Puc zuchtte. 'Misschien werd ik ijdel en dacht ik dat ik niets meer kon leren van zijn werk. Maar hoe dan ook, ik zet meteen een aantal van mijn beste studenten aan het werk om te zoeken naar verwijzingen naar dit ding.'


  'Macros' grootste angst was de terugkeer van de Drakenhorde. Misschien heeft hij dat wezen als beveiliging tegen die mogelijkheid achter de hand gehouden.' Er verscheen schrik op Tomas' gezicht. 'Eén talnoy zou alleen maar een ergernis voor de Drakenhorde zijn, maar een heel leger...' 


  'Denk je dat er meer zijn?' vroeg Puc. 'Hoe kan dat dan, en waarom heeft niemand ze ontdekt?' 


  Kaspar kuchte. 'Toen mijn vrienden de talnoy vonden, was hij begraven in vast gesteente. Die bewaarplaats is aan het licht gekomen door een aardbeving. Er waren ook veel afweren omheen gezet.' 


  'Dat klinkt als het werk van Macros,' peinsde Puc. 'Weet je ook waar ze hem hebben gevonden?'


  'Ik denk het wel. Flynn heeft me verteld waar ze hun schatten hebben ontdekt en de naam genoemd van de stad dicht bij die plaats. Volgens hem was er niet veel goud voor nodig om de plaatselijke bevolking zover te krijgen om de exacte plaats te wijzen.'


  'Mooi. Daar moeten we dan zo snel mogelijk naar toe,' constateerde Puc. 


  'Neem me niet kwalijk,' zei Kaspar, 'maar ik denk dat je de voornaamste dreiging over het hoofd ziet. De talnoy vormt op dit moment geen gevaar. Maar er blijven maar scheuringen open gaan tussen onze wereld en het rijk van de Dasati. Je had dat monster uit de Dasati-oceaan moeten zien dat er doorheen probeerde te komen tijdens mijn reis naar huis! Er zullen vaker scheuringen verschijnen en langer open blijven, tenzij jij er iets aan doet!' 


  'Wezens uit de Tweede Cirkel zijn hier in het verleden vaker op zeldzame momenten verschenen,' zei Acaila. 'De Eldar waren de voornaamste bedienden van de Valheru, en we bewaren nog steeds hun overlevering. Zelfs het kleinste wezen uit dat rijk vormt een gevaar en is moeilijk om te brengen. Een menigte van dergelijke wezens zou een onvoorstelbaar gevaar opleveren.'


  'Trek ik mijn wapenrusting weer aan?' vroeg Tomas.


  'Niet alleen Elvandar wordt bedreigd,' antwoordde de oude Tathar traag, 'maar de hele wereld waarin we leven.' 


  'Neem me niet kwalijk dat ik het vraag,' zei Kaspar, 'want ik weet maar weinig van magie, en eerlijk gezegd is zelfs dat kleine beetje al meer dan ik zou willen.'


  Puc knikte, begrijpend dat hij sprak over Leso Varens magie.


  'Je hebt ons de hele wereld al laten overvliegen,' zei Kaspar. 'Kun je dit ding niet ook zo wegsturen?'


  'Het moet een specifieke bestemming hebben.'


  'Wat dacht je van de zon?' suggereerde Kaspar. 'Kun je hem zo ver wegsturen?'


  Puc schoot in de lach. 'Misschien wel, maar ik kan hem uitsluitend naar een plaats sturen die ik ken of naar een plaats die me tot in detail is beschreven. Het werkt het beste via direct zicht. Ik zal best even naar de zon kunnen kijken en vervolgens proberen ernaar toe te gaan, maar dat risico loop ik liever niet.' Hij leunde achterover. 'Maar ik denk wel dat ik voor de korte termijn een oplossing heb. Ik breng de talnoy buiten Midkemia.'


  'Waarheen?' vroeg Tomas.


  'Naar de Assemblee op Kelewan. De magiërs daar hebben misschien de middelen om dit ding te doorgronden, en hun aantal is groter dan mijn studenten op het Tovenaarseiland. In elk geval kunnen ze genoeg afweren instellen om hem weer te verbergen.' 


  'En Sterrewerf?' vroeg Kaspar. 'Mijn vrienden hadden het idee om hem te verkopen aan de magiërs daar.'


  Puc glimlachte. 'Ik heb de Academie op Sterrewerf opgericht. Geloof mij maar als ik zeg dat de meeste echte magische vermogens op Midkemia te vinden zijn op mijn eiland, en zelfs al zouden mijn studenten van het Tovenaarseiland met Sterrewerf samenwerken, dan nog hebben ze bij de Assemblee meer ervaring en grotere vermogens. Als ik hem naar Kelewan breng, is de talnoy weg van Midkemia, en dat verkleint de kans op nieuwe scheuringen. In de loop van de tijd komen ze er misschien opnieuw, maar, zoals ik zei, de Grootheden kunnen de afweren misschien namaken, zodat we allemaal wat meer tijd hebben om dat ding te bestuderen.' 


  'Dat zullen wij doen nog voor je weggaat,' sprak Tathar. 'Misschien ontdekken we iets.' 


  'Jullie zijn vanavond onze gasten,' bood Tomas aan, en hij ging Kaspar en Puc voor naar een kamer. 'Neem hier de middag rust. Puc, als je even tijd hebt?'


  Puc knikte. 'Ik kom zo naar je toe.' Hij richtte zich tot Kaspar, die plaatsnam op een houten bed met een donzen matras. 'Mijn vriend en ik hebben veel te bespreken. Is het een probleem als je hier alleen blijft?'


  'Mijn hoofd loopt om van alles wat ik heb gezien en gehoord, Puc. Wat tijd om te rusten en na te denken zou erg prettig zijn.'


  Puc vertrok, en Kaspar ging liggen om zijn gedachten de vrije loop te laten. Beelden van de laatste paar maanden flitsten door zijn hoofd: Jojanna en Jorgen; Flynn en de anderen; de schaakpartijen met de generaal; de zeereis. Toen viel hem iets in.


  Hij stond op en verliet de kamer. Hij liep terug naar het hof van de koningin, stak een brug over en zag Puc en Tomas rustig praten op een platform daaronder. 'Puc!' riep hij.


  Puc en Tomas keken omhoog. 'Wat is er?'


  'Ik bedacht me zojuist iets.' Kaspar keek om zich heen. 'Hoe kom ik beneden?'


  Puc wees. 'De trap is daar.'


  Kaspar haastte zich naar hen toe. 'Wat is er?' vroeg Puc.


  'Als je erachter kan komen wie de geas op de talnoy heeft geplaatst, dan weet je meteen wie hem eeuwen geleden onder de rotsen heeft begraven.' 


  'Geas?' vroeg Tomas.


  Kaspar legde het uit. 'Toen ik Flynn en de anderen ontmoette, waren zij de enige overlevenden van een handelsmissie naar Novindus. Ze waren onder invloed van een geas. Niets was zo belangrijk als de talnoy naar het Paviljoen van de Goden brengen - ze lieten zelfs een fortuin liggen om dat te doen. Iemand wilde dat ding erg graag onder de aandacht van de goden brengen.' 


  'Die redenering zou wel eens kunnen kloppen, ja,' merkte Puc op. 'Ik besef het nu pas, maar sinds ik het Paviljoen heb verlaten, heb ik geen sterk verlangen meer gehad om ergens naar toe te gaan. Het lijkt erop dat de geas weg is.'


  'Volbracht,' zei Tomas.


  'Of verwijderd door Kalkin! Is er niet een manier om erachter te komen wie die geas heeft geplaatst?'


  Puc knikte bevestigend. 'Misschien wel. Magie is niet alleen een kunst, het is ook logica, en vaak laat een magiër... een handtekening achter, bij gebrek aan een beter woord.' Hij keek Kaspar aan. 'Als het je vriend Leso Varen was geweest, dan had ik dat in een mum van tijd geroken. Hij was het niet.'


  'En hoe zit het met zijn bezittingen in de citadel?' vroeg Kaspar. 'Heb je iets gevonden waaruit blijkt dat hij er iets mee te maken heeft?'


  'Nee,' antwoordde Puc. 'Maar Varen probeerde een nieuw soort scheuring te maken -'


  'Een nieuw soort?' vroeg Tomas. 'Hoe bedoel je?


  Puc zuchtte. 'Het zit erg ingewikkeld in elkaar, en als het te moeilijk wordt, zeg het dan, dan leg ik het uit. Scheuringen zijn scheuren in de constructie van de ruimte. Er is speciale kennis en een grote hoeveelheid energie voor nodig om ze te maken. De energie die Varen gebruikte, heb ik nooit eerder gezien. Maar het deed me denken aan iets anders wat ik nog niet precies begrijp.' 


  'In welke zin is het anders?' vroeg Kaspar.


  'Varen gebruikte levensenergie, die hij aftapte van zijn slachtoffers tijdens gruwelijke foltering en moord - net zoals Murmandamus levens energie verzamelde toen hij de Levenssteen wilde ontgrendelen.' 


  Kaspar keek verbaasd op bij deze verwijzingen, maar Tomas zei meteen: 'De Pantathiërs?'


  Puc knikte. 'Mogelijk. We dachten dat het met hen afgelopen was, en sinds het einde van de Slangenoorlog hebben we geen spoor meer van de Serpentpriesters gezien, maar, ja, het is mogelijk. Ik ga de talnoy onderzoeken.'


  Opeens was Puc verdwenen, en Kaspar keek naar Tomas. 'Neem me mijn onwetendheid niet kwalijk, maar u had het over dingen die volslagen onbekend voor me zijn.'


  Tomas grinnikte, en heel even zag hij er jongensachtig uit. 'Mijn vriend Puc kan nogal kortaf zijn over dergelijke dingen. Kom maar mee, dan vullen we deze hiaten in je kennis op bij een glas of twee goed dwergenbier.'


  Kaspar knikte. 'Daar heb ik wel trek in.'


  Ze verlieten het platform, en Kaspar volgde Tomas naar wat hem de gezinsverblijven leken. Voor koninklijke begrippen was het een bescheiden onderkomen, besloot Kaspar. Toch was er iets vorstelijks in de houding en het gedrag van deze mensen, dus kennelijk hoefden ze niet te worden omgeven door de pracht en praal van weelde om anderen eraan te herinneren hoe belangrijk ze waren. 


  Tomas schonk twee glazen koel bier in en gaf er een aan Kaspar. Hij beduidde de voormalige Hertog van Olasko te gaan zitten en begon. 'Mijn verhaal is lang en ingewikkeld, en het is nauw verbonden met veel vragen die je stelt. Als je wat wilt weten over de Serpentpriesters en de rol die ze hebben gespeeld in de Oorlog van de Grote Scheuring en de Grote Opstand, dan moeten we teruggaan naar de tijd dat Puc en ik jongens waren die voor mijn vader aan het werk waren in de keuken van kasteel Schreiborg...'


  


  Tegen de tijd dat Tomas zijn verhaal af had, hadden ze diverse glazen bier gedronken en was de kaars naast Kaspars stoel aangestoken. De Elfenkoningin kwam de kamer in, en Kaspar stond op.


  'Hier zijn jullie dus,' zei ze met een lach.


  Kaspar maakte een buiging. 'Majesteit.'


  'Voel je je op je gemak, hertog Kaspar?'


  'Geen hertog meer, majesteit, maar ja, ik voel me zeer op mijn gemak. Uw huis is uiterst rustgevend. Ik voel me tevredener dan in jaren.'


  Tomas glimlachte. 'Dat is een van de voordelen van leven met de elfen.'


  'Uw man heeft me zojuist een fascinerend verhaal verteld over zijn jonge jaren, de Oorlog van de Grote Scheuring en de Levenssteen.' 


  'De Levenssteen was één van de best bewaarde geheimen van onze tijd. Nu hij niet meer bestaat, kunnen we er vrijelijk over praten.' 


  'Toen Tomas me vertelde over uw zoon en over zijn unieke achtergrond - een combinatie van mens, Drakenheerser en elf - en dat die achtergrond de sleutel bleek te zijn om de Levenssteen te ontsluiten... nou, toen kreeg ik een idee. Ik denk dat ik er met Puc over moet praten.' 


  Aglaranna stapte uit de deuropening. 'Ze zijn in de kamer achter de bibliotheek, Kaspar.'


  'Kom mee, ik wijs je wel de weg,' zei Tomas.


  Kaspar groette de Elfenkoningin en volgde haar gemaal over de boompaden en takwegen van Elvandar tot hij bij een enorme boom kwam. Dit was verreweg de allergrootste boom die hij ooit had gezien, met een doorsnede van wel twintig tot vijfentwintig meter, en midden in de stam zat een open deur.


  Tomas nam Kaspar mee de boom in. Eenmaal binnen zag Kaspar met verbazing talloze verdiepingen en een centrale schacht met een ladder langs de hele hoogte. 'Dit is onze bibliotheek,' zei Tomas. 'Die


  lijkt in zoverre niet op een bibliotheek van mensen omdat we heel wat meer bewaren dan boeken. Hier bewaren we ook artefacten en andere interessante dingen.'


  'Fascinerend,' zei Kaspar. Ze liepen om de centrale schacht heen en verlieten de bibliotheek door een deur tegenover de ingang. Kaspar zag een grote open plek boven op een nest van vertakkingen. Daaronder bevond zich een andere kamer, en daarin bleken Puc en de twee oudere elfen bezig met het onderzoeken van de talnoy. 


  'Kaspar heeft een idee, Puc,' zei Tomas.


  Puc keek op. 'Kunnen we best gebruiken.'


  'Als ik goed begrijp wat Tomas me zojuist heeft verteld, werd de Levenssteen gemaakt door de Drakenheersers om tegen de goden te gebruiken, klopt dat?'


  'Ja,' antwoordde Tomas. 'Dat was zijn doel, om alle levens energie op de wereld te gebruiken als wapen tegen de goden.'


  'Maar hoe?' vroeg Kaspar.


  'Hoe bedoel je?'


  'Nou, nadat Tomas' zoon de Levenssteen had ontsloten en daarbij de levenskracht die daarin zat had bevrijd, kon je vrouw weer in verwachting raken, toch?' 


  'Ja,' zei Puc. 'Maar ik zie het belang daarvan niet in.'


  'Laat me even doorgaan,' zei Kaspar. 'Nu lijkt het me niet direct het doel van een wapen om mensen geboren laten worden, wonden te genezen of alle andere dingen te laten gebeuren die er kennelijk gebeurden met iedereen die er in die tijd aan werd blootgesteld.'


  Puc knikte.


  'Dus mijn vraag is, waarvoor wilde... Murmandamus?' Hij keek Tomas aan.


  'Ja, dat was zijn naam.'


  'Waarvoor wilde Murmandamus alle levens gebruiken die hij had verkwist om de Levenssteen in zijn macht te krijgen, en wat wilden de Drakenheersers ermee tegen de goden?'


  Puc keek naar Tomas, en die zei: 'Als de steen was geactiveerd, zou hij alle levenskracht van de wereld hebben opgeslokt. Alles, van de grootste draak tot het kleinste grassprietje, zou zijn vergaan. En daarmee zouden de goden hun aanbidders en hun identiteit hebben verloren. De Valheru konden andere planeten plunderen om Midkemia van een nieuwe bevolking te voorzien.' 


  'Waanzin,' zei Kaspar. 'Hoeder Samas heeft me wat bijgebracht over de aard van het kwaad, en de conclusie die hij trok is dat kwaad pure waanzin is.'


  'Daar zijn we het mee eens,' zei Tomas. 'We hebben de invloed van het kwaad gezien, zelfs hier bij de elfen.'


  'De Pantathiërs probeerden dus al het leven op deze wereld te vernietigen, ook dat van henzelf?'


  'De Pantathiërs zijn gemaakt door een van de Valheru, speciaal om Alma-Lodaka te aanbidden, van wie ze geloofden dat ze een godin was. In hun stompzinnige trouw aan dat geloof dachten ze dat zij hen bij haar terugkomst zou promoveren tot de rang van halfgoden, om aan haar zijde te zitten. Het was een droevige en idiote perversie, een nog kwalijker gebruik van de essentie van Valheru,' zei Tomas. 


  'Dat bedoel ik nu juist. Waarom zoeken jullie naar een logische verklaring voor dit ding hier als een waanzinnig antwoord veel meer voor de hand ligt?'


  Puc keek Tomas aan, en even later schoten ze allebei in de lach. 'Kaspar,' zei Puc, 'heb je iets specifieks voor ogen?'


  'Je zegt dat je eerder tegenover Leso Varen hebt gestaan, maar hij heeft jarenlang in mijn citadel gewoond. Ik heb met die man gegeten. Ik heb gezien hoe hij mensen beïnvloedde... waanzin is het enige juiste woord ervoor. Maar al zat er misschien een vorm van krankzinnige logica achter alles wat hij deed, hoe weten wij wat logisch is vanuit het standpunt van iemand anders?' 


  'Ga verder,' moedigde Tomas aan.


  'Waar woonden de Pantathiërs?'


  'In de uitlopers van de Ratn'gari,' antwoordde Tomas, 'ten zuiden van de Necropolis.'


  'Zou het dan niet zo kunnen zijn dat de geas helemaal geen onderdeel vormde van een of ander intelligent plan om de talnoy te vinden en naar de goden te brengen, maar dat het eerder iets was dat de Pantathiërs hadden gemaakt om dat ding naar hun woonplaats te krijgen?' 


  'Waarom?' vroeg Puc.


  'Waarom?' herhaalde Kaspar. 'Omdat ze gek zijn! Op de een of andere manier is een van deze dingen in deze wereld terechtgekomen. Misschien door de scheuring met de Drakenheersers. Misschien heeft iemand hem als roofbuit meegenomen en hem ergens achtergelaten. Maar op een gegeven moment is hij begraven en hebben de Pantathiërs afweren aangebracht om hem te verbergen. Voor wie zou ik niet weten. Maar misschien wilden ze zekerheid hebben dat hij hoe dan ook terug naar huis zou komen als iemand hem per toeval zou ontdekken.' 


  'Waarom zouden ze hem daar begraven?' vroeg Tathar.


  'Ik heb geen idee,' zei Kaspar. 'Misschien mocht iemand anders hem niet vinden en vonden ze het makkelijker om hem verstoppen dan om hem over het hele continent heen te slepen. Misschien had hun godin het hun wel opgedragen. Maar hoe dan ook, er is misschien niet eens een vast omlijnd plan. Misschien zijn Flynn en zijn vrienden gewoon op een ouderwetse valstrik gestuit.' 


  'Als dat zo is, dan heeft de waanzin van de Pantathiërs ons nog een dienst bewezen ook,' zei Acaila. 'Want als de geas niet was opgeroepen, zou dit ding ongestoord in zijn ondergrondse bewaarplaats zijn gebleven, en zou niemand het flauwste vermoeden hebben gehad waarom er plotseling scheuringen ontstonden.' 


  'Tot er een leger talnoy op ons af zou komen,' zei Kaspar.


  'Ik laat hem door Magnus naar Kelewan brengen,' zei Puc. 'Ik denk dat ik in Novindus ga kijken waar de talnoy vandaan kwam.' Hij wendde zich tot Kaspar. 'Help je me de grot te vinden waar hij gevonden is?'


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Ik zal doen wat binnen mijn vermogen ligt.'


  'Nu rest ons nog één andere zorg,' zei Puc.


  'De Nachtraven,' antwoordde Thomas. 'Ja, die baren me ook zorgen.' 


  'Kan Leso Varen zo snel al weer macht hebben?' vroeg Kaspar. 'Claudius Haviks heeft hem zijn nek gebroken.'


  'Ik heb hem diverse keren meegemaakt,' antwoordde Puc, 'en in de loop van de tijd heb ik ook andere bewijzen van zijn handwerk gezien. Jaren geleden, bijvoorbeeld, kwam de baron van Nes om het leven bij een mislukte poging om zijn stervende vrouw te redden met een gruwelijke bezwering, en in Aranor trachtte de zoon van een edelman zijn volledige familie uit te moorden op de avond van zijn verloving. Ook verried een Heer van Kesh zonder enige aanleiding openlijk staatsgeheimen aan het Koninkrijk van Roldem voordat hij zelfmoord pleegde. Ja, als hij de macht heeft die ik denk dat hij heeft, dan kan hij binnen een jaar na zijn "dood" terug zijn en zijn personeel voor de zoveelste keer op hun onzalige missies zenden.' Puc keek Kaspar aan. 'Er bestaat een zeer gevaarlijke en weerzinwekkende bezwering waarmee een magiër zijn eigen ziel in een vat, fles of andere verzegelde verpakking kan opsluiten. Zolang het vat intact blijft, maakt het niet uit wat er met het lichaam gebeurt. Als er een ander lichaam in de buurt van het vat is op het moment dat het vorige lichaam sterft, dan neemt de ziel van de magiër dat lichaam in bezit. Het is onmogelijk te zeggen hoe Varen er nu uitziet. Hij kan een jonge jongen of een mooie vrouw zijn. Hij zou zijn identiteit voor iedereen verborgen kunnen houden, behalve voor mij - ik heb hem te vaak ontmoet om hem niet binnen een mum van tijd te herkennen.'


  'Je moet dus dat vat vinden,' zei Kaspar.


  'Op een goede dag lukt me dat,' antwoordde Puc.


  Tomas zuchtte. 'Laten we wat gaan eten, mijn vrienden. Morgen kunnen jullie beginnen aan de zware taken die jullie moeten vervullen, maar tot die tijd kunnen jullie je gemak ervan nemen.' 


  Kaspar en Puc keken elkaar aan. Hoe prettig de avond ook zou zijn, ze zouden zich geen van beiden kunnen ontspannen.


  21 Vlammenzee


  


  Kaspar wachtte geduldig.


  Puc en hij stonden op het punt Elvandar te verlaten, en ze wachtten tot de koningin en Tomas zouden verschijnen aan het ochtendhof. De talnoy stond roerloos achter Kaspar. 


  Toen het koninklijke paar arriveerde, stond iedereen op om een buiging te maken. De koningin nam haar plaats in op de troon. 'We danken je voor je waarschuwing voor deze gevaarlijke wending, Puc. Jij ook bedankt, Kaspar van Olasko.'


  Kaspar boog voor de koningin. 'Majesteit, uw goedgunstigheid is even groot als uw schoonheid. Uw edelmoedigheid en vriendelijkheid maken een trots man nederig.' 


  Aglaranna glimlachte. 'Ik weet dat je verleden duister is, heer Kaspar, maar ik bespeur dat je vecht om een beter pad te vinden. Onze beste wensen bij deze onderneming.' 


  'Alweer voel ik mij nederig in de aanwezigheid van uw goedgunstigheid, Majesteit,' zei Kaspar. 


  'Is het zover?' vroeg de koningin aan Puc.


  'Met instemming van Hare Majesteit vertrekken we nu naar het Tovenaarseiland,' antwoordde Puc.


  Koningin Aglaranna knikte glimlachend. 'Vertrek met onze genegenheid en beste wensen voor een veilige reis, vriend Puc. Je bent altijd welkom aan ons hof.' 


  Tomas schudde Kaspars hand. 'Ik hoop dat we elkaar terugzien onder minder afschuwelijke omstandigheden. Zoals mijn vrouw al zei, ik wens je het beste op een beter pad dan je tot op heden hebt gevolgd.'


  'Ik hoop dat ik op een goede dag mag terugkeren voor een bezoek, Tomas.' 


  Tegen Puc zei Tomas: 'Je kent mijn gelofte: ik verlaat Elvandar uitsluitend om de stad te beschermen, maar Tathar heeft me ervan weten te overtuigen dat de huidige dreiging veel gevaarlijker is dan de Tsuranese indringers. Als je me nodig hebt, hoef je me maar te roepen.'


  'Ik hoop dat ik van dit aanbod geen gebruik hoef te maken,' zei Puc, 'maar als ik roep, weet dan dat het niet zomaar is.'


  'Dat weet ik.'


  Puc deed de ring om die de talnoy kon bevelen en zei: 'Kom hierheen.'


  Het wezen gehoorzaamde.


  Puc deed de ring af en gaf hem terug aan Kaspar, die hem in zijn buidel deed. Puc legde een hand op Kaspars schouder. 'Elvandar wordt beschermd door een afweer die zijn gelijke niet kent in de wereld. Ik heb de medewerking van de Machtswevers nodig om rechtstreeks naar mijn thuis te gaan. Anders zou ik ons eerst naar de rivieroever moeten brengen en zouden we de voorde opnieuw moeten oversteken.' Hij knikte naar Tathar. 


  De oude machtswever knikte terug en hief een monotoon gezang aan dat snel werd opgepikt door de andere machtswevers. 'Zo dadelijk kunnen we -' 


  Er ging iets mis, vreselijk mis. Er klonk een gonzend geluid dat Kaspars oren niet konden verdragen. Een stekende pijn deed hem wankelen, en hij greep naar zijn hoofd. Kaspars ogen traanden van de pijn. Hij viel op zijn knieën en zag dat veel elfen in het hof van de koningin ook op de grond waren gevallen. De koningin zelf zat achterover gezakt op haar troon, haar ogen stijf gesloten, haar gezicht een masker van kwelling. Tomas stond zichtbaar moeizaam op, maar hij kon de ellende beter verdragen dan de anderen. Kaspars maag draaide zich om, en golven van misselijkheid trokken door hem heen. Hij keek naar Puc en zag de magiër vechten om zich te concentreren. 


  Pucs gezicht vormde een grimas, maar zijn ogen stonden gericht en helder. Met een hand boven zijn hoofd schreeuwde hij luid een bezwering. Het gruwelijke lawaai verstomde. Even was het doodstil. Iedereen zweeg, verward door de onverwachte gebeurtenis, en toen barstte de hemel uit in vlammen.


  Eén ogenblik voelde Kaspar een hitte als van een open oven die dreigde zijn longen en zijn huid te verschroeien. Maar Puc had een antwoord klaar, en met een handgebaar werd de kroon van vlammen


  in de lucht teruggedreven. Het neerdalende vuur omgaf een onzichtbare koepel van energie, en Kaspar voelde nog steeds de bijna ondraaglijke hitte. 


  De machtswevers stonden nog te duizelen. De aanval van bovenaf had van de beschermers van Elvandar een zware tol geëist, en ook de bomen rondom het hof waren aangedaan. Overal waar Kaspar keek, zag hij vlammen in de boomtoppen. De oude eiken kwamen er beter van af dan die in het bos rondom het centrum van Elvandar. Tussen de takken en stammen door zag Kaspar in elke richting brand, en hij hoorde geschreeuw en gegil. 


  'Tathar!' riep Puc. 'Het is jaren geleden dat ik weermagie heb uitgeoefend. Kun jij het laten regenen?'


  De oude elf schudde vol twijfel zijn hoofd. 'Het gat in de beschermingsbarrières is een hele klap voor ons geweest, maar we zullen het proberen.' 


  De elfen knielden samen neer om te overleggen wat ze zouden doen. 'Snel,' drong Puc aan terwijl hij het centrale hof bleef beschermen. 


  Om zich heen kijkend vroeg Kaspar zich af wat er gebeurde met de bewoners van Elvandar die niet door de kleine magiër werden beschermd. De elfen op de grond of op de lager gelegen verdiepingen liepen vermoedelijk geen gevaar omdat de brand alleen in de allerhoogste takken woedde, maar de woningen op de hogere verdiepingen brandden zeker uit. 


  Als kind had Kaspar eens het bladerdak zien branden in de wouden van Olasko. Zijn vader had hem meegenomen op jacht tijdens een zeer droge zomer, en in de bergen boven hen was brand ontstaan doordat de bliksem was ingeslagen. Hij had het vuur van boom tot boom zien springen, net zo snel als de dieren daaronder die de vlammen trachtten te ontvluchten. Het was een gruwelijk schouwspel geweest. 


  Plotseling werd Kaspar getroffen door een andere gruwelijk gevoel, een rilling die van zijn ruggengraat naar zijn maagkuilliep. Onbewust trok hij zijn zwaard, en alle elfen keken om zich heen. Er was iets wat er daarvoor nog niet was. 


  Toen zag Kaspar de schaduw - het vluchtige beeld van de vage gedaante van een man, gezien vanuit zijn ooghoek. 'Daar!' schreeuwde hij en wees op de fladderende gedaante. 


  Plotseling gebeurde er van alles tegelijk. Verbaasd zag Kaspar om zich heen de machtswevers van de elfen in elkaar zakken. Alleen de oude Tathar stond nog overeind, als een diepgewortelde eik, en zijn handen bewogen door de lucht in zijn poging de koningin te beschermen. Met een enkele stap was Tomas bij zijn vrouwen pakte haar op in zijn armen. Alsof ze een kind was droeg hij haar met het grootste gemak naar de betrekkelijke veiligheid van hun persoonlijke verblijf, iets verderop. 


  Kaspar zocht om zich heen naar nog een glimp van de gedaante die hij had gezien. Hij zag niets.


  Met één hand geheven duwde Puc de dreigende vlammen terug, en met de andere riep hij een nieuwe bezwering op. Verblindend blauw licht schoot uit zijn handen, zo fel dat het gehele hof stond afgetekend in sterke contrasten van verblindend licht en diepzwarte schaduwen. In het midden van het hof, om zich heen kijkend alsof hij iets zocht, was het silhouet zichtbaar van een man met een zwaard in zijn hand. Het werden er twee. Toen drie.


  'Dooddansers!' schreeuwde Puc.


  Kaspar probeerde te ontdekken wat het waren. Ze hadden een menselijke vorm maar geen gelaatstrekken of afmetingen, alleen een silhouet met vorm, als grote knipsels van een materiaal dat zo zwart was dat het geen licht terugkaatste. Zonder de magie van Puc zouden de dingen onzichtbaar zijn geweest.


  De elfen gingen meteen tot handelen over. In heel Elvandar hoorde Kaspar geschreeuw, en overal galmde staal. Plots stond er een dooddanser vlak voor hem, en de gewezen hertog moest vechten voor zijn leven. Nog nooit had Kaspar zo'n snelle, soepel bewegende tegenstander gehad. Hij pareerde, want dat was het enige wat hij kon. Hij had geen tijd om over een tegenstoot of een aanval na te denken. Hij kon alleen maar zijn uiterste best doen om het gevecht te overleven. 


  Tomas keerde terug met in zijn hand een gouden zwaard. Met een verpletterende slag hakte hij in op de schouder van het wezen dat met Kaspar vocht, en het jankte een ijle jammerschreemv.


  De dooddanser draaide zich om naar Tomas, en Kaspar stootte hard toe. Zijn kling raakte het wezen in de rug. Dat jammerde opnieuw; maar leek slechts iets langzamer te gaan bewegen. 


  Toen wuifde er iets langs Kaspar heen, en vanuit zijn ooghoek zag hij twee andere dooddansers de talnoy optillen om hem weg te dragen. 


  Kaspar haalde de ring uit zijn buidel en deed hem om. Meteen kreeg hij dat rare gevoel dat gepaard ging met het dragen van de ring. Hij sprong de vluchtende dooddansers achterna, en zodra hij de schouder van de talnoy aanraakte, beval hij: 'Dood de dooddansers.'


  Kaspar bleef staan toen de talnoy tot leven kwam. Die trok de benen op, de knieën buigend, om ze met een schok bijna recht de lucht in te strekken. Met een beweging die de schouders van een mens zou hebben ontwricht, trapte hij zich los uit de onderhandse greep van de twee dooddansers en schoot hoog de lucht in. In elkaar duikend, maakte hij een salto en kwam tegenover de vijanden op de grond terecht, met het zwarte zwaard in de hand.


  De talnoy deed een stap naar voren, en met onmenselijke snelheid kliefde hij de beide dooddansers dwars doormidden. Beide veranderden in rook en verdwenen met een kreet. Meteen draaide de talnoy zich om naar een dooddanser die zojuist twee elfenstrijders had gedood. Alsof hij de aanval van de talnoy aan voelde komen, draaide de zwarte, gelaatloze danser zich om en hief zijn zwaard. De talnoy hieuw met ongelofelijke kracht, en de dooddanser vloog achteruit door de klap. Weer deelde de talnoy een donderklap uit, en de dooddanser sloeg achterover alsof hij opkrulde. De derde slag van de zwarte kling sneed dwars door het schaduwachtige zwaard en de hals van de spookverschijning. Die verloor zijn samenhang, en voor Kaspars ogen veranderde hij in rook die door de wind werd meegeblazen. 


  Voor Kaspar het besefte, viel de talnoy een vierde dooddanser aan, terwijl een andere werd geveld door Tomas, met een slag die een aambeeld had kunnen klieven. De dooddanser schrompelde ineen en loste op in het niets.


  Tomas keek om zich heen. Terwijl de elfen en mensen stonden bij te komen, rende de talnoy op volle snelheid weg, zich even gemakkelijk en snel door de bomen voortbewegend als de elfen. 


  Tathar klapte in zijn handen, en boven hen donderde het. Het begon te regenen.


  Kaspar aarzelde even, maar toen Tomas en Puc achter het wezen uit een andere wereld aan snelden, volgde hij hen. Onder het rennen werd hij kwaad. Deze monsters, deze dooddansers, dacht hij, hoe durven ze zo'n sereen en fantastisch oord als dit binnen te vallen! Eenklein deel van zijn verstand besefte dat dit gevoel het eerste teken was van de waanzin die het dragen van de ring tot gevolg had, en dat hij die binnen een uur af moest doen. Maar voorlopig was het risico voor Elvandar nog te groot. 


  Hijgend rende Kaspar een trap op. Met ogen en longen die brandden van de bijtende rook die de lucht vervulde, kwam hij boven en zag nog net Puc uit het zicht verdwijnen. De regen doofde de vlammen, maar door de hitte ontstond er overal stoom. 


  Kaspar bleef staan om op adem te komen. Hij zag Tomas op een andere verdieping over een houten reling springen en in de diepte verdwijnen. Kaspar rende naar de reling, keek omlaag en zag Tomas vijftien meter lager lichtvoetig landen op een andere immense verdieping, waar verscheidene elfen verspreid lagen in plassen bloed. Tomas verdween uit het zicht. Kaspar kon door het gebladerte en de rook niets zien, maar hij hoorde dat de strijd op korte afstand woedde. Hij zag een trap die naar beneden leidde en rende naar het gevecht. 


  Tegen de tijd dat hij de lagere verdieping had bereikt, had het gevecht zich al weer verplaatst. Hij rende in de richting van de geluiden, maar die bleven hem telkens voor. Het tempo van het gevecht was moordend, veel manischer dan Kaspar ooit tijdens een strijd had ervaren. 


  Op de volgende verdieping moest hij weer halt houden om op adem te komen. Hij kon amper staan, laat staan vechten. Zijn longen leken wel verschroeid door de stoom en de rook. Hij leunde naar voren met zijn handen op zijn dijen, hoestend en spugend. In de verte kon hij het geluid van het gevecht horen verminderen, en plotseling was het stil.


  Kaspar bleef staan, licht voorovergebogen, moeizaam ademhalend. Hij hoorde slechts het geluid van de slagregen omdat het noodweer steeds heviger werd. Hij ademde nog één keer diep in en snelde naar de plaats waar hij de gevechten voor het laatst had gehoord. 


  Daar trof hij Tomas, Puc en de talnoy op de plaats van een bloedbad. Vier elfen lagen in een groteske houding, een tiental anderen was gewond, hun kwetsuren variërend van onschuldig tot levensbedreigend. Elfen uit alle delen van de gemeenschap haastten zich om de gewonden te helpen. 


  'Wat is hier gebeurd?' vroeg Kaspar.


  Puc draaide zich om, en met een opgestoken hand gebaarde hij dat Kaspar moest zwijgen. Toen Tomas zich omdraaide naar Kaspar, begreep hij waarom. Nog nooit in zijn leven had Kaspar een dergelijke blik van woede en verontwaardiging gezien. Met een verstikte stem grauwde Tomas: 'Wie heeft het lef?' Hij keek naar de gesneuvelde lichamen, en zijn stem zwol aan: 'Wie heeft de gore moed mijn volk dit aan te doen?' 


  'Iemand die uit is op dat ding,' antwoordde Puc, wijzend op de talnoy. 'Ze weten misschien wel niet precies wat het is, maar wel dat het belangrijk is. Ze hebben de aanwezigheid van machtige donkere magie bespeurd, en daar zijn ze op uit.'


  'Hoe weet je dat?' Kaspar deed eindelijk de ring af.


  'Een andere mogelijkheid is er niet,' antwoordde Puc. 'Bovendien weet ik wie die dooddansers heeft gestuurd.'


  'Wie dan?'


  Puc keek Kaspar aan, en Kaspar zag een masker van gecontroleerde woede, niet minder afschrikwekkend om aan te zien dan die van Tomas, en misschien zelfs erger vanwege de ijzeren beheersing. 


  'Je oude vriend, Leso Varen,' zei Puc zacht. Hij keek om zich heen en maakte een gebaar dat alles omvatte. 'Dit bewijst dat hij terug is, omdat hij de enige magiër is met genoeg macht om zoveel dooddansers te maken.' 


  'Waarom hier?' vroeg Kaspar geschrokken.


  Puc wees naar de talnoy. 'Hij moet zijn aanwezigheid hebben gevoeld toen Tathar en de machtswevers de afweer van Elvandar doorbraken zodat ik weg kon gaan.' Puc keek Tomas aan. 'Ik voel me verantwoordelijk, want als ik ons gewoon naar de rivier had getransporteerd, zou hij je vrijplaats nooit hebben kunnen verstoren.' 


  Tomas schudde zijn hoofd. 'Nee, oude vriend. Het is jouw schuld niet. En ik geloof dat hij hoe dan ook wel door onze afweer heen had kunnen breken. Vergeet niet dat er in de tijd dat jij op de wereld van de Tsurani gevangen zat, wel iemand als Macros de Zwarte nodig was om de Tsuranese Grootheden terug te slaan toen ze aanvielen. Als zij door onze afweer heen konden breken, waarom Varen dan niet?' 


  Puc knikte. 'Misschien heb je gelijk. Ik stuur Miranda naar je toe als ik weer thuis ben om met Tathar en de anderen te overleggen hoe je je afweer kunt versterken.' Hij keek naar de met rook bezwangerde lucht, luisterde naar de kreten van leed en pijn en zei: 'Dit mag niet nog een keer gebeuren.'


  Kaspar kon slechts zwijgend instemmen.


  


  Het was een sombere bijeenkomst aan het hof van de koningin toen de raad op de hoogte werd gebracht van de omvang van de schade. Zestien elfen hadden hun leven geofferd voor de veiligheid van hun geboorteland. Een tiental anderen was omgekomen in de brand; drie van hen waren kinderen.


  Puc nam Kaspar terzijde terwijl Aglaranna en Tomas luisterden naar verhalen van de verdedigers. je moet goed begrijpen dat elfen slechts één kind per eeuw of langer krijgen. Dit vormt het grootste verlies sinds de Oorlog van de Grote Scheuring. Ze zullen nog vele jaren rouwen.'


  'Ik had al het gevoel dat dit heel erg was,' zei Kaspar zacht. 'Het is een drama.'


  Acaila sprak tegen de koningin: 'Onze afweer werd weggevaagd, Majesteit. Het lijkt erop dat iemand die heel lang heeft bestudeerd, stiekem, discreet en passief. Op het moment dat de afweer wegviel, werden we getroffen door twee andere bezweringen. De vlammen waren niet veel meer dan een eenvoudige vuurbezwering, maar op een enorme schaal.' Hij richtte zich tot Puc. 'Het was niet vanwege jouw vertrek, mijn vriend. Als de afweer op volle kracht had gewerkt, was het resultaat vermoedelijk hetzelfde geweest.'


  Tathar deed een stap naar voren. Zijn oude ogen lagen in de schaduw van zijn borstelige witte wenkbrauwen, maar toch leken ze van woede te schitteren. 'Het is zoals Acaila zegt, Puc. Dit was geen toevallige aanval.' Hij keek naar de roerloze talnoy. 'Het is mogelijk dat je oude vijand de aanwezigheid van dit ding hier voelde, maar de aanval was krachtig en grondig voorbereid. Onze afweer is doorbroken, de bomen zijn in brand gestoken en er zijn zo veel dooddansers naar het hart van ons woud gestuurd dat er alleen maar sprake kan zijn van een gedetailleerde, geduldige voorbereiding. Nee, de aanval op Elvandar moet allang geleden zijn beslist. Alleen het tijdstip is misschien op het laatste moment gekozen.' 


  Puc knikte naar de oude elf. 'Varen moet de aanval op Elvandar hebben voorbereid als een eventualiteit, want hij kon niet hebben geweten dat we de talnoy hierheen zouden brengen. Het was een effectief plan, eenvoudig van opzet, maar een plan dat grote kunsten vereist. De desoriëntatie bezwering werd uitgesproken toen de afweer viel, en het plotselinge transport van de dooddansers was geen kleinigheid. Het is duidelijk dat de aanval een afleidingsactie was -een enorme, bloedige en wrede afleiding - om ons de talnoy te ontfutselen.' Puc zuchtte. 'Maar zelfs in dat geval was je dit alles bespaard gebleven als ik dat artefact niet hierheen had gebracht.' 


  'Wees dan gerust, Puc; antwoordde Tomas. Hij keek naar de talnoy. 'De ironie van het geval wil dat de schade nog veel groter zou zijn geweest als Kaspar hem niet in zijn macht had gehad. Uiteindelijk zou ik de dooddansers wel hebben vernietigd, maar er zouden er veel meer van ons zijn omgekomen. Nu ik heb gezien wat dat ding kan, weet ik één ding: je moet deze zaak snel oplossen, want als er een leger van dergelijke wezens op ons af zou worden gestuurd, dan zou dat zeker het einde betekenen van ons allemaal.' Hij deed een stap in de richting van zijn vriend. 'Mijn herinneringen als Asschen-Sukar zijn één ding, maar mijn ervaringen hier als Tomas zijn iets heel anders. Puc, de volledige macht van het Koninkrijk en Kesh, gecombineerd met alle magiërs van Sterrewerf en het Tovenaarseiland, kan niet op tegen tienduizend van deze dingen. Haast je.' 


  'We moeten weg, en snel,' vond ook Puc. 'Het is duidelijk dat Varen opnieuw de leiding heeft over krachten die die van het Conclaaf evenaren, en hij is brutaal, roekeloos zelfs. Het is geen kleinigheid om de afweer te doorbreken die Elvandar beveiligt. En ruim twintig dooddansers sturen,' - hij keek naar zijn jeugdvriend en de koningin - 'dat is net zo monsterlijk als het maken van die talnoy, want een dooddanser kan alleen worden gemaakt als iemand vrijwillig zijn ziel afstaat aan een magiër, en dat is het werk van fanatiekelingen.' 


  Kaspar zag Tomas terugkeren naar de zijde van Aglaranna en zich een moment voorover buigen om zachtjes met zijn vrouw te converseren. De koningin hield op haar beurt zijn hand vast en leek met bezorgdheid te reageren. Tenslotte keek ze naar de grond alsof ze ergens in berustte, en Tomas kuste haar en liep weg. 'Wacht hier, alsjeblieft,' zei hij terwijl hij langs Puc en Kaspar liep en zich naar de koninklijke vleugel begaf. 


  Al gauw kwam hij weer te voorschijn, en opnieuw werd Kaspar getroffen door het buitengewone voorkomen van de man. Nu droeg hij een wit wapenkleed over een gouden wapenrusting en had hij een wit schild in zijn hand. Zowel op het wapenkleed als op het schild was een gouden draak afgebeeld. Op zijn hoofd schitterde een gouden helm, met daarop een gestileerde drakenkop met gouden vleugels aan weerszijden. 


  'Dit is de enige manier voor een sterveling om ooit nog een Drakenheerser in het echt te zien,' zei Puc zachtjes. 


  Tomas ging terug naar zijn vrouw; overlegde nog een keer met haar en richtte zich toen tot de verzamelde elfen. 'Mijn vrienden, ik bericht zowel prins Caelin als prins Caelis dat ze onmiddellijk terug moeten komen om hier in mijn plaats te dienen. Ik heb gezworen Elvandar nimmer te verlaten, tenzij de nood het hoogst is. We zijn zonder gerechtvaardigde reden aangevallen, en onze geliefde broers en zussen zijn vermoord. Het is oorlog, laat ons daar niet over twijfelen. Ik draag tot mijn terugkomst mijn positie als Krijgsleider van Elvandar over aan prins Caelin.' 


  'Waar is -' begon Kaspar.


  'Bij ons,' onderbrak Puc.


  Tomas kwam naast Puc staan. 'Ik ga met je mee, mijn oude vriend. Ik keer niet in Elvandar terug voor deze zaak is afgehandeld.'


  'Dat kon wel eens een tijdje duren.'


  'Zolang als nodig is, Puc,' zei Tomas met een bittere lach, 'zolang als nodig is.'


  Puc knikte eenmaal met het hoofd en legde een hand op Tomas' arm. 'Zolang als nodig is.'


  Puc, Tomas, Kaspar en de talnoy verdwenen.


  22 Aanval


  


  Kaspar knipperde met zijn ogen.


  Het ene moment stonden ze in Elvandar, het volgende waren ze plotseling terug op Tovenaarseiland, en meteen wist Kaspar dat ook hier iets gruwelijk mis was. Hij kon de rook in de lucht ruiken - niet de flauwe geur van het houtvuur in de keukenhaarden, maar dikke wolken wervelende rook, zo bitter en verblindend als even tevoren in Elvandar. Hij draaide zich om en knipperde met zijn ogen tegen de tranen.


  In de villa woedde een vlammenzee.


  De lijken van studenten en strijders in zwarte wapenrusting lagen over het landschap verspreid. Puc vloekte, wierp één blik op een gesneuvelde strijder en spuwde bijna: 'Zwarte Slachters!'


  Tomas ging er plots vandoor, en Kaspar hoorde geluiden van een gevecht. Hij deed de ring om, tikte de talnoy even aan en riep: 'Volg me!'


  'Miranda!' schreeuwde Puc en verdween.


  Kaspar haalde Tomas in toen de in wit-met-goud geklede krijger zich op de achterhoede wierp van een groep Zwarte Slachters die op afstand werd gehouden door de wanhopig bezweringen van een stuk of zes studenten. Hun verwoed geuite afwerende en aanvallende bezweringen waren hun kracht al aan het verliezen. Kaspar hakte zo hard als hij kon van achteren op een Slachter in en spleet hem tussen hals en schouder. De figuur in de zwarte wapenrusting zeeg neer, en Kaspar was opgelucht om te zien dat deze dingen konden sterven.


  Hij rende terug naar de talnoy. 'Dood de Zwarte Slachters!'


  De talnoy sprong naast Tomas, en samen hadden ze de Zwarte Slachters in enkele tellen onschadelijk gemaakt. Tomas keek om zich heen. 'Zijn er meer?' schreeuwde hij.


  Een van de studenten, haar gezicht vol tranen, stof en bloed, zei: 'Ze zijn overal.'


  Meteen draaiden Kaspar en Tomas zich om. 'Volg me!' schreeuwde Kaspar naar de talnoy. 


  Gedrieën renden ze tot ze meer Slachters vonden die tekeer gingen in een bibliotheek en alles wat maar kon branden op een vuur gooiden. 


  Met een kreet van woede stormde Tomas op hen af. Kaspar wilde de talnoy bevelen zich in de strijd te mengen, maar voor hij het bevel kon geven, had Tomas één Slachter onthoofd, een andere van zijn oksel tot zijn lies gekliefd en was hij al bezig een derde te vellen. De vierde en vijfde stierven voordat Kaspar kon beslissen wat hij moest doen.


  Tomas keek om zich heen en rende in de richting van het geluid van meer gevechten. Kaspar instrueerde de talnoy Tomas te volgen en de Zwarte Slachters zonder waarschuwing te vermoorden. De talnoy rende achter Tomas aan. Kaspar probeerde hem bij te houden, maar in een paar tellen waren de andere twee uit het zicht verdwenen. 


  Het begon te regenen.


  


  Kaspar begreep dat iemand het liet regenen, net zoals de Machtswevers in Elvandar hadden gedaan. Hij bleef staan om zich te oriënteren te midden van de rook en de verwarring. In de bibliotheek zag hij geen hand voor ogen, en hij ging terug naar de binnenplaats. 


  Zijn longen deden nog steeds pijn van alle rook die hij had ingeademd in Elvandar, en hij bleef weer staan om bij zichzelf te rade te gaan. Hij had last van de rook, en als hij hoestte, proefde hij een bittere, zure smaak in zijn keel. Als ik dit overleef, dacht hij, dan hoop ik dat ze een genezer hebben die me kan behoeden voor een longontsteking. Hij hoestte, spuwde en haastte zich verder. 


  Aan de villa grensde een groot weiland, en aan de andere kant daarvan lag bebost gebied. Kaspar zag studenten naar de bomen vluchten in de hoop zich daar te kunnen verbergen.


  Op nog geen drie meter van Kaspar verscheen een Zwarte Slachter in een deuropening die de vluchtende studenten zag. Hij keek niet in Kaspars richting, dus de voormalige Hertog van Olasko trok zijn zwaard en wierp het met zoveel mogelijk kracht, want hij zou de zwart-geharnaste krijger nooit in kunnen halen. 


  De Slachter werd midden in zijn rug getroffen en viel op de knieën door de klap van Kaspars zwaard. Kaspar ging achter de gevallen strijder staan en pakte zijn zwaard voordat de Slachter zich kon herstellen. Met de precisie van een chef-kok die een braadstuk trancheert, stak Kaspar de punt van zijn zwaard in een gat onder de oksel van de Slachter en draaide de kling. De man in het harnas schreeuwde het uit van wel erg menselijk klinkende pijn, en plots begreep Kaspar dat deze Slachters geen bovennatuurlijke wezens waren maar gewoon fanatiekelingen in een protserige zwarte wapenrusting. 


  Dat besef deed hem goed. Hij wist nu tenminste dat hij tegenover iets stond dat hij kon doden.


  Een volgende hoestbui deed een aanslag op Kaspars lichaam, en hij moest even blijven staan om op adem te komen. Luisterend naar de geluiden van de strijd ving hij het kabaal op van een gevecht dichtbij.


  Hij rende naar een kamer in een van de gebouwen bij de keuken en trof twee dode Slachters aan die bijna finaal doormidden waren gehakt. Hij had geen idee of dat het werk was van de talnoy of van Tomas, en dat kon hem ook niet schelen.


  Er gilde een vrouw, en Kaspar volgde het geluid door een lange gang die het buitengebouw met het hoofdhuis verbond. Om een hoek verdween een gedaante in een blauw gewaad, en een meter verder stuitte hij op het lichaam van een vrouw.


  Kaspar rende naar haar toe en knielde bij haar neer. Hij had haar meteen herkend. Het was Alysandra, stil liggend in een poel van haar eigen bloed. De moed zonk hem in de schoenen. Even vroeg hij zich af waarom hij zo van streek was. Ze hadden het bed gedeeld, maar het was een relatie van fysieke aantrekking geweest, niet van liefde. Ze was Pucs spion geweest, en ze zou hem zonder schuldgevoelens hebben vermoord als dat haar was opgedragen. Desondanks voelde hij zich ellendig en verdrietig bij het zien van haar lijk, en haar gezicht, dat een verstard masker van verrassing en verwardheid was. Voorzichtig sloot hij haar ogen en stond op. Hij rende de hoek om, de man in het blauw achterna.


  


  Kaspar baadde in het zweet, het resultaat van een onderonsje met een paar Zwarte Slachters die voor Tomas of de talnoy op de vlucht waren. Ze waren allebei ernstig gewond, waardoor Kaspar hen snel had kunnen doden, al was het op het nippertje geweest. De rook schroeide nog steeds in zijn longen, en hij kon amper ademhalen. Een mens kon sterven aan grote hoeveelheden rook in de strijd, en hij vroeg zich nu af of hij op die manier aan zijn einde moest komen.


  Kaspar gaf bloed op, kijkend naar de twee lijken in het zwart. De Slachters zagen er geducht uit, en het waren goede strijders, maar Kaspar had in de loop der jaren betere vechtjassen meegemaakt. Hun hevige verlangen om te sterven in dienst van hun meester maakte hen zeer gevaarlijk, maar het feit dat ze voor een tegenstander waren gevlucht bewees natuurlijk dat ze toch nog wel een greintje verstand hadden. 


  De talnoy kwam in zicht, en Kaspar schreeuwde: 'Kom hier!' Het wezen reageerde op zijn stem, ook al hadden ze geen lijfelijk contact. Kaspar besefte aan de late kant dat hij hem slechts één keer hoefde aan te raken - als hij de ring omdeed - om hem onder zijn bevel te stellen. Dat was ook niet onlogisch. Een bevelhebber kon moeilijk het hele slagveld rond blijven rennen om alle talnoy onder zijn bevel te houden.


  'Volg me,' beval Kaspar, en ze gingen op zoek naar meer indringers.


  


  Kaspar zocht zich een weg door de lange gang van de villa. De rook had het zicht gereduceerd tot minder dan een meter, en hij was bijna blind. Hij kreeg een idee en zei tegen de talnoy: 'Als ik val, raap me dan op en draag me naar een veilige plek.'


  In het waas voor zijn ogen zag Kaspar een uitgang en hij rende ernaar toe. Eenmaal buiten bleek hij de weg volkomen kwijt te zijn. Hij had verwacht buiten de villa te zijn, op de helling naar de wei, maar in plaats daarvan keek hij uit op de centrale tuin.


  De binnenplaats vormde een scherp contrast met de verkoolde gebouwen eromheen. De vlammen hadden de tuin en vijvers onaangeroerd gelaten, maar ook hier hing een dikke rook. 


  Kaspar stond even stil om te beslissen welke kant hij het beste op kon gaan om uit het brandende gebouw te geraken. Even was hij bevrijd van de golven hitte die hem binnen hadden geteisterd. Hij overwoog in het midden van de tuin te blijven en in een van de vijvers te wachten tot het vuur gedoofd was. Plots werd hij gegrepen door een golf van paniek, en hij begreep dat de ring hem aan het beïnvloeden was. Hij wilde hem net afdoen toen de wind draaide en er een golf rook op hem af kwam. Terwijl hij overdacht naar welke kant hij het beste kon gaan, stapte er een gedaante uit de wolk.


  Even dacht Kaspar dat het Tomas was omdat de man erg lang was, maar toen hij dichterbij kwam, bleek hij niet zulke brede schouders te hebben als Pucs vriend. De man had blond haar dat los op zijn schouders hing. Zijn ogen straalden, levendig groen, glanzend van tranen als gevolg van de rook. Hij had een vierkante, benige kin en was hooguit een jaar of vijfentwintig. Hij droeg een lichtblauw gewaad. Dit was de man die net om de hoek was verdwenen toen hij Alysandra's lichaam had gevonden. 


  Toen hij Kaspar zag, glimlachte hij van herkenning. 'Kaspar! Nee maar, wat een verrassing.'


  Kaspar aarzelde even, want hij had deze man nog nooit gezien, behalve toen hij wegliep van het lijk.


  De blik van de man viel op de talnoy. 'Prachtig! Daar heb ik overal naar gezocht.' Hij stapte erop af. 'Ik zal je nu van hem verlossen.'


  Toen besefte Kaspar het. 'Varen!'


  De magiër grinnikte. 'Wat vind je van mijn nieuwe uiterlijk? Die slet die probeerde me te vermoorden - vrouwe Rowena - deed me herinneren aan een genot dat ik in geen jaren meer had gesmaakt.' Zijn grijns werd breder. 'Dus bedacht ik dat een jonger lichaam volmaakt zou zijn om in een betere stemming te geraken. Doodgaan kan zo traumatisch zijn!' Hij wees over zijn schouder. 'Grappig eigenlijk, ik kwam haar een poosje geleden nog tegen, en ik moet zeggen dat ze er stukken beter uitzag dan toen ze bij mij aan de muur hing - of bij jou aan de muur, eigenlijk, want het was jouw citadel. Ze leek erg verbaasd omdat ik haar wilde vermoorden. Ik kon maar niet beslissen wat nou leuker was: haar te laten sterven zonder dat ze het wist, of het haar vertellen. Het is triest, maar tegen de tijd dat ik had beslist, was ze al dood.' 


  'Waarom?'


  'Omdat het me plezier deed haar te zien sterven,' antwoordde de magiër. 'Maar dat is het probleem met de dood, als ze dood zijn is het afgelopen met de pret! Een lijk folteren, daar is geen lol aan. Er zijn bezweringen die mensen weer tot leven kunnen wekken, dat weet ik wel, maar ja, zo'n opgewekte is lang niet zo gevoelig voor pijn als iemand die echt leeft. Je kunt ze wel een aantal leuke dingen laten doen, maar het stadium van lijden lijken ze voorbij te zijn.' Hij keek naar Kaspars zwaard. 'Zo te zien ben je van partij veranderd.'


  'Dat is een lang verhaal,' zei Kaspar.


  'Nou, ik zou er graag een stoel bij halen om een boom met je op te zetten, want het zal beslist een erg interessant verhaal zijn, maar de tijd dringt, en er zijn hier mensen die het erg slecht met me voor hebben, dus ik moet er weer eens vandoor. Ik moet trouwens bekennen dat ik er slechts een flauw vermoeden van had waar ik naar zocht - zijn aura is erg buitenaards - maar zodra ik er lucht van kreeg, wist ik dat het iets bijzonders moest zijn, iets leuks, iets wat chaos garandeert en erg vervelend voor mijn tegenstanders is. Eigenlijk ben ik wel een beetje teleurgesteld, ik vind hem niet... groot genoeg.' 


  Kaspar liet de punt van zijn zwaard zakken. 'Het kon nog wel eens lastig worden om hem te laten doen wat je wilt,' zei Kaspar. 'Misschien heb je mijn hulp nodig.' 


  'Wil je het op een akkoordje gooien?' Varen grinnikte. 'Mooi, het is goed om te weten dat je de moeilijkheid van deze situatie inziet. Maar maak je geen zorgen, ik vind wel een manier om dat wezen in bedwang te houden. Als jij het trucje kon ontdekken, dan zal het mij ook niet veel tijd moeten kosten. Welnu, mijn oude gastheer, het is tijd om vaarwel te zeggen.'


  Met een schok besefte Kaspar dat Varen van plan was hem te vermoorden.


  De magiër trok zijn hand terug, en er vormde zich een vreemd licht omheen. 'Het spijt me, Kaspar, maar als je bent overgelopen naar de andere kant kan ik je niet in leven laten.' Zijn ogen werden groot, en Kaspar zag dat Varen nog net zo gek was als altijd, hoe hij er nu ook uitzag. 'Dit gaat pijn doen,' zei Varen met een glimlach, 'heel veel pijn.' Zijn hand schoot naar voren, en Kaspar liet zich opzij vallen. De vingers van de tovenaar misten hem op een haar.


  'Dood hem!' schreeuwde Kaspar.


  Varen sperde zijn ogen wijd open. Hij keek omlaag en zag een zwarte kling uit zijn maagkuil steken. Het bloed gutste uit zijn neus en mond. Hij keek Kaspar aan, wist naar adem te happen en zei: 'Daar had ik aan moeten denken.' Toen zakte hij in elkaar.


  Kaspar krabbelde bij Leso Varens lijk vandaan en stond op. Hij wist nog wat Hildy hem had verteld over kakkerlakken. Varen leek dan wel dood, maar voor zover Kaspar wist, kon hij net zo goed ergens anders ontwaken in een nieuw lichaam, en nog wel op dit moment.


  Kaspars hoofd duizelde. De komende waanzin van de ring was niet het enige probleem waarmee hij kampte. Als hij niet gauw een uitweg vond, stierf hij aan het inademen van de rook.


  'Zoek de veiligste manier om hier vandaan te komen,' beval hij de talnoy, en meteen draaide het wezen zich om en liep naar een deur waaruit rook golfde. Dat kan dan best de veiligste weg zijn, dacht Kaspar, maar dat betekent nog niet dat het volkomen zonder gevaar is. 


  Hij volgde de talnoy naar de gang vol rook, toen door een andere deur en zag tot zijn opluchting dat hij aan de andere kant van het huis was. Hij probeerde het wezen te volgen, maar sloeg dubbel van het hoesten.


  Plotseling kreeg Kaspar geen lucht meer. En tel later zat hij op zijn knieën, en de talnoy was uit het zicht verdwenen. Hij kroop verder en viel met zijn gezicht op iets dat aanvoelde als vochtige aarde, geen steen. Hij probeerde op te staan maar zakte in elkaar, en hij rolde weg in duisternis.


  


  Kaspar werd wakker en hoestte. Zijn longen deden een beetje pijn, maar toch verrassend minder dan hij zou hebben gedacht, aangezien hij zich zo vreselijk had gevoeld tijdens de brand. Amafi zat in de hoek. 'Verhevenheid! U bent wakker.'


  'Fijn dat je het me vertelt.'


  'Ik ben verrast, meer niet. Dat grappige kereltje gaf u gisteravond iets te drinken en zei erbij dat u dan beter zou worden, maar u was bijna dood toen ze u hier naar toe brachten.'


  Kaspar ging zitten en keek om zich heen. 'Waar zijn we?'


  'In een van de gebouwen die door de brand zijn gespaard,' antwoordde Amafi. 'Veel studenten zijn omgekomen, verhevenheid, en nog veel meer gewond geraakt. De meeste gebouwen zijn ernstig beschadigd, maar de mensen hier zijn verbazingwekkend. Zoals te verwachten was, gebruiken diverse magiërs hun kunsten om dit oord te repareren. Het kan hier binnen een maand weer zo goed als nieuw zijn, heb ik gehoord.' 


  'Waar zijn mijn kleren?' vroeg Kaspar.


  Amafi greep in een kist aan het voeteneinde van Kaspars bed en gaf hem een zachte bundel. 'Schoon en klaar om aan te trekken.'


  Kaspar stond op en voelde zich slechts een beetje licht in het hoofd. 'Hoe lang heb ik geslapen?'


  'Drie dagen, verhevenheid. De talnoy heeft u opgetild en in veiligheid gebracht, anders zou het gebouw boven u in elkaar zijn gestort. De kleine man, Nakur, heeft een drankje voor u gemaakt waarmee u na toediening binnen een paar minuten weer gemakkelijk kon ademen.' 


  'Hoe is het jou gelukt om aan de slachtpartij te ontkomen?' vroeg Kaspar terwijl hij ging zitten om zijn laarzen aan te trekken.


  'Ik verschool me als ik kon, vocht als het moest en had geluk, verhevenheid.'


  Kaspar stond op. 'Aha, een beknopt antwoord. Heel goed, Amafi. Hoe gaat het met Puc en zijn gezin?'


  'Redelijk,' antwoordde Amafi, bedroefd zijn hoofd schuddend. 'Maar ze zijn veel mensen kwijtgeraakt. Veel slachtoffers waren nog erg jong. De indringers in het zwart waren nietsontziend, ze hebben een bloedbad aangericht.'


  'Heb je de blonde magiër gezien die hen aanvoerde?' vroeg Kaspar terwijl hij naar de deur liep.


  'Ja.'


  'Dat was onze oude vriend Leso Varen.'


  Amafi knikte. 'Dat zei Puc ook al, verhevenheid. Hij zei dat hij dat kon voelen, ondanks de verandering van uiterlijk. Eigenlijk zag Varen er erg goed uit, tot de talnoy zijn darmen blootlegde.' 


  Ze liepen de kamer uit. 'Waar kan ik Puc vinden?' vroeg Kaspar.


  'Ik wijs u de weg, verhevenheid.'


  Amafi liep met hem mee naar buiten, en meteen zag Kaspar hoe groot de schade was. Slechts een deel van één gang was heel gebleven, maar de tuin was op wonderbaarlijke wijze gespaard. Er waren al mensen bezig om de schade te herstellen, en Kaspar bleef even staan om zich over hen te verbazen. 


  Een meisje dat niet ouder was dan veertien stond naast een stapel planken. Met één hand uitgestoken, verplaatste ze met haar wilskracht een balk naar twee verkoolde maar nog stevige draagbalken. Toen de balk op zijn plaats lag, hamerden twee jongemannen ijzeren nagels in het hout en riepen naar beneden om een nieuwe zending. 


  Op andere plaatsen werden wat alledaagser methoden gehanteerd, getuige de geluiden van hamers en zagen. 


  'En de doden?' vroeg Kaspar.


  'Gisteravond hebben de riten plaatsgevonden, verhevenheid. De jongen, Malikai, was één van de slachtoffers.'


  Kaspar zei niets, maar hij voelde zich bedroefd.


  Ze gingen een gebouw binnen dat vroeger dienst had gedaan als opslagplaats voor landbouwgereedschap, zo bleek uit de ploeg, de tuigen en de andere dingen die buiten stonden.


  In het midden van de ruimte zat Puc op een eenvoudig krukje.


  Een zwartgeblakerde keukentafel deed dienst als schrijftafel, en hij had een stapel papier voor zich liggen. Hij keek op. 'Kaspar, zo te zien heb je het overleefd.'


  'Puc,' zei de voormalige hertog, 'dat heb ik aan jou te danken.'


  'Aan Nakur, eigenlijk,' zei Puc en stond op. 'Hij had een drankje in die bodemloze tas van hem dat je longen heeft genezen van de rookschade. Hij heeft het vaak gebruikt, op die eerste avond.'


  Puc liep om de tafel heen en leunde ertegenaan. 'We vonden jou aan de voeten van de talnoy, en de magiër in het blauw troffen we aan in de tuin, zonder zijn darmen.'


  'De talnoy heeft hem gedood en mij in veiligheid gebracht.'


  'Varen?' vroeg Puc.


  'Het was inderdaad Varen, en hij is weer dood... als dat al iets te betekenen heeft.' Kaspar keek Puc aan. 'Je had gelijk. Hij was op zoek naar de talnoy. Die heeft hem gedood.'


  Miranda kwam binnen en had die laatste woorden duidelijk gehoord. 'Dat ding moet hier weg,' zei ze zonder inleiding. 'Ze wisten niet precies waar hij was toen ze aanvielen, maar ze wisten wel dat hij hier of in Elvandar moest zijn.' 


  'Anders zou hij zijn strijdkrachten niet hebben verdeeld,' sprak een stem van buiten.


  Kaspar keek om en zag Tomas in de deuropening staan.


  'En dan had hij de dooddansers en de Zwarte Slachters tegelijk op ons afgestuurd. Dan hadden we geen schijn van kans gehad.'


  Puc knikte. 'Varen komt terug. Totdat we het vat hebben gevonden waarin zijn ziel huist, blijft hij terugkomen.'


  'Dan moeten we dat doen,' zei Kaspar.


  Puc glimlachte. 'We?'


  Kaspar haalde zijn schouders op. 'Uit ons vorige gesprek kreeg ik de indruk dat mijn keuzes hier beperkt zijn.'


  Puc knikte. 'Dat is zo. Kom, laten we een wandelingetje maken.'


  Terwijl Miranda en Tomas plaats maakten om hen naar buiten te laten, zei Puc: 'Ik ben zo terug.' Bij Miranda bleef hij even staan. 'Laat Magnus zich voorbereiden om de talnoy naar Kelewan te brengen. We schakelen de Assemblee in om samen met hun wakkerste geesten het probleem op te lossen.' 


  Ze knikte. 'Na alles wat er hier is gebeurd, hebben we zeker hulp nodig.'


  Puc glimlachte en legde een hand op haar arm. 'En roep Caleb. Ik wil dat hij met Kaspar Varen opspoort.'


  'Daar zorg ik voor,' zei ze.


  'Waarom ga je niet een tijdje terug naar je gezin?' zei Puc tegen Tomas. 'Ik denk dat Varen zijn krachten met deze twee aanvallen wel heeft uitgeput.'


  'Akkoord, maar als de tijd rijp is om dat monster onder handen te nemen, dan ben ik van de partij.'


  'Ja,' zei Puc. 'Nakur brengt je terug naar Elvandar, tenzij je een draak wilt ontbieden?'


  Tomas grinnikte. 'Dat kan ik wel, maar ze willen nog wel eens geërgerd reageren als de reis niet gevaarlijk is. Ik zoek Nakur wel.' Hij wendde zich tot Kaspar. 'Vaarwel, Kaspar. Wij ontmoeten elkander weer.'


  Ze schudden elkaar de hand. 'Het was me een eer, Tomas,' zei Kaspar.


  Puc beduidde Kaspar met hem mee te lopen, en toen ze alleen waren, zei hij: 'Het is goed dat je hebt besloten je bij ons aan te sluiten.'


  Kaspar begon te lachen. 'Volgens mij had ik niet veel keus!' 'Keus is er altijd, maar in dit geval was je alternatief niet erg aantrekkelijk. Je bent een listig man, met verstand en inzicht, en je bezit een bepaalde meedogenloosheid die we nog hard nodig zullen hebben voordat dit voorbij is, en weet dat het nog lang niet voorbij is. Deze nieuwe strijd is nog maar pas begonnen. We hebben een bittere les geleerd. We zijn zelfvoldaan geworden in de verdediging van onze huis. Die fout zullen we nooit meer maken.'


  'Wanneer beginnen we?' vroeg Kaspar.


  'Nu,' antwoordde Puc. 'Kom, laat ons plannen maken.'


  De voormalige hertog, nu vertegenwoordiger van het Conclaaf der Schaduwen, en de voormalige keukenjongen, nu de machtigste magiër in Midkemia, liepen de heuvel af naar het weiland en begonnen aan hun plannen.


  Epiloog


  OPDRACHTEN


  


  


  Magnus boog.


  Een groep van vijf magiërs in zwart gewaad beantwoordde de begroeting. Een van hen deed een stap naar voren en sprak: 'Welkom, zoon van Milamber. U te zien doet deze oude ogen goed.' 


  Magnus glimlachte. 'Erg vriendelijk van je, Joshanu.' Hij keek naar de andere vier Grootheden van de Assemblee van Magiërs. 'Blij jullie allemaal weer te zien.' Hij stapte van de verhoging met het scheuringstoestel, identiek aan het werktuig in Sterrewerf op Midkemia. De kamer was groot, maar afgezien van het scheuringstoestel en de vijf mannen eromheen betrekkelijk leeg. Ze waren gewaarschuwd voor de komst van Magnus door een signaalsysteem dat jaren daarvoor was ingesteld. De kamer was helemaal van steen, en het was er koud voor deze warme planeet, maar hij werd goed verlicht door olielampen in houders aan de muur. 


  'Wat is dat voor een ding dat je daar bij je hebt?' vroeg één van de andere magiërs.


  In vloeiend Tsuranees antwoordde Magnus: 'Dat is de reden van mijn bezoek. Het is een door mensen gemaakt bouwsel, maar toch bevat het een levende geest. Het hoort thuis in de Tweede Cirkel,' voegde hij eraan toe, gebruik makend van de Tsuranese terminologie voor het tweede niveau van de realiteit.


  Meteen was hun interesse gewekt. 'Echt waar?' vroeg een lange, broodmagere magiër.


  'Ja, Shumaka,' zei Magnus. 'Ik dacht al wel dat je dat interessant zou vinden.' Hij richtte zich weer tot de voltallige groep. 'Mijn vader verzoekt de Assemblee om haar wijsheid. Als ik u ertoe kan brengen zoveel mogelijk van uw broeders hierheen te halen, dan wil ik hen graag allemaal toespreken.'


  Een kleine gezette magiër glimlachte. 'Ik zal het bekendmaken. Als het nieuws over dit ding is verspreid, zullen alle leden beslist komen opdagen. Kom, we zoeken een onderkomen voor je, zodat je kunt uitrusten. Hoe snel wil je hen toespreken?'


  Magnus deed de ring om zijn vinger en voelde onmiddellijk de tinteling van buitenaardse magie. 'Volg me,' instrueerde hij de talnoy terwijl hij hem licht aanraakte.


  Een van de dingen die de magiër had ontdekt sinds hij was belast met het transport van de talnoy naar Kelewan was dat hij reageerde op elke taal. Daarom vermoedde Magnus dat hij de gedachten van de ringdrager kon lezen en dat de gesproken woorden alleen noodzakelijk waren om de opdracht duidelijk te maken. 


  Ze gingen Magnus en de talnoy voor door het hart van de stad der magiërs. Het enorme gebouw bedekte een heel eiland, net zoals Sterrewerf het eiland domineerde waarop het stond. Dit gebouw deed zijn navolger echter in het niet verzinken en was écht oud, terwijl Sterrewerf nog geen honderd jaren telde.


  Niemand had zo veel verstand van scheuringsmagie als Puc, en Magnus had een aantal boodschappen van zijn vader meegenomen voor diverse leden van de Assemblee met daarin alles wat hij wist, wat hij vermoedde, wat hij verwachtte en wat hij vreesde. Magnus had de berichten gelezen. Ze waren niet geschreven om gerust te stellen.


  Maar toch, de talnoy was weg van zijn huis en Varen was zo niet gestopt dan toch minstens aanzienlijk vertraagd.


  Maar het laatste wat zijn vader voor zijn vertrek tegen hem had gezegd, baarde hem ernstige zorgen. Puc had zijn zoon omhelsd en in zijn oor gefluisterd: 'Ik vrees dat de tijd van subtiele strijd achter ons ligt en dat we nu te maken krijgen met een openlijke oorlog.'


  Magnus hoopte dat zijn vader zich vergiste, maar vermoedde dat hij gelijk had.


  


  Nakur stootte zijn hoofd tegen het plafond van de grot en vloekte. Het had hem bijna een week gekost om de grot te vinden aan de hand van de informatie die Kaspar hem had gegeven. Met een toorts in de ene hand en een wandelstok in de andere dook hij onder de lage overhang door. Hij had een van Pucs Tsuranese bollen gebruikt om zichzelf magisch te transporteren naar de plek waar Kaspar


  meende dat de talnoy was ontdekt: Shingazi's Steiger. Hij had het Tovenaarseiland halverwege de middag verlaten en was om middernacht in Novindus aangeland. 


  Nakur had zijn kamers in Shingazi's Steiger verlaten en gelopen tot hij buiten het zicht van de stad was. Daar maakte hij gebruik van één van Pucs handigheidjes, en met behulp van de bol verplaatste hij zich via zijn gezichtslijn. Dat ging langzaam vergeleken bij de bliksemsnelle sprongen van het ene naar het andere bekende punt, maar het was gevaarlijk om op die manier naar een onbekend doel te reizen omdat het mogelijk was dat de bol de gebruiker liet neerkomen in vast gesteente. 


  Hij had het dorp gevonden dat door de handelaren van het Koninkrijk was gebruikt als basis in de noordelijke gebieden van het Oostland, en na het uitdelen van wat goud en het stellen van de juiste vragen had hij de grot gevonden. 


  Nakur keek naar de vernielingen die de grafschenners hadden aangericht en zette de fakkel klem tussen een paar grote rotsen om de grot te verlichten. Porseleinen vaten met onleesbare opschriften lagen aan scherven, en de kleitabletten waren ook stukgegooid. Nakur zuchtte. 'Wat een troep.' 


  Hij voelde Pucs komst al voordat hij hem zijn naam hoorde roepen. 'Hierbinnen!' riep hij, en even later verscheen er licht in de tunnel. 


  Puc kwam naast zijn vriend staan. 'Heb je iets gevonden?'


  'Dit,' antwoordde Nakur. Hij knielde en pakte een kleischerf op. 'Als we die mee terug nemen, kunnen de studenten ze misschien aan elkaar passen en komen we misschien iets te weten.'


  'Dit heeft alle kenmerken van een Pantathisch graf gewelf,' constateerde Puc. 'Kijk.' Hij wees naar wat wapenrustingen. 'Van de Pantathiërs.' 


  'Wat is dat daarachter?' vroeg Nakur.


  Puc stak zijn hand omhoog, en er verscheen een lichtstraal die de achterkant van de grot verlichtte. 'Rotsen, zo te zien.'


  'Juist jij zou eens wat verder moeten kijken dan je neus lang is, Puc.' Nakur liep naar de achterkant van de grot en onderzocht de wand. Met zijn wandelstok sloeg hij op het gesteente.


  Puc knielde neer en onderzocht iets in de hoek. 'Heb je deze afweertekens gezien?'


  'Ja,' zei Nakur. 'Die heeft Macros geplaatst.'


  Puc stond op. 'Dus jij denkt dat Macros de Zwarte op een Pantathische grafkamer is gestuit met daarin een talnoy, en in plaats van de wereld ervan te bevrijden, zette hij er wat afweren omheen en ging hij weg zodat wij de plek konden vinden.' 


  'Nou,' verweerde Nakur zich, 'als jij hem niet kon vernietigen, waaruit maak je dan op dat Macros dat wel kon?' Hij keek om en zag dat Puc wat zuur glimlachte. 'Jij denkt nog steeds dat hij machtiger is dan jij, maar dat is niet zo, tenminste, dat is de afgelopen tijd niet zo geweest.' Nakur ging de wand weer onderzoeken. 'Afgezien daarvan had hij het de laatste jaren erg druk.' 


  'Dat kun je wel zeggen, ja,' beaamde Puc. 'Maar daar heeft hij nooit iets van gezegd in zijn geschriften, niet tegen mij, en niet tegen zijn dochter.'


  'Hij heeft niet veel tijd met je vrouw doorgebracht, Puc.'


  'Maar dit is belangrijk. Het is gevaarlijker dan alles wat ik tot op heden heb gezien.'


  De achterwand begon zich met donderend geraas te verplaatsen, en Nakur gromde tevreden. 'Gevonden!'


  Puc haastte zich naar de Isalani. 'Wat denk je ervan?'


  'Als de talnoy hier lag, dan moet wat zich hier verbergt vreselijk belangrijk zijn.'


  'En misschien gevaarlijk,' voegde Puc eraan toe.


  Nakur pakte zijn fakkel, en ze liepen de tunnel in. Na ongeveer een mijl werd de vloer vlak. 'Verderop is een grot,' beweerde Nakur. 'Maar met dit licht zie ik weinig.'


  Puc stak zijn hand op, en daaruit stroomde licht zo helder als de dag.


  'Goden,' fluisterde Nakur. 'We hebben een probleem, Puc.'


  De wanden van de grot rezen minstens dertig meter omhoog, maar de bodem lag nog geen drie meter onder hen. De vloer van de grot vormde een immense cirkel, en daarop stonden rij na rij talnoy in het gelid.


  'Het zijn er wel honderden,' fluisterde Puc.


  'Duizenden - we hebben een probleem,' herhaalde Nakur.
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